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NOMOZ YT’ APIGM. 4758
(PEK A' 242/04-12-2020)

MeplotoAn Tov AaBpeumnopiov - Khpwon tov NMpwTtokOAAOL yla TNV €EAAEWYN
TOU MapPAdvopov eumnopiov Kamvoo, dlaTtdEelc mepl KOWWEPEAWY TTIEPLOLOLWVY Kal
ox0AaCoLOWY KANPOVOULWY, BLaTAEELC yia Ta TEAN KUKAOQOPIOG Kal Ta TEAN
TaEvopnong, kKivnTpa ywa TNV MPOTEAKLGN POPOAOYLKWY KATOKWY Kal GAAEC
dlaTtdgeLc.

O NMPOEAPOZ THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Ekd{bopue Tov akdAovBo vouo mov yrAgeLoe n BouAn:
ApBpo 3.

200Toon, opydvwon Kot AeLtovpyia TOL ZUVTOVLOTLIKOD
Enuxelpnotakol Kévtpou (Z.E.K.) yla TNV QUTIHETWIILON TOU
AaBpeunopiov oe mpoldvta ov vndKevTaL o€ ELdLkd ®dpo
KatavdAwong (E.®.K.) kat ®épo KatavdAwaong (P.K.) -
Tpotmomnoinon tov dpbpov 6 Touv v. 4410/2016

To &pBpo 6 Tou v. 4410/2016 (A" 141) avtikabioTatal w¢ €ENG:
«ApBpo 6

ZuvtovloTikd Emyelpnolokd Kévtpo (Z.E.K.) ywa TNV QUTILETWILON TOUL
AaBpeunoplov oe mpoldvta mov vmokewTal g€ EWkd Pdpo KatavadAwong
(E.®.K.) kat ®6po KatavdAwong (d.K.)

1. Ztnv Ave€dptntn Apxi Anuociwv Ecodwv (A.AA.E.), ovotrAivetal
dunnpeolakd dpyavo, e TITA0 «ZuVToVLoTIKO Emiyelpnolakd Kévtpo (2.E.K.)»,
TO omol(o AeLTOVPYEL WG CUVTOVLOTLKO KEVTPO METAED TWVY UTINPECLWY YLa TNV
QVTIMETWMLON TOL AaBpeunopiov MPoidvTwWY ToL LIOKEWTAL o€ EWBIKO ddpo
KatavaAwong (E.®.K.) kat ®épo KatavdAwaong (d.K.).

2. To Z.E.K. glvat duvatdv va cmontevetal and KuvBepvntikr Emtpond
2TPATNYLKOD Zyxedlaouol kot Emuyeipnolakic Emontelag yia tnv MeplotoAn



Tov AaBpepmnopiov, n omola ocvoTAveTOl COMPWVA PE TO GpBpo 8 Tou V.
4622/2019 (A" 133).

3. Opyavo dloiknong tou 2.E.K. elvat to ZupBoOALo Aloiknong.
4. a) To ZupPBoOALo Awoiknong touv Z.E.K. anoteAe(tal amnd:

aa) €vav (1) vmdAAnAo tNG MevikAg AtevBbuvong TeAwveiwv kat E.®.K. tng
A.AA.E., wg MNpodedpo,

aB) €vav (1) ovwtepo aElwPaTKO TNG EAANVIKAC Aotuvouiag, wg
AvTinpoedpo,

ay) évav (1) uvndAAnAo NG Tlevikic AitebdBuvvong Ttov ZwuatoC AlwEng
Owkovoulkol EykAquatog (Z.A.0.E.) t™ng lNevikAg Mpapuatelag ®PopoAoyLKAG
MOALTIKAC Kal Anuooiac Meplovolag Ttouv Ymouvpyelov OLKOVOULKWY, WG
FrpouuaTEQ,

ad) €vav (1) vtdAAnAo Tng AtebBbuvong Ecwteplkwy Ynobéoswv tng A.AA.E.,
ag) éva (1) otéAexoC Tou ALPHEVIKOD ZWHATOC - EAANVIKAC AKTOQULAAKAC,
aoT) évav (1) vmdAAnAo tng EBVikAc Apxric Alagdvelag,

al) €vav (1) vmdAAnAo tng Mevikrg Mpapuateilag Epnopiov kat Mpootaociag
KatavaAwTh Tov Ynovpyelov AvadntuEng kat Emevdioewy, wg HEAN.

O Mpdedpog, o Avtunpdedpog, 0 MPAPUATENC KoL Ta UEAN Tou ZuPPouvAiov
emAgyovtal and tnv KuBepvntikl Emtpond tng map. 2. Na tThv wg dvw
emAoyn, mpotelvovtal and TG apuddLlec vinpeoieg A apxEC MPOEAELONG TPELG
(3) vmoynolol ywa kGBe B€on, ot omolol dlaBéTouv mMEVTAETH TOULAAXLOTOV
eunelpla og €vav amnd Toug akOAOLBOULG TOUEIC: OTNV €PELVA, GTOV EAEYYXO, OTN
6lwEn, oTov OXEBLOOUO OTPATNYLKWY KOl ETLXELPNOLOKWY oxedlwv, oTnVv
avaAvon Kol avTOAAoYy TANPOQYOPLWY, OTN dluMNPECLAKN cuvepyaoia, OTN
xprion Kot draxelplon MANPOPOPLAKWY CUGTNUATWY, OTN CLUUUETOXH OE XNULKEG
EPYOOTNPLAKEC AVAADCELC Kal OoTnNV KaTtdpTtion i TNV mapakoAovdnon tTng
vouoBeoiag Kal Twv dLadLKaoLWY oL HLEMOLY TA MPOLOVTA TTOL UTIOKELVTAL OE
E.®.K. kat d.K..

B) To €pyo Ttou ZupPBouvAiov ouvemnikovpoLy elkoot (20) uvmdAAnAoL TOUL
npoépyxovTal and TLG UTINPECIEC IOV AVAPEPOVTAL OTNY TIEP. o, KABWCE Kal and
TIC AolnéC vumnpeoie¢ tou Onudéolov Topéa, ol omolol dlaBéTouv TPLETAH



TOVAd)LoTOV eunelpla o€ évav amnd Touvg Ttouelc Tov TeEAevTalov edagiov TNC
nep. a’.

y) Ta péAn Ttouv ZupBovAiov Alolknong Kot ot LMAAANAOL TIOL CULVETILKOLPODV
avTtd, MANV QLTWV TOoL mpoépyovTal amd Tnv EOwkA Apxn Awg@dvelac,
anoonwvtal, Katd mneplntwon, otn AwedBuvon ZTpatnYlkKAG TEAWVELRKWVY
EAEyxwv Kot MapaBdoswv tng MNevikig AtevbBuvong TeAwveiwy kat E.®.K. Tng
A.A.A.E.. H andéonaon dilevepyeltal, Pe Kowr andpoon Tov apuUdOdLoL yLa Tov
dloploud opydvov Touv Qopéa MPoEAsvonG Kot Tov Aloknth TG A.AAE, n
omola ekdideTtal KT TOPEKKALON TOL v. 4440/2016 (A" 224) KoL KAOe
avTiBETNG YEVIKNG N €OWKAC OLdTaENG ava@opLlkd pe amoomndoel, xwpic va
analtteltal mPonyoOHEVN YVWHN TWV OLKEIWY YMNPECLWOKWY ZLPBOLAIWY.
EWOkWe n améomnoaon TtTwv LMNAAAAAWY TNG mEP. B~ Olevepyeltal Katoémy
OXeTIKAC €woiynong tou ZupPouAlov Atoiknong. H Ontela Twv HEAWV TOL
ZupBovAlov Alolknong Kat Twv LMAAAAAWY TNG TEP. B~ TMOL AMOCTIVWVTOL KATA
To avWTEPW, Slapkel yia Tpla (3) €Tn e SuvaTtdTNTA ANOE AVaVEWONG YL HLa
aképa TpLeTio. Me dupola mMPAEN pmopel va dlakdénTeTal N €v Adyw andomnaaon.

0) MNa Touvg okomoLC Tou TMaPOVTOC, TO HEAOG TOL ZuPPBouLAlov, KABWC Kal ot
LMAAANAoL TNG TepP. B, Tmou mpoépyovTal amnd TNV EOvikA Apxn Ala@AveLag Kot
g€xouv amnoonoaoBel and dAAovg @opeic oe avtriv, BewpovvTal vndAANAol TNG
KoL dratiBevtal pe kowr andgaaon touv Atotkntr Tng A.A.A.E. Kat Tou AtolknTA
T™nN¢ EBvkAC ApxAc Ala@dvelag He amoKAElOTIKA anaoxdAnon oto X.E.K. yla
TNV vAomolnon Tov £€pyou Tov, XwPIlc va ennpedleTtal N andonaacr TouG TNV
EBvik Apxn Alagdvelag. Me dpola mpdEn pmopel va dlakdTTETAL N €V AdYW
anmoKAELOTIKA anaoxéAnon oto Z.E.K..

€) H vninpeoia oto Z.E.K. Bswpeltat yla KABE CLUVETELN, WG KAVOVLKH vTinpecia
OTO OWMO aoc@aAsiac A otnv vmnpecia amndé TNV omnola MPOEPYXETAL TO
QMOCTIWMEVO PoowTkd. H B€aon tov Mpo&dpou touv ZuuBovAiov Atoiknong Tov
2.E.K. Aoy(lCetal, katd mapékkAlon Touv v. 3528/2007 (A" 26), w¢ B€on
Mpototapévou AlebBuvonc, He OAEG TIC EVVOMEG OLVETELEC TNG B€oNG avTHG.

oT) H ypapuatelaky vnootrptEn tov Z.E.K. mapéyetatl and tnv A.AAE., n
omola dlaBétel yla Ttov okomd avtdv 600 (2) vmaAAAAoug, ol omolol dev
TIPOOUETPWVYTOL OTOV APLOUd TWYV PEAWY Touv ZVHUPBOULAlov Alolknong Kat Twv
LMaAARAWY TNC mep. B .

5. To 2.E.K éxeL Ti¢ akdAovbeC apuodléTNTEG:



a) AnoteAel eBvik povdda mMANnpPoPopLwyY yla tnv vrodoxr, enegepyaoia Kat
dlaBiBaaor toug, and Kal MPOC TLC APUOOLEC LTINPETIEC MOV EUMAEKOVTOL TNV
Epeuva, Tov €Aeyxo Kot Tn dlwEn Touv AaBpeumnopiov. Av apuddla vnnpeoia
dlaBétel mAnpoopiec yla 6pdon EYKANUATIKAG opydvwaong, Onwe opiletal
oto &pbpo 187 TM.K., vmoxpeodTal va T draBiBdoel oto Z.E.K. ywa Tov
OLVTOVLOMO TNG OYETWKACG emxeipnong, €péoov yw TNV 0OQAAELX TNG
dle€aywyng tng emneipnong anotteital n eunAokr MEPLOCOTEPWY apUodiwv
Ynnpeowwv mov dev Ba mapakwAboouvv rf; duoxepdvouv TOv EAEyxOo KoB’
olovdAmoTe TPOMO. QC €OBVIKA POVAda TMANPOPOPLWY Yl Ta mpoldvTta Tov
vnokewTal oe E.P.K. kot ®.K., AapBdvel, ene€epydletar kot dloBBalet
EUTLOTEVLTIKEG MANPOPOPLEG, amd Kot MPoG GAAX Kpd&Tn.

B) Eknove(, ewonyeltal mpog €ykplon atnv Emttponr tng map. 2 Kat cuvtovilel
OTPOTNYLKA OXEOLX KOl EMLXELPNOLOKA OXEDBLA KOWWVY OLUTINPECLOKWY N
BLaKPATIKWY dpdoewv, epdoov oL TEAeLTAlEC TPpayHaTOTIOLOUVTOL EVTOC TNG
EAANVIKAC EMkpdTelag f Kot EKTOC avTrG, oTov Babud mov vdpxel cuUPwvia
TOUL aAPPOOLOL KPATOLE | TWV APUOBLWY KPATWVY.

Y) AvoAapuBadvel emyelpnolaki 6pdon otnv €pevva, Tov €Aeyxo Kal Tn dlwén
Katd tou AaBpeunopiov mpoildvtwy vnokel{pevwy o E.®.K. kat &.K. pe (dieg
duvdpuelc N pe TN ovvepyaoia AAAWY OLWKTLKWY LMNPECLWY, OTav auvTd
{nteltal and TIC €v Adyw vmnpeoiec A and to dlo to Z.E.K.. Av kplveTal
avaykaia n kowr enepnolaky 6pdon, o MMpdedpog¢ Tov ZupPouvAiov
Aloiknong d0vatal va opioel emnoneddovoa vnnpeoia MOL aAvaAaUBAEvEL Tov
OULVTOVIONO TWVY EUTIAEKOUEVWY YTINPECLWVY.

0) AwBBalel TIC KOTOYYEAAOUEVEC - Olepevvwpevec 13 dlamotwoOeloeg
vnoBEoel AaBpeunopiac OTIC KATA AdOYo QpuOdOTNTOC EMMAEKOUEVEG
vnnpeoiec. Epdéoov kpivetal okdémuo, unopel to (6o va mpoPaivel oe KAOe
egEtaon N €peuvva Kol va evepyel OAEC TIC QVOKPLTIKEG TPAEEELC TPOC
duamiotwon Twv adlknudtwv Aabpepmnopiag, daouo@opodLlaPLYNG Kal KABE
AAANC mapdBaong, dla Twv LTIOAAAAWY TOL €XOULV TA KOBHRKOVTA KOl TLG
€E0VO(EC MPOAVAKPLTIKWY LTIOAAAAWY, COPPWVA HE TLC dlaTdEelc Tov Kwdlka
MowkAC Altkovopiag (K.M.A., v. 4620/2019, A" 96).

€) AvantOoosel Tn ovvepyao(o METAED TWV EUMAEKOUEVWY OPXWVY, HEOW
TOKTLKWY OLVAVTACEWY KOL GUVOPAUEL TLG EUTAEKOUEVEG LTINPETieEC o€ BEPATA
Epeuvvag, eAéyyou, 6lwENg kaL mpoavdkplong, Kabwg kot dldBeong pEoWV
EAEYXOUL.



oT) MapakoAovBel OAeC TIC KATAOXEOELG QAKOOAOUXWVY, KAMVIKWY Kol
EVEPYELOKWVY TIPOIOVTWY, KABWC Kal KAPE, LYPWVY AVATIARPWONG NAEKTPOVLKOV
TOlydpov, NAEKTPLKA Bepuatvdopevov mPOoldvTOoC Kamvol, yla TLC Omoleg
OULAAEYEL oTOolElo QMO TIC EUMAEKOUEVEC EAEYKTLKEC QpxEC, mpoPaivel o€
OTATIOTIKA avAALON TWY OTOXE(WY QUTWY OE CLVOLOOUO HPE TNV avAaAvon
MANPOPOPLWV TIOL TEPLEPYXOVTAL LTIOYN TOL KOl TWV ATMOTEAECUATWY TWV
KOWWVY OpACEWY EPELVOC KOL EAEYXOL KOL EEAYEL TLC OYXETIKEC TAOELG, HEAETA
Kal aELlomolel Ta AMOTEAETUOTA TNG OTATLOTIKAC aAv&ALONG Yla TNV EKMARPWON
TOUL £PYOUL TOU.

Ma tov okomd avutdv, dnulovpyeital Kat Asttovpyel oto Z.E.K. NAEKTPOVLIKN
EQAPUOYH KATAXWPELONG KATAOXECEWY TPOIOVTWY LTIOKE(HEVWY o E..K. Kal
®.K.. OL BLWKTIKEG apX€C KaTaXwPICOLY UTIOXPEWTLKA OTNV NAEKTPOVLKA
EQAPHOYH KATAXWPLONG KATAOXECEWY TPOIOVTWY LTOKE(HEVWY og E..K. Kat
®.K. touv Z.E.K. otowela yla TIC KATOOYXEOCELC TOL TMPAYHOTOMOLOUV OTA
npotévta ovtd. Ta amoTEAéOMATO TNG  OTATLOTIKAC  avdAvong
yvwaTtomnololvtal otnv Emttponn tng nap. 2 Kot 0TLC SLWKTLIKEC LTINPEC(EC IOV
oLUPETEYOLY OTOo Z.E.K..

C) Ewonyeltal 6ud tou Alowknth tng A.A.A.E., otn dlolknTik dopurj TnG omnolag
evtdooeTal, MPo¢ TNV Emitpomn Tng map. 2, TNV MPOWONCN VOUOBETIKWY
MPWTOROVALWY Yla dLdBeon TOL AMALTOOUEVOL TMPOOWTILKOD, UVALKOTEXVLKWVY
LTTOOOUWY, HECWVYV EAEYXOL KOl METAPOPAC, Yo mMpdoBacn o€ MANPOPOPLKA
OLOTAMATA Kol KABE AAAO OXETIKO BEUQ YL TNV ATIOTEAECUATIKA AOKNON TOL
€pyou Tou.

n) Moapéxel TeXVIKA ouvdpourl Kal CUUBOLAELTIKO €pyo OTOLG apPpOdLOLG
@ope(C KaTtd TNV QaVEAANYN VOUOBETIKWY TPWTOROVALWY Tl BgudTwy TmOL
oxetilovtal HE TNV KOTAMOAEUNCN TOL AaBpeumoplov, elte mMPoOKELTAL YA
€0vIkA ] evwaolakr vopobeoia elte yia dleBvelc cuvOBNKEC.

B) AvamntOooel Kal agLlomolel, MPOG EKMANPWON TWVY OKOTWVY TOL, CLVEPYACIEC
HE OleBvelc Kol €BVIKOOC oOpyavlopoOC Kol WBWTIKOOG @opelg, HE
AVOYVWPLOPEVOUG  EKTIPOOWTOUE EVWOEWY OLAAOYWVY, ETXELPAOEWY Kal
MOPAYWYWVY TNG XWPAC, EMOTNUOVIKEG OPYOVWOELG, LOLWTEC EMOTHAUOVEG Kal
€€ELBdLKELEVOLC TLBOVAOLC.

6. N TNV €EumnpETNOoN TOL OKOMOUL KAl TNV AOKNCN TWVY APUOSLOTATWY TOU,
T HEAN TOL ZLPBOLALOL Kal TO MPOoWTILKO Tov X.E.K.:



a) AnoktoOv pdoBacn o€ A Ta amapal{TNTA MANPOPOPLAKA CLUOTAUATA TWV
EUMAEKOUEVWY UTINPECLWY Yl K&Be oclotnua xwplotd. H dudtagn avth
vePLoXVEL KABE AAANG YEVLKAC 1 €lOLkAC BLdTtaENng mepl popoAoyikol | GAAoL
amnopprTouv.

B) Metéxouv o€ ageuvapLa, NUeP(deC, ouddec epyaoiag 0TO ECWTEPLKS KAl TO
€EWTEPKG 0TO mMAalolo OLEOVWIV  OPYOVIOUWY HE  OQVTIKE(MEVO TNV
KaTamoAéunon Tov AaBpeumnopiov Twv mpoidvTwy E.d.K. kat ®.K..

7. a) Me kown andégacn tou Yrmovpyold OLKOVOULKWY Kal Tou Alolkntrh TG
A.AA.E. ouvykpoteitat To ZupBoOAw Awoiknong touv 2.E.K., katémv TNG
EMAOYAC TWV MEAWVY Tou amd tnv Emtponn tng map. 2.

B) Kd&Be 6éua oxetikd pe TNV opydvwaon, TN OoprA, TN AeLTovpylo Kal TLG
vnodouég tou 2.E.K. kaBopiletal pye andépacon tov Alotkntr tnG A.AA.E..».

ApOpo 6.
Mntpwo Asiapevwv Evepyslakwv MpoidvtTwv

1. 2Ztnv AveEdptntn Apxn Anuooiwv Ecddwv (A.A.A.E.) dnuwovpyeital
NAEKTPOVIKO PINTPWO, 0TOo omnoilo Kataywpifovtal UTIOXPEWTLKE oL dEEaUEVES
anoBAKevonG Kal dlakivnong EVEPYELAKWY TPOLOVTWY TIOL AVAPEPOVTAL GTOV
nivaka t™ng map. 1 tov dpbpov 73 touv v. 2960/2001 (A" 265), Ta onoia TEAODV
LTO KABEOTWC VAOTOAAC TWY SACUOAOYLKWY KL POPOAOYIKWVY ETILRAPOVOEWY,
KaBWC Kal EVEPYELAKWY TPOIOVTWY TNG (Blag mapaypd@ov, yla ta onola €xEL
KatoBAnBel TO OOVOAO TWYV avwTépw emPapivoewv. EEaipobvtal NG
vmoxpPEéwaong oLTAGC oL OJeEaUEVEC EVEPYELAKWY TPOIOVTWY  TEALKWY
KATOVAAWTWY oL dev eumnintouv oto nedio epapuoyAc TG MeEP. o TNG Map.
7 Tov GpBpov 31 touv v. 3784/2009 (A" 137), KOOWG KAL TWV EYKATAOTACEWVY
anoBrikevong kKat dlakivnong Kavol(Uwy Twv €vOMAWY OULVAUEWY KOL TWV
OCWHETWY aoaAeiag Tng vnomep. lete” TNG BlaG WG dvw dladTagnc.

2. Na kKaOe nopdfacn touv MNoPOVTOC APOPOL KAl TWVY KAVOVLOTIKWY dLaTAEewy
nov ekdidovtal kat' e€ovoloddtnon Twv map. 1 kat 2 Tou GpBpouv 26,
EMPBAAAETAL OTOV LTIOXPEO TNG EYYPAPHAC OTO PNTPWO OLOKNTIKO TPOCTLUO
and nevtakoola (500) €wg dekamévte YIALGdec (15.000) evpw. To DYoOC TOL
npootipov nmpoadlopiletal AapuBdvovtag vnéyn to £(60¢ Twv MapaBaccwyv Kat
™n BapdTNTA TOULC.



ApOpo 14.

Awayeiplon Kat mpooRacn oTa MANPOPOPLAKA CVOTAHATA
ELOPOWV EKPOWV

H AveEdptntn Apxri Anuooiwv Ecodwv (A.A.A.E.) kaBl{oTtaTtal AMOKAELOTIKA
apuédLa yla TNV avantuEn Kot dlaxelplon TOL AOYLOMULKOU £QOPUOYWY TWV
MANPOPOPLOKWY  CLOTNUATWY ELOPOWV-EKPOWY KAl TWV OCLOTNUEATWVY
EVTOMOUOD YEWYPAPLKAG B€0NC HETAPOPIKWY HEOWVY (GPS), KABWC Kal yla T
dlayelplon Twv O6edOUEVWY ALTWVY. YPLOTAUEVO TIANPOPOPLOKA CLOTAMATA
ELOPOWV-EKPOWY KOl EVTOTILOMOLD YEWYPAPLKAG 0€0NC METAPOPLKWY HETWV
(GPS) mov €xovv oxedlaotel  AeLttovpyolv o GAAEC uTinpeaieg Tov Anuoaiov
MEPLEPYOVTAL KAl AELTOLPYOUY ePeENG otnv A.A.A.E., n omola vmeloépyeTaL Kal
0€ OLKOLWMUOTO KOL LTIOYXPEWTELC TIOL ATMOPPEOLY aTO CLUPBATIKA Kel{pEva Kal
agopolv OoTa ouoTAMaTA auTd. MpdéoBacn OTa AVWTEPW TANPOPOPLAKA
ovoTAMATA £€X0LY, TEPAV TWV LTINPECLWY TNG A.A.A.E., oL urinpeoieg TnG map.
9a tou GpBpov 31 tov v. 3784/2009 (A" 137), yla OKOTIOUC EAEYYXOUL.

ApOpo 26.
EEouo1060TIKEG SlaTagelg

1. Me kown anépaon Twv Ynoupywv OKovoulkwy, WnelakAc AlakuBEpvnong
Kat Tou AtoltknTh TNG AveEdptntng ApXNg Annociwy Ecéddwv (A.A.A.E.) Kl TWV
Katd mnepintwon opuddiwyv Ymoupywv AvdantuEng kot Emevdioswv,
Ecwtepkwy, MeptBdAAovtoc kat Evépyelag, Ymodouwv Kot MeTaQopwv,
NavTiAlag kat NnowTikAg MoAlttikAg, kabopifovtal dkdtepa TO medlo
gpapuoyric Tng nmap. 1 tov dpbpov 6, oL dpoL Kal MPOLTMOBECELG, OL LTTOXPEOL,
Ta otolxela mouv Kataywpifovtat kKot n Odwadlkacia TNG NAEKTPOVIKAC
anoypaerG, TO OKPLBEC XPOVOOLAYPOUUO EQAPUOYAC, N mpocoBacn Twv
LTINPECLWY OTA HESOUEVA TOL UNTPWOUL, KABWC KoL K&Be GAAO OXETIKO BEua.

2. Mg kown andé@acn Twv Yovpywv OKOVOULKWY, Wnelakic AtakuBEpvnaong
Kat Tou AtolknTth TN A.A.A.E. Kal Twv KaTd nepintwon apuddlwy Yovpywv
Avantuéng kot Emevdvoewv, EowTteplkwvy, MeplBdAAovtoc Kat Evépyelac,
Ynodouwv kat Metagopwv, NavTAlag kKat NnNowTkAG TMOALTIKAG,
egeldlkebovTal ol mapaBdoelg TNG nmap. 2 tov dpbpov 6, n dadkaoia Kal Ta
Opyoava eMPBOANG TWY KLPWOEWVY KAL TIPOBAEMOVTAL TA KPLTHPLA YLa TOV aKPLBA
KaBopLlopd Tou DYPOLC TWVY OLOKNTIKWY MPOCTIUWY Yyl KABE apdBaacn, evtog
Twv oplwv mouv mpoBAEmovTAL TNV TaP. 2 Tou (Blov &pbpouv KABWC Kal n



dladikaoia elompa&nc Twv OLOKNTIKWY MPEOOT{HWY Kol KABE AAAO OYETLKO
BEua.

3. 210 Gp6po 178 tov v. 2960/2001 (A" 265) mpooTiBeTaL n nmap. 8 w¢ €ENG:

«8. Mg kown andégacon Tov YMoupyold OLKOVOULKWY Kal Tou Awolknth TNG
AveEdptntng ApxNc Anpoaoiwv Ecddwv kabopiCovtal oL dladikaaoieg, oL 6pot
Kal oL mpolmnoBéoelg €kdoong Adelag Asttovpyiag TWv MAWTWY HECWY WG
HEowv amobrikevong, Ouakivnong Kat €@odlaopold, Katd mepimTwon,
EVEPYELAKWVY TIPOLOVTWY KOBWG Kol KABE AAAO OYXETIKO O, »

ApOpo 28.

KOpwon Tou MPWTOKOAAOL yia TNV EEAAELYN TOL
MAPAVOHOU EUTIOPIOL TIPOIGVTWVY KamvoL TG ZVHBaong
MAaiolo Tov NMNaykoopuiov OpyaviopoD YYEeiag yia Tov
‘EAgyxo Tou Kamvob

Kupwvetal kat €xel tTnv ox0, mov mpoBAéneL n nap. 1 tov &pbpov 28 ToUu
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PROTOCOL TO ELIMINATE ILLICIT TRADE IN TOBACCO PRODUCTS
Preamble
The Parties to this Protocol,

Considering that on 21 May 2003, the Fifty-sixth World Health Assembly
adopted by consensus the WHO Framework Convention on Tobacco Control,
which came into force on 27 February 2005;

Recognizing that the WHO Framework Convention on Tobacco Control is one
of the United Nations’ most rapidly ratified treaties and a fundamental tool for
attaining the objectives of the World Health Organization;

Recalling the Preamble to the Constitution of the World Health Organization,
which states that the enjoyment of the highest attainable standard of health



as a fundamental right of every human being without distinction of race,
religion, political belief, economic or social condition;

Determined also to give priority to their right to protect public health;

Deeply concerned that the illicit trade in tobacco products is contributing to
the spread of the tobacco epidemic, which is a global problem with serious
consequences for public health that calls for effective, appropriate and
comprehensive domestic and international responses;

Recognizing further that illicit trade in tobacco products undermines price and
tax measures designed to strengthen tobacco control and thereby increases
the accessibility and affordability of tobacco products;

Seriously concerned by the adverse effects that the increase in accessibility
and affordability of illicitly traded tobacco products has on public health and
the well-being, in particular of young people, the poor and other vulnerable
groups;

Seriously concerned about the disproportionate economic and social
implications of illicit trade in tobacco products on developing countries and
countries with economies in transition;

Aware of the need to develop scientific, technical and institutional capacity to
plan and implement appropriate national, regional and international measures
to eliminate all forms of illicit trade in tobacco products;

Acknowledging that access to resources and relevant technologies is of great
importance for enhancing the ability of Parties, particularly in developing
countries and countries with economies in transition, to eliminate all forms of
illicit trade in tobacco products;

Acknowledging also that, although free zones are established to facilitate legal
trade, they have been used to facilitate the globalization of illicit trade in
tobacco products, both in relation to the illicit transit of smuggled products
and in the manufacture of illicit tobacco products;

Recognizing also that illicit trade in tobacco products undermines the
economies of Parties and adversely affects their stability and security;



Also aware that illicit trade in tobacco products generates financial profits that
are used to fund transnational criminal activity, which interferes with
government objectives;

Recognizing that the illicit trade in tobacco products undermines health
objectives, imposes additional strain on health systems and causes losses of
revenue to the economies of the Parties;

Mindful of Article 5.3 of the WHO Framework Convention on Tobacco Control
in which Parties agree that in setting and implementing their public health
policies with respect to tobacco control, Parties shall act to protect these
policies from commercial and other vested interests of the tobacco industry in
accordance with national law;

Emphasizing the need to be alert to any efforts by the tobacco industry to
undermine or subvert strategies to combat illicit trade in tobacco products and
the need to be informed of activities of the tobacco industry that have a
negative impact on strategies to combat illicit trade in tobacco products;

Mindful of Article 6.2 of the WHO Framework Convention on Tobacco Control,
which encourages Parties to prohibit or restrict, as appropriate, sales to and/or
importation by international travellers of taxand duty-free tobacco products;

Recognizing in addition that tobacco and tobacco products in international
transit and transhipment find a channel for illicit trade;

Taking into account that effective action to prevent and combat illicit trade in
tobacco products requires a comprehensive international approach to, and
close cooperation on, all aspects of illicit trade, including, as appropriate, illicit
trade in tobacco, tobacco products and manufacturing equipment;

Recalling and emphasizing the importance of other relevant international
agreements such as the United Nations Convention against Transnational
Organized Crime, the United Nations Convention against Corruption and the
United Nations Convention against lllicit Traffic in Narcotic Drugs and
Psychotropic Substances and the obligation that Parties to these Conventions
have to apply, as appropriate, the relevant provisions of these Conventions to
illicit trade in tobacco, tobacco products and manufacturing equipment and
encouraging those Parties that have not yet become Parties to these
agreements to consider doing so; Recognizing the need to build enhanced
cooperation between the Convention Secretariat of the WHO Framework



Convention on Tobacco Control and the United Nations Office on Drugs and
Crime, the World Customs Organization

and other bodies, as appropriate;

Recalling Article 15 of the WHO Framework Convention on Tobacco Control, in
which Parties recognize, inter alia, that the elimination of all forms of illicit
trade in tobacco products, including smuggling and illicit manufacturing, is an
essential component of tobacco control,;

Considering that this Protocol does not seek to address issues concerning
intellectual property rights; and

Convinced that supplementing the WHO Framework Convention on Tobacco
Control by a comprehensive protocol will be a powerful, effective means to
counter illicit trade in tobacco products and its grave consequences,

Hereby agree as follows:
PART I: INTRODUCTION
Article 1 Use of terms

1 “Brokering” means acting as an agent for others, as in negotiating contracts,
purchases, or sales in return for a fee or commission.

2. “Cigarette” means a roll of cut tobacco for smoking, enclosed in cigarette
paper. This excludes specific regional products such as bidis, ang hoon, or
other similar products which can be wrapped in paper or leaves. For the
purpose of Article 8, “cigarette” also includes fine cut “roll your own” tobacco
for the purposes of making a cigarette.

3. “Confiscation”, which includes forfeiture where applicable, means the
permanent deprivation of property by order of a court or other competent
authority.

4. “Controlled delivery” means the technique of allowing illicit or suspect
consignments to pass out of, through or into the territory of one or more
States, with the knowledge and under the supervision of their competent
authorities, with a view to the investigation of an offence and the identification
of persons involved in the commission of the offence.



5. “Free zone” means a part of the territory of a Party where any goods
introduced are generally regarded, in so far as import duties and taxes are
concerned, as being outside the Customs territory.

6. “lllicit trade” means any practice or conduct prohibited by law and which
relates to production, shipment, receipt, possession, distribution, sale or
purchase, including any practice or conduct intended to facilitate such activity.

7. “Licence” means permission from a competent authority following
submission of the requisite application or other documentation to the
competent authority.

8. (a) “Manufacturing equipment” means machinery which is designed, or
adapted, to be used solely for the manufacture of tobacco products and is
integral to the manufacturing process. (1)

(b) “Any part thereof” in the context of manufacturing equipment means any
identifiable part which is unique to manufacturing equipment used in the
manufacture of tobacco products.

9. “Party” means, unless the context indicates otherwise, a Party to this
Protocol.

10. “Personal data” means any information relating to an identified or
identifiable natural person.

11. "Regional economic integration organization” means an organization that
is composed of several sovereign states, and to which its Member States have
transferred competence over a range of matters, including the authority to
make decisions binding on its Member States in respect of those matters. (2)

12. The “supply chain” covers the manufacture of tobacco products and
manufacturing equipment; and import or export of tobacco products and
manufacturing equipment; and may be extended, where relevant, to one or
more of the following activities when so decided by a Party:

(a) retailing of tobacco products;

(b) growing of tobacco, except for traditional small-scale growers, farmers and
producers;

(c) transporting commercial quantities of tobacco products or manufacturing
equipment; and



(d) wholesaling, brokering, warehousing or distribution of tobacco and tobacco
products or manufacturing equipment.

13. “Tobacco products” means products entirely or partly made of the leaf
tobacco as raw material, which are manufactured to be used for smoking,
sucking, chewing or snuffing.

14. “Tracking and tracing” means systematic monitoring and re-creation by
competent authorities or any other person acting on their behalf of the route
or movement taken by items through the supply chain, as outlined in Article
8.

Article 2

Relationship between this Protocol and other agreements and legal
instruments

1. The provisions of the WHO Framework Convention on Tobacco Control that
apply to its protocols shall apply to this Protocol.

2. Parties that have entered into the types of agreements mentioned in Article
2 of the WHO Framework Convention on Tobacco Control shall communicate
such agreements to the Meeting of the Parties through the Convention
Secretariat.

3. Nothing in this Protocol shall affect the rights and obligations of any Party
pursuant to any other international convention, treaty or international
agreement in force for that Party that it deems to be more conducive to the
achievement of the elimination of illicit trade in tobacco products.

4. Nothing in this Protocol shall affect other rights, obligations and
responsibilities of Parties under international law, including the United Nations
Convention against Transnational Organized Crime.

Article 3 Objective

The objective of this Protocol is to eliminate all forms of illicit trade in tobacco
products, in accordance with the terms of Article 15 of the WHO Framework
Convention on Tobacco Control.

PART Il: GENERAL OBLIGATIONS

Article 4 General obligations



1. In addition to the provisions of Article 5 of the WHO Framework Convention
on Tobacco Control, Parties shall:

(a) adopt and implement effective measures to control or regulate the supply
chain of goods covered by this Protocol in order to prevent, deter, detect,
investigate and prosecute illicit trade in such goods and shall cooperate with
one another to this end;

(b) take any necessary measures in accordance with their national law to
increase the effectiveness of their competent authorities and services,
including customs and police responsible for preventing, deterring, detecting,
investigating, prosecuting and eliminating all forms of illicit trade in goods
covered by this Protocol;

(c) adopt effective measures for facilitating or obtaining technical assistance
and financial support, capacity building and international cooperation in order
to achieve the objectives of this Protocol and ensure the availability to, and
secure exchange with, the competent authorities of information to be
exchanged under this Protocol;

(d) cooperate closely with one another, consistent with their respective
domestic legal and administrative systems, in order to enhance the
effectiveness of law enforcement action to combat the unlawful conduct
including criminal offences established in accordance with Article 14 of this
Protocol;

(e) cooperate and communicate, as appropriate, with relevant regional and
international intergovernmental organizations in the secure(3) exchange of
information covered by this Protocol in order to promote the effective
implementation of this Protocol; and

(f) within the means and resources at their disposal, cooperate to raise
financial resources for the effective implementation of this Protocol through
bilateral and multilateral funding mechanisms.

2. In implementing their obligations under this Protocol, Parties shall ensure
the maximum possible transparency with respect to any interactions they may
have with the tobacco industry.

Article 5 Protection of personal data



Parties shall protect personal data of individuals regardless of nationality or
residence, subject to national law, taking into consideration international
standards regarding the protection of personal data, when implementing this
Protocol.

PART Ill: SUPPLY CHAIN CONTROL
Article 6
Licence, equivalent approval or control system

1. To achieve the objectives of the WHO Framework Convention on Tobacco
Control and with a view to eliminating illicit trade in tobacco products and
manufacturing equipment, each Party shall prohibit the conduct of any of the
following activities by any natural or legal person except pursuant to a licence
or equivalent approval (hereafter “licence”) granted, or control system
implemented, by a competent authority in accordance with national law:

(a) manufacture of tobacco products and manufacturing equipment; and
(b) import or export of tobacco products and manufacturing equipment.

2. Each Party shall endeavour to license, to the extent considered appropriate,
and when the following activities are not prohibited by national law, any
natural or legal person engaged in:

(a) retailing of tobacco products;

(b) growing of tobacco, except for traditional small-scale growers, farmers and
producers;

(c) transporting commercial quantities of tobacco products or manufacturing
equipment; and

(d) wholesaling, brokering, warehousing or distribution of tobacco and tobacco
products or manufacturing equipment.

3. With a view to ensuring an effective licensing system, each Party shall:

(a) establish or designate a competent authority or authorities to issue, renew,
suspend, revoke and/or cancel licences, subject to the provisions of this
Protocol, and in accordance with its national law, to conduct the activities
specified in paragraph 1;



(b) require that each application for a licence contains all the requisite
information about the applicant, which should include, where applicable:

(i) where the applicant is a natural person, information regarding his or her
identity, including full name, trade name, business registration number (if
any), applicable tax registration numbers (if any) and any other information to
allow identification to take place;

(ii) when the applicant is a legal person, information regarding its identity,
including full legal name, trade name, business registration number, date and
place of incorporation, location of corporate headquarters and principal place
of business, applicable tax registration numbers, copies of articles of
incorporation or equivalent documents, its corporate affiliates, names of its
directors and of any designated legal representatives, including any other
information to allow identification to take place;

(iii) precise business location of the manufacturing unit(s), warehouse location
and production capacity of the business run by the applicant;

(iv) details of the tobacco products and manufacturing equipment covered by
the application, such as product description, name, registered trade mark if
any, design, brand, model or make and serial humber of the manufacturing
equipment;

(v) description of where manufacturing equipment will be installed and used;
(vi) documentation or a declaration regarding any criminal records;

(vii) complete identification of the bank accounts intended to be used in the
relevant transactions and other relevant payment details; and

(viii) a description of the intended use and intended market of sale of the
tobacco products, with particular attention to ensuring that tobacco product
production or supply is commensurate with reasonably anticipated demand;

(c) monitor and collect, where applicable, any licence fees that may be levied
and consider using them in effective administration and enforcement of the
licensing system or for public health or any other related activity in accordance
with national law;

(d) take appropriate measures to prevent, detect and investigate any irregular
or fraudulent practices in the operation of the licensing system;



(e) undertake measures such as periodic review, renewal, inspection or audit
of licences where appropriate;

(f) establish, where appropriate, a time frame for expiration of licences and
subsequent requisite reapplication or updating of application information;

(g) oblige any licensed natural or legal person to inform the competent
authority in advance of any change of location of their business or any
significant change in information relevant to the activities as licensed;

(h) oblige any licensed natural or legal person to inform the competent
authority, for appropriate action, of any acquisition or disposal of
manufacturing equipment; and

(i) ensure that the destruction of any such manufacturing equipment or any
part thereof, shall take place under the supervision of the competent
authority.

4. Each Party shall ensure that no licence shall be assigned and/or transferred
without receipt from the proposed licensee of the appropriate information
contained in paragraph 3, and without prior approval from the competent
authority.

5. Five years following the entry into force of this Protocol, the Meeting of the
Parties shall ensure at its next session that evidence-based research is
conducted to ascertain whether any key inputs exist that are essential to the
manufacture of tobacco products, are identifiable and can be subject to an
effective control mechanism. On the basis of such research, the Meeting of the
Parties shall consider appropriate action.

Article 7 Due diligence

1. Each Party shall require, consistent with its national law and the objectives
of the WHO Framework Convention on Tobacco Control, that all natural and
legal persons engaged in the supply chain of tobacco, tobacco products and
manufacturing equipment:

(a) conduct due diligence before the commencement of and during the course
of, a business relationship;

(b) monitor the sales to their customers to ensure that the quantities are
commensurate with the demand for such products within the intended market
of sale or use; and



(c) report to the competent authorities any evidence that the customer is
engaged in activities in contravention of its obligations arising from this
Protocol.

2. Due diligence pursuant to paragraph 1 shall, as appropriate, consistent with
its national law and the objectives of the WHO Framework Convention on
Tobacco Control, include, inter alia, requirements for customer identification,
such as obtaining and updating information relating to the following:

(a) establishing that the natural or legal person holds a licence in accordance
with Article 6;

(b) when the customer is a natural person, information regarding his or her
identity, including full name, trade name, business registration number (if
any), applicable tax registration numbers (if any) and verification of his or her
official identification;

(c) when the customer is a legal person, information regarding its identity,
including full name, trade name, business registration number, date and place
of incorporation, location of corporate headquarters and principal place of
business, applicable tax registration numbers, copies of articles of
incorporation or equivalent documents, its corporate affiliates, names of its
directors and any designated legal representatives, including the
representatives’ names and verification of their official identification;

(d) a description of the intended use and intended market of sale of tobacco,
tobacco products or manufacturing equipment; and

(e) a description of the location where manufacturing equipment will be
installed and used.

3. Due diligence pursuant to paragraph 1 may include requirements for
customer identification, such as obtaining and updating information relating
to the following:

(a) documentation or a declaration regarding any criminal records; and
(b) identification of the bank accounts intended to be used in transactions.

4. Each Party shall, on the basis of the information reported in paragraph 1(c),
take all necessary measures to ensure compliance with the obligations arising
from this Protocol, which may include the designation of a customer within the



jurisdiction of the Party to become a blocked customer as defined by national
law.

Article 8 Tracking and tracing

1. For the purposes of further securing the supply chain and to assist in the
investigation of illicit trade in tobacco products, the Parties agree to establish
within five years of entry into force of this Protocol a global tracking and
tracing regime, comprising national and/or regional tracking and tracing
systems and a global information sharing focal point located at the Convention
Secretariat of the WHO Framework Convention on Tobacco Control and
accessible to all Parties, enabling Parties to make enquiries and receive
relevant information.

2. Each Party shall establish, in accordance with this Article, a tracking and
tracing system, controlled by the Party for all tobacco products that are
manufactured in or imported onto its territory taking into account their own
national or regional specific needs and available best practice.

3. With a view to enabling effective tracking and tracing, each Party shall
require that unique, secure and non-removable identification markings
(hereafter called unique identification markings), such as codes or stamps, are
affixed to or form part of all unit packets and packages and any outside
packaging of cigarettes within a period of five years and other tobacco
products within a period of ten years of entry into force of this Protocol for that
Party.

4.1 Each Party shall, for purposes of paragraph 3, as part of the global tracking
and tracing regime, require that the following information be available, either
directly or accessible by means of a link, to assist Parties in determining the
origin of tobacco products, the point of diversion where applicable, and to
monitor and control the movement of tobacco products and their legal status:

(a) date and location of manufacture;
(b) manufacturing facility;

(c) machine used to manufacture tobacco products; (d) production shift or
time of manufacture;

(e) the name, invoice, order number and payment records of the first customer
who is not affiliated with the manufacturer;

(f) the intended market of retail sale; (g) product description;



(h) any warehousing and shipping;
(i) the identity of any known subsequent purchaser; and

(j) the intended shipment route, the shipment date, shipment destination,
point of departure and consignee.

4.2 The information in subparagraphs (a), (b), (g) and where available (f), shall
form part of the unique identification markings.

4.3 Where the information in subparagraph (f) is not available at the time of
marking, Parties shall require the inclusion of such information in accordance
with Article 15.2(a) of the WHO Framework Convention on Tobacco Control.

5. Each Party shall require, within the time limits specified in this Article, that
the information set out in paragraph 4 is recorded, at the time of production,
or at the time of first shipment by any manufacturer or at the time of import
onto its territory.

6. Each Party shall ensure that the information recorded under paragraph 5 is
accessible by that Party by means of a link with the unique identification
markings required under paragraphs 3 and 4.

7. Each Party shall ensure that the information recorded in accordance with
paragraph 5, as well as the unique identification markings rendering such
information accessible in accordance with paragraph 6 shall be included in a
format established or authorized by the Party and its competent authorities.

8. Each Party shall ensure that the information recorded under paragraph 5 is
accessible to the global information sharing focal point on request, subject to
paragraph 9, through a standard electronic secure interface with its national
and/or regional central point. The global information sharing focal point shall
compile a list of the competent authorities of Parties and make the list
available to all Parties.

9. Each Party or the competent authority shall:

(a) have access to the information outlined in paragraph 4 in a timely manner
by making a query to the global information sharing focal point;

(b) request such information only where it is necessary for the purpose of
detection or investigation of illicit trade in tobacco products;

(c) not unreasonably withhold information;



(d) answer the information requests in relation to paragraph 4, in accordance
with its national law; and

(e) protect and treat as confidential, as mutually agreed, any information that
is exchanged.

10. Each Party shall require the further development and expansion of the
scope of the applicable tracking and tracing system up to the point that all
duties, relevant taxes, and where appropriate, other obligations have been
discharged at the point of manufacture, import or release from customs or
excise control.

11. Parties shall cooperate with each other and with competent international
organizations, as mutually agreed, in sharing and developing best practices
for tracking and tracing systems including:

(a) facilitation of the development, transfer and acquisition of improved
tracking and tracing technology, including knowledge, skills, capacity and
expertise;

(b) support for training and capacity-building programmes for Parties that
express such a need; and

(c) further development of the technology to mark and scan unit packets and
packages of tobacco products to make accessible the information listed in
paragraph 4.

12. Obligations assigned to a Party shall not be performed by or delegated to
the tobacco industry.

13. Each Party shall ensure that its competent authorities, in participating in
the tracking and tracing regime, interact with the tobacco industry and those
representing the interests of the tobacco industry only to the extent strictly
necessary in the implementation of this Article.

14. Each Party may require the tobacco industry to bear any costs associated
with that Party’s obligations under this Article.
Article 9 Record-keeping

1. Each Party shall require, as appropriate, that all natural and legal persons
engaged in the supply chain of tobacco, tobacco products and manufacturing
equipment maintain complete and accurate records of all relevant



transactions. Such records must allow for the full accountability of materials
used in the production of their tobacco products.

2. Each Party shall, as appropriate, require persons licensed in accordance
with Article 6 to provide, on request, the following information to the
competent authorities:

(a) general information on market volumes, trends, forecasts and other
relevant information;

and

(b) the quantities of tobacco products and manufacturing equipment in the
licensee’s possession, custody or control kept in stock, in tax and customs
warehouses under the regime of transit or transhipment or duty suspension
as of the date of the request.

3. With respect to tobacco products and manufacturing equipment sold or
manufactured on the territory of the Party for export, or subject to duty-
suspended movement in transit or transhipment on the territory of the Party,
each Party shall, as appropriate, require that persons licensed in accordance
with Article 6, provide, on request, to the competent authorities in the country
of departure (electronically, where the infrastructure exists) at the time of
departure from their control with the following information:

(a) the date of shipment from the last point of physical control of the products;

(b) the details concerning the products shipped (including brand, amount,
warehouse);

(c) the intended shipping routes and destination;

(d) the identity of the natural or legal person(s) to whom the products are
being shipped; (e) the mode of transportation, including the identity of the
transporter;

(f) the expected date of arrival of the shipment at the intended shipping
destination; and

(g) intended market of retail sale or use.

4. If feasible, each Party shall require that retailers and tobacco growers,
except for traditional growers working on a non-commercial basis, maintain



complete and accurate records of all relevant transactions in which they
engage, in accordance with its national law.

5. For the purposes of implementing paragraph 1, each Party shall adopt
effective legislative, executive, administrative or other measures to require
that all records are:

(a) maintained for a period of at least four years;
(b) made available to the competent authorities; and
(c) maintained in a format, as required by the competent authorities.

6. Each Party shall, as appropriate and subject to national law, establish a
system for sharing details contained in all records kept in accordance with this
Article with other Parties.

7. Parties shall endeavour to cooperate, with each other and with competent
international organizations, in progressively sharing and developing improved
systems for record-keeping.

Article 10
Security and preventive measures

1. Each Party shall, where appropriate, consistent with its national law and the
objectives of the WHO Framework Convention on Tobacco Control, require that
all natural and legal persons subject to Article 6 take the necessary measures
to prevent the diversion of tobacco products into illicit trade channels,
including, inter alia:

(a) reporting to the competent authorities:

(i) the cross-border transfer of cash in amounts stipulated in national law or of
crossborder payments in kind; and

(ii) all “suspicious transactions”; and

(b) supplying tobacco products or manufacturing equipment only in amounts
commensurate with the demand for such products within the intended market
of retail sale or use.

2. Each Party shall, where appropriate, consistent with its national law and the
objectives of the WHO Framework Convention on Tobacco Control, require that



payments for transactions carried out by natural or legal persons subject to
Article 6 be allowed only in the currency and in the same amount as the
invoice, and only through legal modes of payment from financial institutions
located on the territory of the intended market and shall not be operated
through any other alternative remittance system.

3. A Party may require that payments carried out by natural or legal persons
subject to Article 6 for materials used for the manufacture of tobacco products
in its jurisdiction be allowed only in the currency and in the same amount as
the invoice, and only through legal modes of payment from financial
institutions located on the territory of the intended market and shall not be
operated through any other alternative remittance system.

4. Each Party shall ensure that any contravention of the requirements of this
Article is subject to appropriate criminal, civil or administrative procedures and
effective, proportionate and dissuasive sanctions including, as appropriate,
suspension or cancellation of a licence.

Article 11
Sale by Internet, telecommunication or any other evolving technology

1. Each Party shall require that all legal and natural persons engaged in any
transaction with regard to tobacco products through Internet-,
telecommunicationor any other evolving technology-based modes of sale
comply with all relevant obligations covered by this Protocol.

2. Each Party shall consider banning retail sales of tobacco product through
Internet-, telecommunicationor any other evolving technology-based modes
of sale.

Article 12
Free zones and international transit

1. Each Party shall, within three years of the entry into force of this Protocol
for that Party, implement effective controls on all manufacturing of, and
transactions in, tobacco and tobacco products, in free zones, by use of all
relevant measures as provided in this Protocol.

2. In addition, the intermingling of tobacco products with non-tobacco
products in a single container or any other such similar transportation unit at
the time of removal from free zones shall be prohibited.



3. Each Party shall, in accordance with national law, adopt and apply control
and verification measures to the international transit or transhipment, within
its territory, of tobacco products and manufacturing equipment in conformity
with the provisions of this Protocol in order to prevent illicit trade in such
products.

Article 13 Duty free sales

1. Each Party shall implement effective measures to subject any duty free
sales to all relevant provisions of this Protocol, taking into consideration Article
6 of the WHO Framework Convention on Tobacco Control.

2. No later than five years following the entry into force of this Protocol, the
Meeting of the Parties shall ensure at its next session that evidence-based
research is conducted to ascertain the extent of illicit trade in tobacco
products related to duty free sales of such products. On the basis of such
research, the Meeting of the Parties shall consider appropriate further action.

PART IV: OFFENCES
Article 14
Unlawful conduct including criminal offences

1. Each Party shall adopt, subject to the basic principles of its domestic law,
such legislative and other measures as may be necessary to establish all of
the following conduct as unlawful under its domestic law:

(a) manufacturing, wholesaling, brokering, selling, transporting, distributing,
storing, shipping, importing or exporting tobacco, tobacco products or
manufacturing equipment contrary to the provisions of this Protocol,;

(b) (i) manufacturing, wholesaling, brokering, selling, transporting,
distributing, storing, shipping, importing or exporting tobacco, tobacco
products or manufacturing equipment without the payment of applicable
duties, taxes and other levies or without bearing applicable fiscal stamps,
unique identification markings, or any other required markings or labels;

(ii) any other acts of smuggling or attempted smuggling of tobacco, tobacco
products or manufacturing equipment not covered by paragraph (b)(i);



(c) (i) any other form of illicit manufacture of tobacco, tobacco products or
manufacturing equipment, or tobacco packaging bearing false fiscal stamps,
unique identification markings, or any other required markings or labels;

(ii) wholesaling, brokering, selling, transporting, distributing, storing, shipping,
importing or exporting of illicitly manufactured tobacco, illicit tobacco
products, products bearing false fiscal stamps and/or other required markings
or labels, or illicit manufacturing equipment;

(d) mixing of tobacco products with non-tobacco products during progression
through the supply chain, for the purpose of concealing or disguising tobacco
products;

(e) intermingling of tobacco products with non-tobacco products in
contravention of Article 12.2 of this Protocol;

(f) using Internet-, telecommunicationor any other evolving technology-based
modes of sale of tobacco products in contravention of this Protocol,

(g) obtaining, by a person licensed in accordance with Article 6, tobacco,
tobacco products or manufacturing equipment from a person who should be,
but is not, licensed in accordance with Article 6;

(h) obstructing any public officer or an authorized officer in the performance
of duties relating to the prevention, deterrence, detection, investigation or
elimination of illicit trade in tobacco, tobacco products or manufacturing
equipment;

(i) (i) making any material statement that is false, misleading or incomplete,
or failing to provide any required information to any public officer or an
authorized officer in the performance of duties relating to the prevention,
deterrence, detection, investigation or elimination of illicit trade in tobacco,
tobacco products or manufacturing equipment and when not contrary to the
right against self-incrimination;

(i) mis-declaring on official forms the description, quantity or value of tobacco,
tobacco products or manufacturing equipment or any other information
specified in the protocol to:

(a) evade the payment of applicable duties, taxes and other levies, or



(b) prejudice any control measures for the prevention, deterrence, detection,
investigation or elimination of illicit trade in tobacco, tobacco products or
manufacturing equipment;

(iii) failing to create or maintain records covered by this Protocol or
maintaining false records; and

(j) laundering of proceeds of unlawful conduct established as a criminal
offence under paragraph 2.

2. Each Party shall, subject to the basic principles of its domestic law,
determine which of the unlawful conduct set out in paragraph 1 or any other
conduct related to illicit trade in tobacco, tobacco products and manufacturing
equipment contrary to the provisions of this Protocol shall be criminal offences
and adopt legislative and other measures as may be necessary to give effect
to such determination.

3. Each Party shall notify the Secretariat of this Protocol which of the unlawful
conduct set out in paragraphs 1 and 2 that the Party has determined to be a
criminal offence in accordance with paragraph 2, and shall furnish to the
Secretariat copies of its laws, or a description thereof, that give effect to
paragraph 2, and of any subsequent changes to such laws.

4. In order to enhance international cooperation in combatting the criminal
offences related to illicit trade in tobacco, tobacco products and manufacturing
equipment, Parties are encouraged to review their national laws regarding
money laundering, mutual legal assistance and extradition, having regard to
relevant international conventions to which they are Parties, to ensure that
they are effective in the enforcement of the provisions of this Protocol.

Article 15 Liability of legal persons

1. Each Party shall adopt such measures as may be necessary, consistent with
its legal principles, to establish the liability of legal persons for the unlawful
conduct including criminal offences established in accordance with Article 14
of this Protocol.

2. Subject to the legal principles of each Party, the liability of legal persons
may be criminal, civil or administrative.

3. Such liability shall be without prejudice to the liability of the natural persons
who have engaged in the unlawful conduct or committed the criminal offences
established in accordance with national laws and regulations and Article 14 of
this Protocol.



Article 16 Prosecutions and sanctions

1. Each Party shall adopt such measures as may be necessary, in accordance
with national law, to ensure that natural and legal persons held liable for the
unlawful conduct including criminal offences established in accordance with
Article 14 are subjected to effective, proportionate and dissuasive criminal or
non-criminal sanctions, including monetary sanctions.

2. Each Party shall endeavour to ensure that any discretionary legal powers
under its domestic law relating to the prosecution of persons for the unlawful
conduct, including criminal offences established in accordance with Article 14,
are exercised to maximize the effectiveness of law enforcement measures in
respect of such unlawful conduct including criminal offences, and with due
regard to the need to deter the commission of such unlawful conduct including
offences.

3. Nothing contained in this Protocol shall affect the principle that the
description of the unlawful conduct including criminal offences established in
accordance with this Protocol and of the applicable legal defences or other
legal principles controlling the lawfulness of conduct is reserved to the
domestic law of a Party and that such unlawful conduct including criminal
offences shall be prosecuted and sanctioned in accordance with that law.

Article 17 Seizure payments

Parties should, in accordance with their domestic law, consider adopting such
legislative and other measures as may be necessary to authorize competent
authorities to levy an amount proportionate to lost taxes and duties from the
producer, manufacturer, distributor, importer or exporter of seized tobacco,
tobacco products and/or manufacturing equipment.

Article 18 Disposal or destruction

All confiscated tobacco, tobacco products and manufacturing equipment shall
be destroyed, using environmentally friendly methods to the greatest extent
possible, or disposed of in accordance with national law.

Article 19
Special investigative techniques

1. If permitted by the basic principles of its domestic legal system, each Party
shall, within its possibilities and under the conditions prescribed by its



domestic law, take the necessary measures to allow for the appropriate use of
controlled delivery and, where it deems it appropriate, for the use of other
special investigative techniques, such as electronic or other forms of
surveillance and undercover operations, by its competent authorities on its
territory for the purpose of effectively combating illicit trade in tobacco,
tobacco products or manufacturing equipment.

2. For the purpose of investigating the criminal offences established in
accordance with Article 14, Parties are encouraged to conclude, when
necessary, appropriate bilateral or multilateral agreements or arrangements
for using the techniques referred to in paragraph 1 in the context of
cooperation at the international level.

3. In the absence of an agreement or arrangement as set forth in paragraph
2, decisions to use such special investigative techniques at the international
level shall be made on a case-by-case basis and may, when necessary, take
into consideration financial arrangements and understandings with respect to
the exercise of jurisdiction by the Parties concerned.

4. Parties recognize the importance of, and need for, international cooperation
and assistance in this area and shall cooperate, with each other and with
international organizations, in developing capacity to achieve the goals of this
Article.

PART V: INTERNATIONAL COOPERATION
Article 20
General information sharing

1. Parties shall, for the purpose of achieving the objectives of this Protocol,
report, as part of the WHO Framework Convention on Tobacco Control
reporting instrument relevant information, subject to domestic law, and where
appropriate, inter alia, on matters such as:

(a) in aggregate form, details of seizures of tobacco, tobacco products or
manufacturing equipment, quantity, value of seizures, product descriptions,
dates and places of manufacture; and taxes evaded;

(b) import, export, transit, tax-paid and duty-free sales and quantity or value
of production of tobacco, tobacco products or manufacturing equipment;

(c) trends, concealment methods and modi operandi used in illicit trade in
tobacco, tobacco products or manufacturing equipment; and



(d) any other relevant information, as agreed by the Parties.

2. Parties shall cooperate with each other and with competent international
organizations to build the capacity of Parties to collect and exchange
information.

3. Parties shall deem the said information to be confidential and for the use of
Parties only, unless otherwise stated by the transmitting Party.

Article 21 Enforcement information sharing

1. Parties shall, subject to domestic law or any applicable international
treaties, where appropriate, exchange, on their own initiative or on the request
of a Party that provides due justification that such information is necessary for
the purpose of detection or investigation of illicit trade in tobacco, tobacco
products or manufacturing equipment, the following information:

(a) records of licensing for the natural and legal persons concerned,;

(b) information for identification, monitoring and prosecution of natural or
legal persons involved in illicit trade in tobacco, tobacco products or
manufacturing equipment;

(c) records of investigations and prosecutions;

(d) records of payment for import, export or duty-free sales of tobacco,
tobacco products or manufacturing equipment; and

(e) details of seizures of tobacco, tobacco products or manufacturing
equipment (including case reference information where appropriate, quantity,
value of seizure, product description, entities involved, date and place of
manufacture) and modi operandi (including means of transport, concealment,
routing and detection).

2. Information received from Parties under this Article shall be used
exclusively to meet the objectives of this Protocol. Parties may specify that
such information may not be passed on without the agreement of the Party
which provided the information.

Article 22

Information sharing: confidentiality and protection of information



1. Each Party shall designate the competent national authorities to which data
referred to in Articles 20, 21 and 24 are supplied and notify Parties of such
designation through the Convention Secretariat.

2. The exchange of information under this Protocol shall be subject to
domestic law regarding confidentiality and privacy. Parties shall protect, as
mutually agreed, any confidential information that is exchanged.

Article 23

Assistance and cooperation: training, technical assistance and cooperation in
scientific, technical and technological matters

1. Parties shall cooperate, with each other and/or through competent
international and regional organizations in providing training, technical
assistance and cooperation in scientific, technical and technological matters,
in order to achieve the objectives of this Protocol, as mutually agreed. Such
assistance may include the transfer of expertise or appropriate technology in
the areas of information gathering, law enforcement, tracking and tracing,
information

management, protection of personal data, interdiction, electronic surveillance,
forensic analysis, mutual legal assistance and extradition.

2. Parties may, as appropriate, enter into bilateral, multilateral or any other
agreements or arrangements in order to promote training, technical
assistance and cooperation in scientific, technical and technological matters
taking into account the needs of developing-country Parties and Parties with
economies in transition.

3. Parties shall cooperate, as appropriate, to develop and research the
possibilities of identifying the exact geographical origin of seized tobacco and
tobacco products.

Article 24
Assistance and cooperation: investigation and prosecution of offences

1. Parties shall, in accordance with their domestic law, take all necessary
measures, where appropriate, to strengthen cooperation by multilateral,
regional or bilateral arrangements for the prevention, detection, investigation,
prosecution and punishment of natural or legal persons engaged inillicit trade
in tobacco, tobacco products or manufacturing equipment.



2. Each Party shall ensure that administrative, regulatory, law enforcement
and other authorities dedicated to combating illicit trade in tobacco, tobacco
products or manufacturing equipment (including, where permitted under
domestic law, judicial authorities) cooperate and exchange relevant
information at national and international levels within the conditions
prescribed by its domestic law.

Article 25 Protection of sovereignty

1. Parties shall carry out their obligations under this Protocol in a manner
consistent with the principles of sovereign equality and territorial integrity of
States and that of non-intervention in the domestic affairs of other States.

2. Nothing in this Protocol entitles a Party to undertake in the territory of
another State the exercise of jurisdiction and performance of functions that
are reserved exclusively for the authorities of that other State by its domestic
law.

Article 26 Jurisdiction

1. Each Party shall adopt such measures as may be necessary to establish its
jurisdiction over the criminal offences established in accordance with Article
14 when:

(a) the offence is committed in the territory of that Party;
or

(b) the offence is committed on board a vessel that is flying the flag of that
Party or an aircraft that is registered under the laws of that Party at the time
that the offence is committed.

2. Subject to Article 25, a Party may also establish its jurisdiction over any
such criminal offence when:

(a) the offence is committed against that Party;

(b) the offence is committed by a national of that Party or a stateless person
who has his or her habitual residence on its territory; or

(c) the offence is one of those established in accordance with Article 14 and is
committed outside its territory with a view to the commission of an offence
established in accordance with Article 14 within its territory.



3. For the purposes of Article 30, each Party shall adopt such measures as
may be necessary to establish its jurisdiction over the criminal offences
established in accordance with Article 14 when the alleged offender is present
on its territory and it does not extradite such person solely on the ground that
he or she is one of its nationals.

4. Each Party may also adopt such measures as may be necessary to establish
its jurisdiction over the criminal offences established in accordance with Article
14 when the alleged offender is present on its territory and it does not
extradite him or her.

5. If a Party exercising its jurisdiction under paragraph 1 or 2 has been notified,
or has otherwise learnt, that one or more other Parties are conducting an
investigation, prosecution or judicial proceeding in respect of the same
conduct, the competent authorities of those Parties shall, as appropriate,
consult one another with a view to coordinating their actions.

6. Without prejudice to norms of general international law, this Protocol does
not exclude the exercise of any criminal jurisdiction established by a Party in
accordance with its domestic law.

Article 27
Law enforcement cooperation

1. Each Party shall adopt, consistent with their respective domestic legal and
administrative systems, effective measures to:

(a) enhance and, where necessary, establish channels of communication
between the competent authorities, agencies and services in order to facilitate
the secure and rapid exchange of information concerning all aspects of the
criminal offences established in accordance with Article 14;

(b) ensure effective cooperation among the competent authorities, agencies,
customs, police and other law enforcement agencies;

(c) cooperate with other Parties in conducting enquiries in specific cases with
respect to criminal offences established in accordance with Article 14
concerning:

(i) the identity, whereabouts and activities of persons suspected of
involvement in such offences or the location of other persons concerned;



(ii) the movement of proceeds of crime or property derived from the
commission of such offences; and

(iii) the movement of property, equipment or other instrumentalities used or
intended for use in the commission of such offences;

(d) provide, when appropriate, necessary items or quantities of substances for
analytical or investigative purposes;

(e) facilitate effective coordination among its competent authorities, agencies
and services and promote the exchange of personnel and other experts,
including, subject to bilateral agreements or arrangements between the
Parties concerned, the posting of liaison officers;

(f) exchange relevant information with other Parties on specific means and
methods used by natural or legal persons in committing such offences,
including, where applicable, routes and conveyances and the use of false
identities, altered or false documents or other means of concealing their
activities; and

(g) exchange relevant information and coordinate administrative and other
measures taken as appropriate for the purpose of early identification of the
criminal offences established in accordance with Article 14.

2. With a view to giving effect to this Protocol, Parties shall consider entering
into bilateral or multilateral agreements or arrangements on direct
cooperation between their law enforcement agencies and, where such
agreements or arrangements already exist, amending them accordingly. In
the absence of such agreements or arrangements between the Parties
concerned, the Parties may consider this Protocol as the basis for mutual law
enforcement cooperation in respect of the offences covered by this Protocol.
Whenever appropriate, Parties shall make full use of agreements or
arrangements, including international or regional organizations, to enhance
the cooperation between their law enforcement agencies.

3. Parties shall endeavour to cooperate within their means to respond to
transnational illicit trade of tobacco products committed through the use of
modern technology.

Article 28

Mutual administrative assistance



Consistent with their respective domestic legal and administrative systems,
Parties shall provide each other, either on request or on their own initiative,
with information to ensure proper application of customs and other relevant
law in the prevention, detection, investigation, prosecution and combating of
illicit trade in tobacco, tobacco products or manufacturing equipment. The
Parties shall deem the said information to be confidential and for restricted
use, unless otherwise stated by the transmitting Party. Such information may
include:

(@) new customs and other enforcement techniques of demonstrated
effectiveness;

(b) new trends, means or methods of engaging in illicit trade in tobacco,
tobacco products and manufacturing equipment;

(c) goods known to be the subject of illicit trade in tobacco, tobacco products
and manufacturing equipment as well as details of description, packaging,
transport and storage and methods used in respect of those goods;

(d) natural or legal persons known to have committed or to be a party to an
offence established in accordance with Article 14; and

(e) any other data that would assist designated agencies in risk assessment
for control and other enforcement purposes.

Article 29 Mutual legal assistance

1. Parties shall afford one another the widest measure of mutual legal
assistance in investigations, prosecutions and judicial proceedings in relation
to criminal offences established in accordance with Article 14 of this Protocol.

2. Mutual legal assistance shall be afforded to the fullest extent possible under
relevant laws, treaties, agreements and arrangements of the requested Party
with respect to investigations, prosecutions and judicial proceedings in
relation to the offences for which legal persons may be held liable in
accordance with Article 15 of this Protocol in the requesting Party.

3. Mutual legal assistance to be afforded in accordance with this Article may
be requested for any of the following purposes:

(a) taking evidence or statements from persons;

(b) effecting service of judicial documents;



(c) executing searches and seizures, and freezing;
(d) examining objects and sites;
(e) providing information, evidentiary items and expert evaluations;

(f) providing originals or certified copies of relevant documents and records,
including government, bank, financial, corporate or business records;

(g) identifying or tracing proceeds of crime, property, instrumentalities or
other things for evidentiary purposes;

(h) facilitating the voluntary appearance of persons in the requesting Party;
and

(i) any other type of assistance that is not contrary to the domestic law of the
requested Party.

4. This Article shall not affect the obligations under any other treaty, bilateral
or multilateral, which governs or will govern, in whole or in part, mutual legal
assistance.

5. Paragraphs 6 to 24 shall, on the basis of reciprocity, apply to requests made
pursuant to this Article if the Parties in question are not bound by a treaty or
intergovernmental agreement of mutual legal assistance. If the Parties are
bound by such a treaty or intergovernmental agreement, the corresponding
provisions of that treaty or intergovernmental agreement shall apply unless
the Parties agree to apply paragraphs 6 to 24 in lieu thereof. Parties are
strongly encouraged to apply these paragraphs if they facilitate cooperation.

6. Parties shall designate a central authority that shall have the responsibility
and power to receive requests for mutual legal assistance and either to
execute them or to transmit them to their respective competent authorities
for execution. When a Party has a special region or territory with a separate
system of mutual legal assistance, it may designate a distinct central authority
that shall have the same function for that region or territory. Central
authorities shall ensure the speedy and proper execution or transmission of
the requests received. Where the central authority transmits the request to a
competent authority for execution, it shall encourage the speedy and proper
execution of the request by the competent authority. Each Party shall notify
the Head of the Convention Secretariat at the time of accession, acceptance,
approval, formal confirmation or ratification of this Protocol of the central
authority designated for this purpose. Transmission of requests for mutual



legal assistance and any communication related thereto shall be effected
between the central authorities designated by the Parties. This requirement
shall be without prejudice to the right of a Party to require that such requests
and communications be addressed to it through the diplomatic channel and,
in urgent circumstances, where the Parties agree, through appropriate
international organizations, if possible.

7. Requests shall be made in writing or, where possible, by any means capable
of producing a written record, in a language acceptable to the requested Party
under conditions allowing the Party to establish authenticity. The language or
languages acceptable to each Party shall be notified to the Head of the
Convention Secretariat at the time of accession, acceptance, approval, formal
confirmation or ratification of this Protocol. In urgent circumstances, and
where agreed by the Parties, requests may be made orally, but shall be
confirmed in writing forthwith.

8. A request for mutual legal assistance shall contain:
(a) the identity of the authority making the request;

(b) the subject matter and nature of the investigation, prosecution or judicial
proceeding to which the request relates, and the name and the functions of
the authority conducting such investigation, prosecution or judicial
proceeding;

(c) a summary of the relevant facts, except in respect of requests for the
purpose of service of judicial documents;

(d) a description of the assistance sought and details of any particular
procedure that the requesting Party wishes to be followed,;

(e) where possible, the identity, location and nationality of any person
concerned;

(f) the purpose for which the evidence, information or action is sought; and

(g) the provisions of the domestic law relevant to the criminal offence and the
punishment therefore.

9. The requested Party may request additional information when it appears
necessary for the execution of the request in accordance with its domestic law
or when it can facilitate such execution.



10. A request shall be executed in accordance with the domestic law of the
requested Party and, to the extent not contrary to the domestic law of the
requested Party and where possible, in accordance with the procedures
specified in the request.

11. The requesting Party shall not transmit or use information or evidence
furnished by the requested Party for investigations, prosecutions or judicial
proceedings other than those stated in the request without the prior consent
of the requested Party. Nothing in this paragraph shall prevent the requesting
Party from disclosing in its proceedings information or evidence that is
exculpatory to an accused person. In the latter case, the requesting Party shall
notify the requested Party prior to the disclosure and, if so requested, consult
with the requested Party. If, in an exceptional case, advance notice is not
possible, the requesting Party shall inform the requested Party of the
disclosure without delay.

12. The requesting Party may require that the requested Party keep
confidential the fact and substance of the request, except to the extent
necessary to execute the request. If the requested Party cannot comply with
the requirement of confidentiality, it shall promptly inform the requesting
Party.

13. Wherever possible and consistent with fundamental principles of domestic
law, when an individual is in the territory of a Party and has to be heard as a
witness or expert by the judicial authorities of another Party, the first Party
may, at the request of the other, permit the hearing to take place by video
conference if it is not possible or desirable for the individual in question to
appear in person in the territory of the requesting Party. Parties may agree
that the hearing shall be conducted by a judicial authority of the requesting
Party and attended by a judicial authority of the requested Party.

14. Mutual legal assistance may be refused:
(a) if the request is not made in conformity with this Article;

(b) if the requested Party considers that execution of the request is likely to
prejudice its sovereignty, security, ordre public or other essential interests;

(c) if the authorities of the requested Party would be prohibited by its domestic
law from carrying out the action requested with regard to any similar offence,
had it been subject to investigation, prosecution or judicial proceedings under
their own jurisdiction;



(d) where the request involves a crime where the maximum penalty in the
requested Party is less than two years of imprisonment or other forms of
deprivation of liberty or, if, in the judgment of the requested Party, the
provision of the assistance would impose a burden on its resources that is
disproportionate to the seriousness of the crime; or

(e) if it would be contrary to the legal system of the requested Party relating
to mutual legal assistance for the request to be granted.

15. Reasons shall be given for any refusal of mutual legal assistance.

16. A Party shall not decline to render mutual legal assistance under this
Article on the ground of bank secrecy.

17. Parties may not refuse a request for mutual legal assistance on the sole
ground that the offence is also considered to involve fiscal matters.

18. Parties may decline to render mutual legal assistance pursuant to this
Article on the ground of absence of dual criminality. However, the requested
Party may, when it deems appropriate, provide assistance, to the extent it
decides at its discretion, irrespective of whether the conduct would constitute
an offence under the domestic law of the requested Party.

19. The requested Party shall execute the request for mutual legal assistance
as soon as possible and shall take as full account as possible of any deadlines
suggested by the requesting Party and for which reasons are given, preferably
in the request. The requested Party shall respond to reasonable requests by
the requesting Party regarding progress in its handling of the request. The
requesting Party shall promptly inform the requested Party when the
assistance sought is no longer required.

20. Mutual legal assistance may be postponed by the requested Party on the
ground that it interferes with an ongoing investigation, prosecution or judicial
proceeding.

21. Before refusing a request pursuant to paragraph 14 or postponing its
execution pursuant to paragraph 20, the requested Party shall consult with
the requesting Party to consider whether assistance may be granted subject
to such terms and conditions as it deems necessary. If the requesting Party
accepts assistance subject to those conditions, it shall comply with the
conditions.

22. The ordinary costs of executing a request shall be borne by the requested
Party, unless otherwise agreed by the Parties concerned. If expenses of a
substantial or extraordinary nature are or will be required to fulfil the request,



the Parties shall consult to determine the terms and conditions under which
the request will be executed as well as the manner in which the costs shall be
borne.

23. In the event of a request, the requested Party:

(a) shall provide to the requesting Party copies of government records,
documents or information in its possession that under its domestic law are
available to the general public; and

(b) may, at its discretion, provide to the requesting Party in whole, in part or
subject to such conditions as it deems appropriate, copies of any government
records, documents or information in its possession that under its domestic
law are not available to the general public.

24. Parties shall consider, as may be necessary, the possibility of concluding
bilateral or multilateral agreements or arrangements that would serve the
purposes of, give practical effect to, or enhance the provisions of this Article.

Article 30 Extradition

1. This Article shall apply to the criminal offences established in accordance
with Article 14 of this Protocol when:

(a) the person who is the subject of the request for extradition is located in the
territory of the requested Party;

(b) the criminal offence for which extradition is sought is punishable under the
domestic law of both the requesting Party and the requested Party; and

(c) the offence is punishable by a maximum period of imprisonment or other
forms of deprivation of liberty of at least four years or by a more severe
penalty or such lesser period as agreed by the Parties concerned pursuant to
bilateral and multilateral treaties or other international agreements.

2. Each of the criminal offences to which this Article applies shall be deemed
to be included as an extraditable offence in any extradition treaty existing
between Parties. The Parties undertake to include such offences as
extraditable offences in every extradition treaty to be concluded between
them.

3. If a Party that makes extradition conditional on the existence of a treaty
receives a request for extradition from another Party with which it has no



extradition treaty, it may consider this Protocol as the legal basis for
extradition in respect of any criminal offence to which this Article applies.

4. Parties that do not make extradition conditional on the existence of a treaty
shall recognize the criminal offences to which this Article applies as
extraditable offences between themselves.

5. Extradition shall be subject to the conditions provided for by the domestic
law of the requested Party or by applicable extradition treaties, including, inter
alia, conditions in relation to the minimum penalty requirement for extradition
and the grounds upon which the requested Party may refuse extradition.

6. Parties shall, subject to their domestic law, endeavour to expedite
extradition procedures and to simplify evidentiary requirements relating
thereto in respect of any criminal offences to which this Article applies.

7. A Party in whose territory an alleged offender is present, if it does not
extradite such person in respect of a criminal offence to which this Article
applies solely on the ground that he or she is one of its nationals, shall, at the
request of the Party seeking extradition, be obliged to submit the case without
undue delay to its competent authorities for the purpose of prosecution. Those
authorities shall take their decision and conduct their proceedings in the same
manner as in the case of any other offence of a similar nature under the
domestic law of that Party. The Parties concerned shall cooperate with each
other, in particular on procedural and evidentiary aspects, to ensure the
efficiency of such prosecution.

8. Whenever a Party is permitted under its domestic law to extradite or
otherwise surrender one of its nationals only upon the condition that the
person will be returned to that Party to serve the sentence imposed as a result
of the trial or proceedings for which the extradition or surrender of the person
was sought and that Party and the Party seeking the extradition of the person
agree with this option and other terms that they may deem appropriate, such
conditional extradition or surrender shall be sufficient to discharge the
obligation set forth in paragraph 7.

9. If extradition, sought for purposes of enforcing a sentence, is refused
because the person sought is a national of the requested Party, the requested
Party shall, if its domestic law so permits and in conformity with the
requirements of such law, upon application of the requesting Party, consider
the enforcement of the sentence that has been imposed under the domestic
law of the requesting Party or the remainder thereof.



10. Any person regarding whom proceedings are being carried out in
connection with any of the criminal offences to which this Article applies shall
be guaranteed fair treatment at all stages of the proceedings, including
enjoyment of all the rights and guarantees provided by the domestic law of
the Party in the territory of which that person is present.

11. Nothing in this Protocol shall be interpreted as imposing an obligation to
extradite if the requested Party has substantial grounds for believing that the
request has been made for the purpose of prosecuting or punishing a person
on account of that person’s sex, race, religion, nationality, ethnic origin or
political opinions or that compliance with the request would cause prejudice
to that person’s position for any one of these reasons.

12. Parties may not refuse a request for extradition on the sole ground that
the offence is also considered to involve fiscal matters.

13. Before refusing extradition, the requested Party shall, where appropriate,
consult with the requesting Party to provide it with ample opportunity to
present its opinions and to provide information relevant to its allegation.

14. Parties shall seek to conclude bilateral and multilateral agreements or
arrangements to carry out or to enhance the effectiveness of extradition.
Where Parties are bound by an existing treaty or intergovernmental
arrangement the corresponding provisions of that treaty or intergovernmental
arrangement shall apply unless the Parties agree to apply paragraph 1 to 13
in lieu thereof.

Article 31
Measures to ensure extradition

1. Subject to its domestic law and its extradition treaties, the requested Party
may, upon being satisfied that the circumstances so warrant and are urgent
and at the request of the requesting Party, take a person whose extradition is
sought and who is present in its territory into custody or take other appropriate
measures to ensure his or her presence at extradition proceedings.

2. Measures taken in accordance with paragraph 1 shall be notified, in
conformity with national law, as appropriate and without delay, to the
requesting Party.

3. Any person regarding whom the measures in accordance with paragraph 1
are being taken, shall be entitled to:



(a) communicate without delay with the nearest appropriate representative of
the State of which that person is a national or, if that person is a stateless
person, the State in the territory of which that person habitually resides; and

(b) be visited by a representative of that State.

PART VI: REPORTING

Article 32

Reporting and exchange of information

1. Each Party shall submit to the Meeting of the Parties, through the

Convention Secretariat, periodic reports on its implementation of this Protocol.

2. The format and content of such reports shall be determined by the Meeting
of the Parties. These reports shall form part of the regular WHO Framework
Convention on Tobacco Control reporting instrument.

3. The content of the periodic reports referred to in paragraph 1, shall be
determined having regard, inter alia, to the following:

(a) information on legislative, executive, administrative or other measures
taken to implement this Protocol;

(b) information, as appropriate, on any constraints or barriers encountered in
the implementation of this Protocol and on the measures taken to overcome
those barriers;

(c) information, as appropriate, on financial and technical assistance provided,
received, or requested for activities related to the elimination of illicit trade in
tobacco products; and

(d) the information specified in Article 20.

In those cases when relevant data are already being collected as part of the
Conference of the

Parties reporting mechanism, the Meeting of the Parties shall not duplicate
these efforts.

4. The Meeting of the Parties, pursuant to Articles 33 and 36, shall consider
arrangements to assist developingcountry Parties and Parties with economies
in transition, at their request, in meeting their obligations under this Article.



5. The reporting of information under those Articles shall be subject to national
law regarding confidentiality and privacy. Parties shall protect, as mutually
agreed, any confidential information that is reported or exchanged.

PART VII: INSTITUTIONAL ARRANGEMENTS AND FINANCIAL RESOURCES
Article 33 Meeting of the Parties

1. A Meeting of the Parties is hereby established. The first session of the
Meeting of the Parties shall be convened by the Convention Secretariat
immediately before or immediately after the next regular session of the
Conference of the Parties following the entry into force of this Protocol.

2. Thereafter, regular sessions of the Meeting of the Parties shall be convened
by the Convention Secretariat, immediately before or immediately after
regular sessions of the Conference of the Parties.

3. Extraordinary sessions of the Meeting of the Parties shall be held at such
other times as may be deemed necessary by the Meeting or at the written
request of any Party, provided that, within six months of the request being
communicated to them by the Convention Secretariat, it is supported by at
least one third of the Parties.

4. The Rules of Procedure and the Financial Rules of the Conference of the
Parties to the WHO Framework Convention on Tobacco Control shall apply,
mutatis mutandis, to the Meeting of the Parties unless the Meeting of the
Parties decides otherwise.

5. The Meeting of the Parties shall keep under regular review the
implementation of the Protocol and take the decisions necessary to promote
its effective implementation.

6. The Meeting of the Parties shall decide on the scale and mechanism of the
voluntary assessed contributions from the Parties to the Protocol for the
operation of this Protocol as well as other possible resources for its
implementation.

7. At each ordinary session, the Meeting of the Parties shall by consensus
adopt a budget and workplan for the financial period until the next ordinary
session, which shall be distinct from the WHO Framework Convention on
Tobacco Control budget and workplan.

Article 34 Secretariat

1. The Convention Secretariat shall be the Secretariat of this Protocol.



2. The functions of the Convention Secretariat with regard to its role as the
secretariat of this Protocol shall be to:

(a) make arrangements for sessions of the Meeting of the Parties and any
subsidiary bodies as well as working groups and other bodies established by
the Meeting of the Parties and provide them with services as required;

(b) receive, analyse, transmit and provide feedback to Parties concerned as
needed and to the Meeting of the Parties on reports received by it pursuant to
this Protocol and facilitate the exchange of information among Parties;

(c) provide support to the Parties, particularly developing country Parties and
Parties with economies in transition, on request, in the compilation,
communication, and exchange of information required in accordance with the
provisions of this Protocol, and assistance in the identification of available
resources to facilitate implementation of the obligations under this Protocol;

(d) prepare reports on its activities under this Protocol under the guidance of
and for submission to the Meeting of the Parties;

(e) ensure, under the guidance of the Meeting of the Parties, the necessary
coordination with the competent international and regional intergovernmental
organizations and other bodies;

(f) enter, under the guidance of the Meeting of the Parties, into such
administrative or contractual arrangements as may be required for the
effective discharge of its functions as secretariat to this Protocol;

(g) receive and review applications by intergovernmental and
nongovernmental organizations wishing to be accredited as observers to the
Meeting of the Parties, while ensuring that they are not affiliated with the
tobacco industry, and present the reviewed applications to the Meeting of the
Parties for its consideration; and

(h) perform other secretariat functions specified by this Protocol and such
other functions as may be determined by the Meeting of the Parties.

Article 35

Relations between the Meeting of the Parties and intergovernmental
organizations



In order to provide technical and financial cooperation for achieving the
objective of this Protocol, the Meetings of the Parties may request the
cooperation of competent international and regional intergovernmental
organizations, including financial and development institutions.

Article 36 Financial resources

1. Parties recognize the important role that financial resources play in
achieving the objective of this Protocol, and acknowledge the importance of
Article 26 of the WHO Framework Convention on Tobacco Control in achieving
the objectives of the Convention.

2. Each Party shall provide financial support in respect of its national activities
intended to achieve the objective of this Protocol, in accordance with its
national plans, priorities and programmes.

3. Parties shall promote, as appropriate, the utilization of bilateral, regional,
subregional and other multilateral channels to provide funding for
strengthening the capacity of developing-country Parties and Parties with
economies in transition in order to meet the objectives of this Protocol.

4. Without prejudice to Article 18, Parties are encouraged, subject to national
laws and policies and where appropriate, to use any confiscated proceeds of
crime deriving from the illicit trade in tobacco, tobacco products and
manufacturing equipment to achieve the objectives set out in this Protocol.

5. Parties represented in relevant regional and international
intergovernmental organizations and financial and development institutions
shall encourage these entities to provide financial assistance for developing-
country Parties and for Parties with economies in transition to assist them in
meeting their obligations under this Protocol, without limiting the rights of
participation within these organizations.

6. Parties agree that:

(a) to assist Parties in meeting their obligations under this Protocol, all relevant
potential and existing resources available for activities related to the objective
of this Protocol should be mobilized and utilized for the benefit of all Parties,
especially developing-country Parties and Parties with economies in transition;
and

(b) the Convention Secretariat shall advise developingcountry Parties and
Parties with economies in transition, upon request, on available sources of
funding to facilitate implementation of their obligations under this Protocol.



7. Parties may require the tobacco industry to bear any costs associated with
a Party’s obligations to achieve the objectives of this Protocol, in compliance
with Article 5.3 of the WHO Framework Convention on Tobacco Control.

8. Parties shall endeavour, subject to their domestic law, to achieve self-
financing of the implementation of the Protocol including through the levying
of taxes and other forms of charges on tobacco products.

PART VIII: SETTLEMENT OF DISPUTES
Article 37 Settlement of disputes

The settlement of disputes between Parties concerning the interpretation or
application of this Protocol is governed by Article 27 of the WHO Framework
Convention on Tobacco Control.

PART IX: DEVELOPMENT OF THE PROTOCOL
Article 38 Amendments to this Protocol

1. Any Party may propose amendments to this Protocol.

2. Amendments to this Protocol shall be considered and adopted by the
Meeting of the Parties. The text of any proposed amendment to this Protocol
shall be communicated to the Parties by the Convention Secretariat at least
six months before the session at which it is proposed for adoption. The
Convention Secretariat shall also communicate proposed amendments to the
signatories of this Protocol and, for information, to the Depositary.

3. The Parties shall make every effort to reach agreement by consensus on
any proposed amendment to this Protocol. If all efforts at consensus have been
exhausted and no agreement reached, the amendment shall as a last resort
be adopted by a three-quarters majority vote of the Parties present and voting
at the session. For purposes of this Article, “Parties present and voting” means
Parties present and casting an affirmative or negative vote. Any adopted
amendment shall be communicated by the Convention Secretariat to the
Depositary, who shall circulate it to all Parties for acceptance.

4. Instruments of acceptance in respect of an amendment shall be deposited
with the Depositary. An amendment adopted in accordance with paragraph 3
shall enter into force for those Parties having accepted it on the 90th day after
the date of receipt by the Depositary of an instrument of acceptance by at
least two thirds of the Parties.



5. The amendment shall enter into force for any other Party on the 90th day
after the date on which that Party deposits with the Depositary its instrument
of acceptance of the said amendment.

Article 39
Adoption and amendment of annexes to this Protocol
1. Any Party may make proposals for an annex to this Protocol and may

propose amendments to annexes to this Protocol.

2. Annexes shall be restricted to lists, forms and any other descriptive material
relating to procedural, scientific, technical or administrative matters.

3. Annexes to this Protocol and amendments thereto shall be proposed,
adopted and enter into force in accordance with the procedure set forth in
Article 38.

PART X: FINAL PROVISIONS

Article 40 Reservations

No reservations may be made to this Protocol.
Article 41 Withdrawal

1. At any time after two years from the date on which this Protocol has entered
into force for a Party, that Party may withdraw from the Protocol by giving
written notification to the Depositary.

2. Any such withdrawal shall take effect upon expiry of one year from the date
of receipt by the Depositary of the notification of withdrawal or on such later
date as may be specified in the notification of withdrawal.

3. Any Party that withdraws from the WHO Framework Convention on Tobacco
Control shall also be considered as having withdrawn from this Protocol, with
effect as of the date of its withdrawal from the WHO Framework Convention
on Tobacco Control.

Article 42 Right to vote

1. Each Party to this Protocol shall have one vote, except as provided for in
paragraph 2.

2. Regional economic integration organizations, in matters within their
competence, shall exercise their right to vote with a number of votes equal to



the number of their Member States that are Parties to the Protocol. Such an
organization shall not exercise its right to vote if any of its Member States
exercises its right, and vice versa.

Article 43 Signature

The Protocol shall be open for signature by all Parties to the WHO Framework
Convention on Tobacco Control at World Health Organization Headquarters in
Geneva from 10 to 11 January 2013, and thereafter at United Nations
Headquarters in New York until 9 January 2014.

Article 44
Ratification, acceptance, approval, formal confirmation or accession

1. This Protocol shall be subject to ratification, acceptance, approval or
accession by States and to formal confirmation or accession by regional
economic integration organizations that are Party to the WHO Framework
Convention on Tobacco Control. It shall be open for accession from the day
after the date on which the Protocol is closed for signature. Instruments of
ratification, acceptance, approval, formal confirmation or accession shall be
deposited with the Depositary.

2. Any regional economic integration organization that becomes a Party
without any of its Member States being a Party shall be bound by all the
obligations under this Protocol. In the case of organizations one or more of
whose Member States is a Party, the organization and its Member States shall
decide on their respective responsibilities for the performance of their
obligations under this Protocol. In such cases, the organization and the
Member States shall not be entitled to exercise rights under this Protocol
concurrently.

3. Regional economic integration organizations shall, in their instruments
relating to formal confirmation or in their instruments of accession, declare
the extent of their competence with respect to the matters governed by this
Protocol. These organizations shall also inform the Depositary, who shall in
turn inform the Parties, of any substantial modification to the extent of their
competence.

Article 45 Entry into force



1. This Protocol shall enter into force on the 90th day following the date of
deposit of the 40th instrument of ratification, acceptance, approval, formal
confirmation or accession with the Depositary.

2. For each Party to the WHO Framework Convention on Tobacco Control that
ratifies, accepts, approves or formally confirms this Protocol or accedes
thereto after the conditions set out in paragraph 1 for entry into force have
been fulfilled, this Protocol shall enter into force on the ninetieth day following
the date of deposit of its instrument of ratification, acceptance, approval,
accession or formal confirmation.

3. For the purposes of this Article, any instrument deposited by a regional
economic integration organization shall not be counted as additional to those
deposited by States Members of that organization.

Article 46 Depositary

The Secretary-General of the United Nations shall be the Depositary of this
Protocol.

Article 47 Authentic texts

The original of this Protocol, of which the Arabic, Chinese, English, French,
Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited with the
SecretaryGeneral of the United Nations.

(1) Parties may include reference to the Harmonized Commodity Description
and Coding System of the World Customs Organization for this purpose,
wherever applicable.

(2) Where appropriate, national or domestic will refer equally to regional
economic integration organizations.

(3) A secure exchange of information between two parties is resistant to
interception and tampering (falsification). In other words, the information
exchanged between the two parties cannot be read or modified by a third

party.
MPQTOKOAANO
yla tTnv €EAAEWYN TOL MAPAVOPOL eunopi{ov MPOTGVTWY KaTvoL

TA MEPH TOY MNMAPONTOZ NMPQTOKOAAQY



EKTIMONTAS 47tt, otic 21 Moaiov 2003, n Mevtnkootd EkTn Maykdopia
YuvéAevan Yyelag €E€6waoe opdewva tn oOpBacn-nAaioo tng MOY ywa tov
E€AEYX0 TOL KamvoL, n onoila &pxloe va toxVeL otig 27 deBpovapiov 2005,

ANAINQPIZONTAZ 6tL n oOuBaon-nmAaiolo tTng MOY yla Tov EAgyX0 TOL KATIVOD
OLYKOTOAEYETOL OTLC OLUBAOELC TWY Hywpévwy EBVWVY TTOL EMKLPWONKAY HE
TN MeyaAlTepn ToXOTNTA KoL anmoTteAel Baolkd PECO yla TNV €MMiTELEN TWV
oTtéxwv TG Maykdéoplag Opydvwong Yyeiag,

YNENO©YMIZONTAZ 6T1L, to mpooilpto Ttou Kataotatikod TG MaykOoplog
Opydvwoncg Yyelag avagépel 6Tl n amdéAavon Twv vYnAdTEPWY duvaTwy
NMPOTOMWY vyelag anoteAel OepeAlwdec dikalwua Tov K&Be avBpwnov xwpelc
dldkpion Adyw @QUAAC, Bpnokelag, MOALTIKWY MEMOOACEWY, OLKOVOULKAC N
KOLWWWVIKAGC KatdoTtoong,

AMO®AZIZMENA va 6woouvv mpoTeEPALOTNTA OTO OKalWHd TOLG Yyl TNV
npootacia TnG dnudaoiag vyeiac,

ANHZYXQNTAX ENTONA, 60TL TO mMapdvopo €UmMoOpLo mMPoidvTwy Kamvol
OULUBAAAEL oTNV €EAMAWON TNG emdNU{aG TOL KATIVOD, IOV ATOTEAE( MAYKOTLLO
NMPOBANUA HE 0OBAPEC OLVETELEC YL TN dnuéola vyela kKol To omolo amattel
TNV  QMOTEAECHOTIKY, OWOTA KOL OUVOALKH EOWTEPLKA KoL dLedvn
QVTIMETWLON,

ANAINQPIZONTAZX EMIZHZ, 4TI, TOo MOPAEVOUO €umdPLO MPOIOVTWY KATVOD
LTTIOVOMEDEL TA TLMOAOYLOKA KOL QOPOAOYLKA METPA TOU QATMOOCKOTOUV OTnV
evioyvon tov €A£yxoL ToL KaTvoD Kal, w¢ €K ToOTOV, aLEAvel Tn duvaTédTNTA
npdoBacng ota MEolévTa KAMvol Kol TNV OLKOVOULKA TPOoLTOTNTA TOUG,

ANHZYXQNTAZ ZOBAPA yLa TG duopeveic emmtwoelg and tnv adEnon tng
MPOORBACLUOTNTOC KOL  OLKOVOULKAG  TPOOLTOTNTOC TWYV MOPAVOUWC
dLakLvoLEVWY TPOTdVTWY Kamvol otn dnudoia vyesia kKat TNy evegia, WBIWG
TWY VEWY, TWVY TITWYXWVY KoL GAAWY EVAAWTWY OUEdWVY,

ANHZYXQNTAZ ZOBAPA vyl TG OSuvocoavaAoyo MEYAAEC OLKOVOULKEC Kol
KOWWVLIKEG ETMMTWOEL TOL mapdvouov eumopiov mMPoldvTwyY KAMvold OTLC
QVOTITUOOOUEVEG XWPEC KAL TIG XWPEC HE olkovopia o€ petaBaTtiké otddlo,

EXONTAZ EMIFNQZH 61, elvat avaykaio va avantuyxBel n emoTnuoviki,
TEXVIKA Kal BECULKA LKOVOTNTA YLX TOV TPOYPAUMATIONS KOl TNV EQAPUOYA
TWY KATAAANAWY €OVIKWY, TEPLPEPELAKWY KoL OLEBVWYV HETPWY yla TNV
€EAAEWYN OAWY TWVY HOPPWVY TTAPAVOLIOL EPTopiov MPOIOVTWY KATIVOD,



ANAINQPIZONTAZX 6T, n npdécoBaocn o€ mMOPOLC KAl CLVAPEIC TEXVOAOYIEC €XEL
MEYAAN onuaoia yia TNy avaBaduion tTng tkavotTnNTaC TWY HEPWVY, LBIWC OTLC
QVOTITUOOOUEVEG XWPEG KL OE XWPEC ME olkovoula oe petaBatikd otddio, va
eEaAelPouv OAEC TIC HOPPEC TMAPAVOUOL EUTOpPioL TIPOIOVTWY KaTvoD,

ANAINQPIZONTAZ EMIZHZ, 6TL, poAovdTL £xouv avantuyxBel eAe00epeg CWVEC
yla tn dltevkéAvvaon TOL VOULUOL €UTOPioL, AVTEC XPNOLUOTOLoDVTOL Yia va
dlevkoAVVOE( N maykoauLomolnon Tov MaPAVOUOL EUNoPioL TMPOIOVTWY KATVOoD,
doov apopd TOCOo TNV NMapdvoun dtapeTakéuLon mPoidvTwy Aabpeunopiov, 600
KOl TNV KOTOUOKELA TIAPAVOU WY TIPOTOVTWY KATvoD,

ANAINQPIZONTAZ ENMIZHZ, 6TL, TO MAPAVOMO €UTOPLO TPOLOVTWY KATvoD
LUTIOVOMEDEL TLC OLKOVOMIEC TWV MEPWY Kal emnnpedlel OLOMEVWG TN
otabepdTNTA KAl AOPAAELE TOUC,

EXONTAZ ENMIZHZ EMITNQZH 6T, Tto mapdvouo eumdplo mpoldvTwy Kamvol
QAMOPEPEL OLKOVOULKA KEPDON TOUL YPNOLUoToLloUVTAL Yo TN XPenHatoddtnon
OLEBVIKWY  EYKANUATIKWY OpaoTnNPOTATWY, TPAdyda T1ov Tmopepnodilel
KUBEPVNTLKOUG oTd)OULC,

ANAINQPIZONTAZX 6Tl 10 mapdvouo eunépLlo mMPoidvTwY KATvoD LTIOVOUEDEL
TOUG 0TOYXOoLG YL TNV LyEla, eMPBAAAEL TpdoBeTa BApn oTa cuoTHMATA LyE(ag
KoL TIPOKAAE( ATWAELX €GOOWVY YL TLG OLKOVOUIEC TWVY HEPWV,

EXONTAZ YNOWH 1o &pbpo 5, nap. 3 tng ovuBaongmnAalaiov tng MOY yla tov
E€AEYXO TOUL KAmMVOoU, E TO OO0 TA HEPN CLHPWVODVY OTL, KATA TOV KABOPLOPS
KAl TNV €QOPUOYH TWV MOALTIKWY TOUG Yl T dnuéola vyela o ox€on UE TOV
EAEYXO TOUL KATVOD, TA HEPN AQMBAVOLY PETPO YLA TNV TMPOCTAC(A ALTWY TWV
TIOALTIKWY amd EPMOPLKA Kal GAAQ oLP@EPOVTA TNG KamvoBlounyoaviac,
oOUEWVA UE TO €BVIKO TOLG BiKaLO,

AINONTAZ EM®AZH otnv avaykn OTL mpémel va LTMAPYEL €ypriyopon 6oov
agopd kKd&Be mpoomdBsia TNC KamvofLopnxaviog va ULMOVOUELCEL 1 va
KATOOTPATNYACEL TIC OTPATNYLKEG YL TNV KATATOAEUNCN TOL TMOPAVOUOUL
eunopiov MPOldvVTWY KAMVoD KoL TNV QVAYKN VA EVNUEPWVOVTAL YO TLG
dpaoTnNELOTNTEC TNG KamvoBLlopnyxaviag mov €xouvv apvnTkKO avT{KTUTIO OTLC
OTPATNYLKEG YL TNV KATOATOAEUNON Tou TopPdvouov eumnopiov mpPoldvTwy
KQTVOoU,

EXONTAZ YINMOWH to &pbpo 6 nap. 2 Tng ovuBaongmnAaiaiov tng MOY yia tov
EAEYXO TOUL KATVOD, oL EVBapPPIOVEL Ta HEPN va amayopedouy N va ieptopiCouv,



KaTd mepintwaon, T¢ MWARCELC KA/ TNV eloaywyr amnd otebvelc TagLOLWTEC
aAPOPOASYNTWY Kal adacuoAdYNTWY MPOIGVTWY Kamvoo,

ANAINQPIZONTAZ emunAéov, 0TL, 0 KOMVOG KoL Ta MPoldvTa Kamvol Katd Tn
dolebvry OdlopeTakdulon Kol HETAQOPTWON amoktolv ©6{odo mnapdvopov
eumnopiov,

NAMBANONTAZ YMOWH 4Tl n anmoTeAEOPATIKA dpdaon yla TNy MPOANYN Kat
KA TATMOAEUNCN TOL TAPAVOUOL EUTOPIOV TWVY MPEOIGVTWY KATVOL aMaLTE( L
OLVOALKN OLEBV Mpocéyylon Kal oTeEVH ouvepyaoia yla OAEC TIC TMTUXEC TOUL
napdvopov eumopiov, mov mePLAaPPBAvoLY, KaTd mepinTtwon, TO TMAPAVOUO
EUMOPLO KATIVOD, TPOLOVTWY KATIVOD KoL £EOTIALOMOU KATAOKEVAC,

YINENOYMIZONTAZ KAl AINONTAZ EM®AZH otn on-

poola GAAWY CLVOPWY BLEBVWYV CLPEWVLWY, ONWC TNG oLPBAONG TWv
Hvwuévwy EBvwy yla TNV KOTAMOAEUNCN TOL BLEBVIKOL O0pYyavVWHIEVOU
EYKAAMATOC, TNG o0PBaoNG Twv Hyvwpévwy EBvWY yla TNV KatanoAéunon tng
dlapBopdc kat tNG oOpPBaonc Twv Hvwpévwy EBvWV Katd tng mapdvoung
dlakivnong VOPKWTIKWY QAPHAKWY KOl YPuXOoTPOMWY O0LOWWY, KoL TNV
LTIOXPEWON TWV MEPWY OLTWVY Twv OovPPBdoewv va e@apudlouvy, KaTd
nepintwaon, TG SLATAEELC AVTWY TWY CLUBACEWY OXETIKA pE TO TP&vVOouUOo
EUMOPLO  Kamvol, TPOIGVTWY Kamvol Kol €EOTMALOMOD KOTOOKELAG Kol
ENOAPPYNONTAZ ta pépn Tov 8ev €Xouv KaTaoTel aKOUN LUEPN OE AUTEC TLG
OLHPWVIEC va eEeTATOLY TO EVBEXOUEVO va TO TIPAEoLY,

ANAINQPIZONTAZ tnv avaykn olwkoddéunong avEnuévng ocuvepyaoiag HETAED
NG MNpappateiag tnG oOpPBaonc-nmAaLciov Tng MOY yla Tov EAeyX0 TOL KATIVOL
Kal tou Mpagelov Twv HYwPEvwY EOVWY Yo ToV EAEYX0 TWV VAPKWTLKWY Kal
NV MPOANYN TOoL €YKAAMATOC, Tou Maykdouiov Opyaviouold TeAwvelwv Kot
AAAWVY QOpPEWVY, KaTd mepinTwon,

YNENOYMIZONTAZ t0 4pbpo 15 tn¢ cOuPacnc-mAatciov tng MNOY yua tov
EAEYXO TOL KaTVOD, PE TO omolo Ta pEpn avayvwpifouvy, HETAED AAAWY, OTL N
e€AAewyn OAwWvV TWY HOPEWVYV Topdvouov eumopiov MPOIGVTWY KaATvVOOD,
OLUMEPLAAMBAVOUEVWY TOL AaBpepmopiov Kol TNG MAPAVOUNG KATAOKELAG,
anoTeAe( Baolkd oLOTATLKG TOU EAEYYOUL TOL KATVOU,

EKTIMQNTAZ 6Tl okond¢ Tou mapdvTtog MPWTOKOAAOL 6ev e{val va dlevBeTAOEL
BEUATA OXETIKA PE TA OIKALWUATA TIVELPATIKAG WBLlokTNolag Kat



MEMEIZMENA 6Tl n cuunAfpwon tng oVuBaocng-mAaitciov tng MOY yua tov
EAEYXO TOL KATMVOU HE éva TEPLEKTIKO MPWTOKOAAO Ba amoTteAéael Loxupd Kal
QMOTEAECUATIKO MPECO Yl TNV KATAMOAéUNon Tou mapdvououv eumnopiov
MPOIGVTWY KamMvoL Kal Twv coBapwVY CLVETELWY TOUL,

>YMOQNOYN TA AKOAOYOA:
MEPOZ |
EIZAIQIMH
Apbpo 1
Xprion 6pwv

1. «Meaottelo»: n dpaoctnpléTnTa SLapecoAdBNoNG yia Aoyaplaoud GAAwv,
Onwg n dlampayudTevon cLUBACEWY, OL AYOPEC 1 OL TWARTELC €vavTL auolBAC
N TPOMNABELOC.

2. «Towydpo»: KOAWOPOC KOMMEVOUL KATVOD Yla KATMVIOMO, TULALYMEVOL Of
TolyapoxapTo. EEatpolvTal el06kd mepLpepelakd mpoidvta Onwe ta bidis kat
hoon | &AAa opoELS PoLldVTA TTOL UIMOPOVVY Vo TLALXTOUV O€ XapTi j o€ QOAAQ.
Ma Toug OKOTmoUC ToL ApBpov 8, 0 OpPoC «TOLYdpPOo» MEPLAAMPBAVEL emiong
AETMTOKOUMEVO KOTIVO Yla TNV KOTOOKEL OTPLPTWY TOLYAPWY Yl ATOMLKA
xenon.

3. «Katdoyxeon», n omoia mePAQUBAVEL TNV EKMTWON OKALWMUOATOG: KATA
neplmTwaon, N HOVLUN aMooTEPNCN TEPLOLOLAKWY OTOLXE(WY HEOW BlaTayrig
dikaotTnpiov } GAANGC appddlac apxnig.

4. «<EAeyxoOuevn napddoon»: N TEXVLKN oL emLTpEnel TNV €060 | TN SLEAELON
NMoP&vouwy 1 OMOTITWY AMOCTOAWY amd TO £d8a@oC €véC 11 MEPLOCOTEPWY
KPaTWY A TNV €{00060 o€ avuTd, o€ yvwaon Kot bmd TNV MBAEYN TWY APUOdLWY
QPXWV TOLC, ME OKomd TN Olepedvnon Mg agémowvng mpdENg KoL Tov
EVTOTILOMO TWVY MPOCWNWY TOL EUNMAEKOVTAL 0TN dLdnpa&n TnG.

5. «EAe0Bepn Twvn»: TUAMA Touv €dd@ouvg €vOC HEPOLC OTO omoio KA&Oe
eloepyOuEVO epmOpeLUa BewpelTal YEVIKA, WG TPOC TOUC ELOAYWYLKOUC
daouo0C Kat Toug Pépoug, OTL BploKeTal EKTOC TOL TEAWVELAKOL £64@pOUC.

6. «Mapdvouo eundplo»: KABE MPAKTLKA | CLUPTIEPLPOPA TIOL aTIYOPEVETAL ATIO
TOV VOUO KOl OLUVOEETOL ME TNV Tapaywyrj, anmooTtoAnd, mapaAaBr, katoxr,
dlavoun, mwWANon 1N ayopd, ouumneEPAaUPBavouévNC KABE TPOKTIKAC N
OLUTIEPLPOPAC TTOL amookotel oTn dlevkdALVVON ULaC TETOlG HpaoTnELOTNTAC.



7. «Adela»: Gdelta and apuddla apxi METE TNV LMOBOAN TNG ATALTOVMEVNG
altnong i GAAwv eyypdowv otnv apuddia apxr.

8. a) «EEOMALOMOC KOTOOKELAG»: MNYXOVEC TOL elval OYEOLAOUEVEG N
TIPOCAPOCHEVEC WOTE VO XPNOLUOTIOLO0OVTAL ATOKAELOTIKA YLO TNV KATAOKELN
nMPolévTwy Kamvold Kal amoTeEAOLY avamdomaoTo HEPOC TNG Oladikaoiag
KaTaoKeLAG (1).

B) «Kd&Be pépog touv €€omMALONOD»: 600V aPopd TOV EEOMALOUO KATAOKELNAG,
onuaivel kK&Be mpPoodlop(oluo HPEPOC TOU OQVAKEL OTOKAELOTIKA O€F
€EOMALOUO KATAOKELNG TTPOLOVTWY KATIVOD.

9. «Mé€poc»: OULUBAAAOUEVO HEPOC TOU TAPOVTOC TMPWTOKOAAOL, €dv Oev
gvvoeltal K&TL dlagopeTikd amnd ta cupepaldueva.

10. «Agdopéva MPOOWTLKOL YapakThipa»: KABe mMAnpogopia mov avapeépeTal
o€ QUOLIKO mPOowmo Tou omolov N TavtéTnTA £lval yvwoTn N MUNopel va
eEaKPLBWOEL.

11. «[epLeepelakdC 0pYAVIOUOC OLKOVOULKAG OAOKANPWONG»: OPYAVIOUOC IOV
anaptifetal and kKvplapyxa KpdtTn, otov omolo T KPATN HWEAN TOUL €XOLV
HETABLBACEL apUOdLOTNTEG YA éva PAOHN BEUATWY, CLUUTEPLAAUBAVOUEVNG
TNn¢ €€ovalag va AauBdavel ano@doelc mov deopedovy Ta KPATN YUEAN TOL GTOV
agopd Ta €v Adyw BéuaTta (2).

12. H «aAvoida £@podlaouol» KAAOTITEL TNV KATAOKELA TIPOIOVTWY KAMvoL Kal
TOV UNXOVIOUO KOATOOKELAG KAl TNV elooywyn i e€aywyr mpoldovTwy KamvoD
Kol EEOTIALOMOD KATAOKEVAC Kal umopel va emektabel, katd nepintwon, o€ pia
N MEPLOOOTEPEC and TIC akOAoLBEC dpacTnPELOTNTEG, €4V TO amo@aciosl £va
MEpPOC:

a) TN Atavik TWANCN MPOolOVTWY Kamvoo,

B) TNV KaAAEpyeElwa  Kamvol,  €EQLPOLPEVWY  TWV  MOPadOCLOKWY
KAAALEQYNTWY, YEWPYWV KAl TIHPAYWYWY UIKPAG KA{MOKAG,

Y) TN METOQPOPA EUMOPLKWY TOCOTATWY MPOLOVTWY KAMvoL N €EOTMALOMOD
KATOUOKELHAG Kal

0) TN xovdplkh MWANCN, TN HeatTela, TNV anoBikevon ) TN dlavour Kamvouv
Kol POIOVTWY KamvoD f eEOMALOLOD KATAOKELAG.

13. «[Mpoidvta KamvoL»: polédvTta €€ OAOKARPOL I €V HEPEL KATAOKELATHEVQ

and @OAAQ Kamvol w¢ mpwTn VAN, Mou nmpoopifovtal va xpnotpgonotndoiv yla

K&nviopa, avappdenaon, Hdonaon f eLomvon.



14. «Evtomopdc Kol mapakoAoLONOon»: cLOTNUATIKA TIHPAKOAOVONGN Kal
avoo0OoTOOoN €K MEPOLC TWVYV APUOOLWY apXwWV A KABE GAAOL TPOCWTIOL TOL
evepyel yla Aoyaplaopd Toug TNG OwdpopAc 3 TG Olakivnong Twv
EUMOPEVHATWY PEOW TNG aAvoidag €@odlaouol, ONWC TEPLYPAPETAL OTO
dpBpo 8.

ApBpo 2

2x€on METAED TOL TMAPOVTOC TIPWTOKOAAOL KAl AAAWY CUUPWVLWVY
KAl VOULKWY TIPAEEwWV

1. OL duatd€elg Tng ovpewviac-mAalaiov Tng MOY yla Tov EAEYyX0 TOL KAMVOD
oL omnolec epapudélovtal oTa MPWTOKOAAG ToL £papudlovTal KoL 0TO Tapdv
MPWTOKOAAO.

2. Ta pEpn MOV €XOLV CLVAYEL CLUPPWVIEC TWV TOTWY TIOL AVAPEPOVTAL OTO
apBpo 2 tNG oOuPBaong-mAatoiov TNG MOY yLx TOV €AEYXO TOUL KATMVOUL
KOWOTIOLOOY TG €V AOYW OLPQWVIEC 0oTn o0VOdOo TWV MEPWY HECW TNG
Mpappatelag TNG oOPPBaONG.

3. Kapla 6tdtagn tov nopdvtoC MPWTOKOAAOL ev emnpedlel TA dIKOLWUATA
KOl TLC UTIOXPEWOEL KAVEVOC MEPOLC KaAT' epapuoyry omolacdAmoTte GAANG
dLeBvol¢ obpPBaong, ouvbNKNG f} cunPwviag Tov elval o€ oYL yla TO €V Adyw
HEPOG, N omola Bewpeital 6Tl CUPPBAAAEL MEPLOCOTEPO OTNV €mMiTELEN TOUL
oTéxoL TNG €EAAEWYNC TOL TTAPAVOUOL EUMOPIOL TPOIOVTWVY KATVOD.

4. Kapla 06ldtagn Touv mapdvtoG TMPWTOKOAAOL Oev emnpedlel AAAQ
OLKALWUATA, UTIOXPEWOELG Kal ELBOVEC TWV HEPWVY BAoeL Tov BLeBvoLC Bikaiov,
neptAapBavopévng tTng obBaonc Twv Hvwpévwy EBvWY Katd Tou dleBvikoD
OPYAVWHUEVOL EYKAAUOTOC.

Apbpo 3
2td)0G

2TOX0C TOUL MAPOVTOC MPWTOKOAAOL elval n €EAAeWPn OAWYV TWYV HOPEWV
NMoPA&vouoL eUnopiov MPOLOVTWY KaATvoD, COUPWVA LE TOLG 6POoLG TOoL ApBpouL
15 tn¢ obpBacong-nmAataiov tnG MOY yla Tov EAgyX0 TOL KATMVOU.



MEPOZ Il
MENIKEZ YINOXPEQZEIZ
ApBpo 4

FEVIKEC LTIOXPEWOELG

1. MapdAAnAa pe TL¢ dratdgelc tov &pbpov 5 Tng cbpBacong-nmAalaiov tng NMNOY
yla Tov €AEyX0 TOUL KaAmvoL, Ta PHEPN:

a)

Y)

eyKpivouv Kot €QaPHUOTOLY AMOTEAECUATIKA HETPA YLa TOV EAEYXO 1 TN
p0BULON TNG aALOBAC EPOOLAOUOD EUTIOPEVUATWY KAALTITOUEVWY AT TO
nopdév MPWTOKOAADO, HE o0T6X0 TNV mMPEOANYn, TNV AMOTPEOMH, TOV
EVTOMOoMG, TN Slepebvnon kot TN 6{wEn Tov mapdvopov eunopiov TETOLWY
EUMOPEVUATWY Kal guvepydlovTal yL' avTdv TOV OKOTO,

AapBdavouv 6Aa Ta anopai{tnTa HETPA COUPWYA LE TO £BVIKO Toug dikatlo
yla va KaTaoTtoOv oL apuddLeG apXEC KoL UTINPEC(EC TOUG MEPLOCOTEPO
QMOTEAECUATIKEG, CUUMEPLAAUPBOAVOUEVWY TWV TEAWVELXKWY KOL TWV
QO TUVOULKWY apXWV ToL €lval uTteDOBLVEC yLa TNV TIPOANYN, TNV anoTpon,
TNV aviyvevon, tn oiepebvnon, tTn SlwEN kKot TNV €EAAswn 6AwWv Twv
HOPPWY TAPAVOUOL E€UMOPIOL EUMOPEVHATWY TIOL KaADTTOVTOL OT® TO
TAPOV TPWTOKOAAO,

AQPBAVOLY OMOTEAECUATIKE HETPA Yia TN dltevkOAvvaon 1} TNV eEac@aALlon
TEXVIKNG BONBELOC KAl OLKOVOULKAC OTAPLENG, avATTLENG LKAVOTHTWY Kal
dLeBvolC ouvvepyaoiag yla TNV €mitevEn TWv OTOXWV TOL TOAPOVTOC
MPWTOKOAAOL Kot dLag@aAifouv Tn dLdBeon oTLC apuddLEC apXEC KAl TNV
Q0QAAN AVTOAAQYH HME AUTEC TWY MANPOPOPLWY TIOL Ba avTaAAdCCOovVTAL
BA&oel TOL MAPAOVTOC MPWTOKAOAAOU,

ouvvepydlovtal otevd PeETAED TOLC, COHPWYVA HE Ta avTioTolxa EOVIKA
VOULKA Kot BlolknTik&d  ovotpatd  Toug, ME  okomd TNV
QMOTEAEOUATIKOTEPN EMBOAR TOU VOPOUL YL TNV KOATAMOAEUNGCN TNG
MoPAVOUNG CUUTEPLYPOPAC, TTEPIAAUBAVOUEVWY TWVY TTOWVLKWY adIKNUATWY
nov opifovtal cOUPWVA HE TO APBPo 14 Tov MaPSOVTOC MPWTOKOAAOUL,

ouvePYAZoVTOL Kal EMKOWWYOLY, KATA MEPIMTWON, UE TOLUG OXETLKOUG
MEPLPEPELAKODG Kol BleBvelc dlakvBeEPVNTIKOOC OPYAVIOPODG yla TNV
ao@oAn (3) avTtoaAAayrl MANPOPOPLWY TIOL KaAUTMTETOL amd TO TAPOV
TMPWTOKOAAO, UE 0TOXO TNV TMPOWOBNON TNG ATMOTEAECUATIKAC EQAPUOYNAC
TOUL MAPOVTOC MPWTOKOAAOL, KoL



OT) ME TA MEOA KOl TOUG mMOPoLC Tov dlabétouvv, ouvepydlovTal yla va
av&nBolv oL xpnuaTodoTiKol MOPOL YLo TNV AMOTEAECUATLKA £QapuoyH
TOU MAPOVTOC MPWTOKOAAOL PECW OLHUEPWV KOL TIOAVHEPWY HNYAVIOUWY
XpnuatoddTNoNG.

2. Katd tnv TAPNON TWVY UTIOXPEWOCEWY TOULC TIOL aTopPpPEoLY amd To TPV
MPWTOKOAAD, Ta HEPN BLao@aAilovv TN peyaADTEPN duvaTth dlagdvela 6Gov
apopd KABe evdexduevn aAANAEdpacon ue TNV KamvoBLlounyavia.

ApBpo 5
Mpootaoio 6E60UEVWY TIPOCWTILKOV XaPAKTHPQ

Katd tnv €pappoyr] Tou mapdvtoC MPWTOKOAAOL, Ta PHEPN TPOOTATELOLY T
dedouEva TPOOWTILKOV XOPAKTHAPO QUOLKWY MPOCWTIWY aveEdpTnTta amnd tTnv
ebvikéTNTA | TOV TOMO KATOLK{AC, KATA TO €BVIKS diKalo, AauBdavovtac vrdyn
Ta OLebvy mpodtuna 6oov agopd TNV MPooTacia HEOOUEVWY TIPOCWTILKOV
XOPAKTHPO.

MEPOZ Il
EAEMXOZ THZ AAYZIAAZ EOOAIAZMOY
ApBpo 6
Abdela, Lloodbvaun €ykplon f c0CTNUA EAEYYOU

1. Na tTnv enitevén TWv OTOXWY TNG CLUPWVIiaG-TMAatloiov tnG MOY yLa Tov
EAEYXO TOUL KATVOU KoL yLa TNy €EAAELYN TOL TTAPAVOUOL eumopiov TMPOTOVTWY
Kamvol Kol €EOMALOMOD KATAOKELHG, KABE HEPOC amayopelel TNV AOKNON
omolaodAmoTe amnd TG akdAoLBEC dpaoTnPLOTNTEG amd KABE QLOLKS 1 VOULKO
npdowmno, €KTOC €dv €xeL xopnynOel ddela | woodivaun €ykplwon (0Tto €EAC
«adela») N edv £xeL epapuooTel oboTNUA EAEYXOL amd apuddla apxn cOHPWYVA
ME TO €OVIKO bikalo:

) KATAOKEVLAC MPOIOVTWY KATVOD Kol EEOTIALOMOD KATAOKEVAC KOl
B) eoaywynAc A eEaywyric mpoldvTwy KamvoD Kot EEOTIALOMOV KATAOKEVAG.

2. K&be pépoc kataBdAAel mpoomndBela va yopnyel &dela, 6tav kplvetatl
OKOTILUO, Kal epOTov ol akOA0LOEG HpaoTNELOTNTEC eV anayopevovTal and To
€0VIKO bikalo, oe KABE PUALKO I VOULKO TTPOCWTIO IOV OO OAE(TaL UE:

a) TN Atavik TWANCN MPEOIOVTWY Kamvoo,



6)

TNV  KOAALEPYELX  KOTVOO,  €EQLPOLMEVWY  TWY  MAPASOCLAKWY
KAAALEQYNTWY, YEWPYWV KAl TIHPAYWYWVY UIKPAG KA{MaKAC,

TN METAQOPE EUMOPLKWY TOCOTHATWY TMPOIOVTWY Kamvol 1 €EOMALOMOD
KATOUOKELHAG Kal

TN Xovdplk MWANoN, Tn Heottela, TNV anobAkevon ) Tn dltavour KamvoL
Kol TPOIOVTWY Kamvol f eE0MALOUOD KATAOKELAG.

3. lNa va dLaopaAioel anoteAeopaTIKO cOoTNUA adeloddTNONG, KABE HEPOG:

a)

B)

iii)

ouvykpoTtel } opiCel pia A mepLocdTEPEC apUOBLEC apXEC Yl TNV £€kdoon,
TNV AQVAVEWGN, TNV AVAOTOAN, TNV avAKANCON Ko/} TNV akOpwon adeLwv,
ME TNV €MQOACEN TWY OLATAEEWVY TOL TMAPOVTOC TPWTOKOAAOL Kol
oOpuQwva pe TNV €Ovik vopoBeoia ToOu, Yyl TNV dOKNON TWv
dpaotnplotATWY Mov opifovtal atnv napdypao 1,

anattel kKABe altnon adeloddtnong va mepLEXel OAEC TIC avayKaleg
NANpo@ople¢ oOxeTIKA pPE TOV altobvTa, oL omoleg Oa mpémel va
neptAapBdvouv, kKatd nepintwon:

4TV 0 ALTWY £lval puolkd Mpdowmo, otolxela OXETIKA e TNV TOLTOTNTA
Tou, TMou TEPLAAUBAvVOLY TARPEC OVOMUQ, EMTOPLKA enwvupia, oaplOpd
HNTPWOL (£dv LTIAPYXEL), LOXVOVTEG apPLBOVG POPOAOYLKOD HNTPWOL (EAv
vntdpyxouvv) Kal KE&Be AAAN MAnpogopia mMov emTPENEL TNV TOvTOoMNolnoN
TovL,

0TV 0 ALTWVY E(val VOULKO TTPOCWTIO, OTOLYXE(X OXETIKA LE TNV TOLTOTNTA
TOU, OUMUMEPLAQMPBAVOUEVWY TNG TAAPOUC VOMLKAG ovouoaoiag, TNng
EUTOPLKAC emwvupiag, Touv apOuol PNTPWOL TNG Eemeipnong, TING
NUEPoUNViac kKat Tou TOMov cloTaoNG, TOL TOTOL €yKATAOTOONG TNG
€6paC KoL TOL KUPLOL TOTIOL ETILXELPNUATIKAC OpacTnELOTNTAC, LOXVOVTECG
apPLOPOUC  QOPOAOYLKOU HNTPWOL, avTliypa@a KATAOTATIKOD TOu N
Lloodivapa £yypoa@a, TIC BLYOTPLKEC eTOLPElEC TOL, TA OVOMATA TWV
dLevBLYTWY TOL KAl OAWY TWYV €E0VCLOBOTNHUEVWY VOULKWY EKTTIPOCWTTWY
TOL, ouunepAapBavouévng KABe AAANG ANPOPOPI(AC TOL ETLTPETEL TNV
TavTonoinaon Ttov,

™V akpBr Yewypaglky 6€on TNC METATONTIKAG MOvAdOC R Twv
METATONTIKWY Povadwv, TN B€0on TNG amoBrRKNG Kal TNy Mapaywylkn
LkavdTNTA TNG EMxelpnong Tov attolvTOoC,

T KaAumtopeva amd tnv altnon AemTtopepn oTolxela Twv MPoldvTwy

KamvoD KoL TOL €EOMALOMOD KOTOOKELAG, OMWC N TEPLYPAPH TOU
npolévtog, N ovopaoia, TO KATAXWPLOMEVO EUMOPLKO O, €4V LTIAPXEL,



Vi)

vii)

viii)

Y)

TO OX€010, TO €UMOPLKO OAUA, TO LMOOELYNA A O TUMOC KoL O apPLOP6C
oelpdc Tov EEOMALOOD KATAOKELNAG,

TNV neptypa@r tov témnov énov Ba eykataoTabel Kal Ba ypnoiuomotleitat
0 €€EONMALONOC KATAOKEVAC,

EYYPOQPO 1} OAAWON OYXETLKA UE TTOWLKO HNTPWO,

nAApPN Tavtomnoinon Twv TPAME(LKWY AOYAPLOCUWY oL poopifovTal va
XPNOLLOTOLOOVTOL OTIC OXETLKEG OLVOAAQYEC Kal AGAAa  oTouxela
MTANPWHWVY Kal

TEPLypa@n tTng mMPoBAenOUEVNG XPHONG KAl ayopdc ylo TNV TWANCN TWY
MPOLOVTWY KamvoL, Ye Wlaitepn Eppacon otn dlac@aAion 6TL N mapaywyn
N MPouRBeld TWv MPOIOVTWY KaTvoD €lvatl avaAoyn HE TNV €LAOYWG
avapuevéuevn itnon,

NMoPaKOAOLOEl Kol €loMPETTEL, KOTA meplmTwon, Ta TEAN AdELWV TOUL
propel  va  ewompdttovtal  kat  g€etdlelt TN duvatdTnTA VA
XPNOomotn6olv yla TNV aMOTEAECUATLKA dlayelplon Kal TNy eQapuoyn
TOUL oLOTAMATOC adeloddTNONG A oToV Topéa TNG dnudoLag vyelag A ya
K&Be AAAN ovvaer dpaoctneEdTNTA COHPWYVA LE TO €BVIKS Bikalo,

AopBAvel Ta KATAAANAQ pETPA Yo TNV TPOANYN, TNV aviyvevon Kat Tn
dlepebvnon Tux6V MAPAVOUWY N BOALWY TIPAKTIKWY 0Tn AELTovpyla TOL
ovotpaTog adeloddédtTnong,

AopBdavel pETpa OTIWG N TMEPLOOIKA emaveEéTaon, n oavavéwaon, N
EMOeWPNON N 0 EAEYXOC TWVY adELWY, KATA epimTwon,

BeomniCel, €dv elval avaykaio, xpovikd mAaioLo yia Tn ANEN TWv adeLwv Katl
TN ouvvakdéAovdn avaykaia véa altnon A TNV evnuUéPwon TwWv oTolxelwv
NG altnong,

LTIOXPEWVEL KA&Be €EoLOLOBOTNUEVO QUOLKO 1N VOULKO TPOCWTIO va
EVNUEPWVEL EK TWVY MPOTEPWY TNV apuddla apyxr yia Tuxov aAAayr TOL
Témov dpaocTNPEOTNTAC TOL N Yl KABE ONUOVTIKA METABOAN Twv
otolelwv OXETIKA PE TIC dpaoTnELdTNTEG Yyla TIC omoleg €xel AGBeL
adela, n) LMoY PEWVEL KOs EE0VALOBOTNUEVO PUOLKS I VOLLKS TTPOCWTIO VA
EVNUEPWVEL €K TWV TIPOTEPWY TNV apuddla apxr, wote va mpoBel otnv
KATAAANAN evépyela, yla Tuxov amdktnon f amnopdkpuvon €EOMALOUOD
KU TOOKED-

NG, Kal



B) Olao@aAi{lel 4Tl N KaTAOTPOPH KAOE €EOMALONOD KATAOKEVLAG 1 UEPOLC
Tou mpaypaTomnole{tatl vntd TNV eniBAewn TNG appdédLaC apxniC.

4. Ka&Be pépoc draopaAifel 6Tl dev xopnyeltal o0te peTaBiBaletal kKapla
adela xwpic va AdBeL 0 TPOTEWWOUEVOC OLKOLOOOXOC TIC avayKaleg
NMANPOQPOPIEC TIOL MEPLEXOVTAL OTNV TIAPAYPAPO 3 Kal XWPIC TNV TTPoNyoLUEYN
€YKPLON TNG apuodlac apxng.

5. MNévte (5) €Tn peTA TNV €vapEN TNG LoX0OC TOL MAPOVTOC MPWTOKOAAOL, N
o0Ov0O0C TWV HEPWVY dLaoPaAilel TN OLEVEPYELX TEKUNPLWHEVNG €PELVOC KATA
TNV enéuevn o0vodod TNC yla va eEaKPLBWOE( av vdpPYoLY BACLKEC ELOPOEC TIOL
€XO0ULV KaBOoPLOTLKA onuocia yLo TNV KATAOKELH TWVY MPOIOVTWY KATIVOD KAl TTOL
Mtopolv va TavTomnotnfolv Kat va bTTOBANOODY OE AMOTEAECUATIKO UNYXOAVIOUO
eAEyxov. Bdoel avtri¢ TNG £€peuvac, N oOVOOOC TWY HEPWY eEETACEL TN ANYN
TWVY avayKaiwy HETPWV.

ApBpo 7
A€ovoa eTPEAELN

1. KdBe pépocg anattel, cOHQWVA HE TO €OVIKO TOL d{KALO KL TOLUG OTOXOULG
Tn¢ oVuBaong-mAailciov tnG MOY ywa Tov €Agyxo Tou Kamvol, amd OAa Ta
QULOLKA KOl VOULKA TPOowma TOL EUMAEKOVTOL OTNV OaAvcida €@odlacuov
KQTVOU, MPOIOVTWY KamvoL Kol EE0TIALOMOD KATAOKEVAG: a) va EMLOELKVOOLY TN
déovoa emuéAsla TPy amd TNV €vapEn Kal KaTA TN OldpKElA HLOC

ETLYELPNMATLKAC oxéong,
B) va mapakoAovBolv TIC MWAACEL OTOUGC TMEAATEC TOULC, WOTE va

dLao@aAiCouv 6TL oL moodtnTeG lval avdAoyec pe tn CATNon ywa T€Tola
npoitévta otnv nmpoPAendusevn ayopd nwAnong f xpriong, Kat

Y)  va ava@€épouv OTIC apUddleC apxEC KEBe amodelkTikd oTolxelo OTL O
MEAATNG EUMAEKETOL O OJpaotnpudtnTteg Katd mapdfacn Twv
LTIOX PEWOCEWVY TOL TOL ATIOPPEOLY ATIO TO MAPAOY MPWTOKOAAO.

2. H déovoa empuéAcla, Katd mepintwon, Kat' €papuoyry TNG map. 1 Kot
oOMEWVA PE TO €BVIKO Tou OiKalo Kal TOLG OTOYXOLC TNG cUUBaong-mMAalaiov
Tn¢ NOY yia Tov €Agyx0o ToL KamvoD, mMeEPLAAPBAEvVEL HETAED GAAWY, AMALTHOELG
yla TNV Tavtomnoinon meAaTtwy, OMwe N ANYn KoL emkatpomnoinon otolyelwyv o€
oxéon JE Ta akGAovBa:

a) tn daniotwon 6TL TO PLOLKO N VOULKS TPOCWTIO KATEXEL AdELA TUUPWVA
WE TO Gpbpo 6,



B) O6tav o meAdTng elvat @uolké mpPdowmo, oTOolXEld OYETIKA HE TNV
ToLTOTNTA TOUL, TMEPLAQUBAVOUEVWY TOL TARPOLE OVOUATOG, TNG
EUMOPLKAC emMwvupiag, Tou aAPLOPOl pNTPwouL (e&v vmdpxel) KoL Twv
LOXLOVTWY QPLOPWY POPOAOYLKOD HPNTPWOL (€&v uTdPYOLY), KAl TNV
enaAnBevon tTnG enionung Tavtomnoinorig tov,

y) O6tav o meAdTnG €&lval voplkd TPOOWTO, OTOLXEld OYETIKA HME TNV
TOLTOTNTA TOL, MEPLAAUBAVOUEVWY TNG TTAAPOLG VOULKAG ovouaaoiag, TG
EUTOPLKAC €mwvvpiag, Touv apOPol PNTPWOL TNG Eemeipnong, TING
NUEPoUNViac kKat Tou TOMouv cloTaoNG, TOL TOTOL €yKATAOTOONG TNG
€0paC KoL TOL KOPLOL TOMOL ETXELPNUATIKAC dpaoctnpldTnTAC KAl TWV
LOXLOVTWY APLOHWY POPOAOYLKOD UNTPWOUL, avTiypa@a KOTACTATLKOU
Lloodivapa £yypoa@a, TIC BLYOTPLKEC eTOLPElEC TOL, TA OVOMATA TWV
dLevBLYTWVY TOL KaL TLXOV EEOVALOBOTNUEVWY VOULKWY EKTIPOCWIIWY TOU,
MEPLAQUBAVOUEVWY TWY  OVOUETWY TWV EKMPOCWMWY KAl  TNG
enaAnbevong tng enionung Tavtomnolnorg toug,

0) TNV mepLypa®n TNG MPOPBAENMOPEVNG XPAONG ECWTEPLKAG ayopdc yla Tnv
NMWANCN KamvoDL, MPOoTdVTWY KaTvoL 1 €EOTIALOMOV KATAOKEVAC Kal

€) TNV nepLypaeri Tov témov omnov Ba eykataoTabsl kKol Ba ypnotponoteital
0 €€EOMALONOC KATAOKEVAG.

3. H déovoa emuéAela kKat' €papuoyri tTNG map. 1 uymopel va meptAauBdvet
anmaltTACELC Yyl TNV Touvtomolnon Tou meAdTn, OTMWC N andKkTnon Katl
EMKaLpomnoinon otolyelwv Tmov agopoLy Ta akdAovda:

a) €yypaga r} SriAwaon og ox€on ME MOWLIKO HNTPWO Kol B) Tavtonoinon Twv
Tpane(LKWY AOYOPLOCUWY TIOL Ba

XPNOLLOTIOLOVVTOL OE CUVAAAQYEC.

4. K&Be pépog AapupBdvel 6Aa ta avaykaio pETPA, BACEL TWY OTOLXEIWY TOL
ava@épovtal otnv napdypago 1, otowxeio y), yia va dtac@aAioel Tnv tTAPNON
TWV LTIOYPEWCEWV TIOL AMOPPEOLY ATO TO TAPOY MPWTOKOAAO, OL OOl PMopEl
va meEPLAQUBAVOLY TOV 0pLopd €vOG mMeAATN €vtd¢ TNG Olkawodooiag Tou
HEPOUC va KaTaoTel deopevpévog TMeEAATNG, Onwg opiletal amd To €OVIKS
dikalo.



ApbBpo 8
Evtomopdc Kal napakoAovdnon

1. Na tnv npdcbetn dlacedAion TNG aAvoidag e@odlacpol Kal yua va
dlevkoAvvBel n dlepebvnaon napdvouov eumnopiov mMPoldvTwy KamMvol, Ta PEPN
OLHMPWVOLY va Beomioouy, og dldoTnua MévTe €TWVY amnd TNV évapén Loxdog Tov
nopévtoC MPWTOKOAAOL, €va TaykOOPLO o0OTNUA  €VTOTILOMOL  Kal
NPaKOAOVONGNG TOL TEPLAAUPBAVEL TA EBVIKA KaL/f) TTEPLPEPELAKA CLOTANATA
EVTOTILOPOD KOl TopakoAolONoNG Kat €va KeVTPLKO onuelo avtaAAayng
OUVOALKWVY TANpogoplwv mov PBploketal otn Mpapuateia TNG oLOUBaONG-
nAalaiov tng MOY yla tov €AeyX0 TOUL Kamvol, 0To onoio £€xouvv pdcBacn dAa
TO MEPN, TTAPEXOVTOC OTA HEPN TN duvaTdTNTA VA LTORBAAAOLY EPWTNTELG Kal
va AauBavouv TG KatdAANAeG MANPoPopIeG.

2. KdBe pépocg Beomnilel, cOuewva pe To mMapdv apbpo, cOoTNUA EVTOTILOUOD
Kol TapokoAoDBNONG LMOKE(EVO OTOV EAEYX0 TOL HEPOLC Yo OAQ TaA TIPOLOVTA
KamvoO mouv Kataokevdlovtal N €lodyovtol 0To £6a@OC TOL, AauPBAvovTag
LTIOYN TLG OLKEC TOL EOVIKEC ] TIEPLPEPELAKECG ELOLIKEG AVAYKEG Kal T dLaBEaLun
BEATLOTN MTPOKTLKA.

3. lNna va kataotel duvath n dnulovpyla €evéC ATOTEAECUATIKOD CUOTHUATOC
EVTOTILOPOD Kol apakoAovOnong, k&b pépoc anattel va TonmoBetel{Tal emdvw
N VA EVOWHATWVETAL 0 OAEC TIC MOvAdeC ovokevaolag Kol €EWTEPLKEC
OULOKELOO(EC TOLYAPWY QATMOKAELOTIKY, AOQAANG AVAYVWPLOTLKH Gjuavaon mouv
dev elvat duvatd va agaipedel (ePeENC «ATOKAELOTIKA QAVAYVWPLOTIKNA
oApovon»), Onw¢ Kwdkol A oppay(deg, evTOC BLAOTAUATOC TEVTE ETWV KAL,
oe GAAa mpoldvTa Kamvoy, evtdC MePLOdoL dEKa ETWVY amd TNV €vapEn Laxvog
TOUL MAPOVTOC MTPWTOKOAAOU YLa TO €V AOYW MEPOC.

4.1 K&Be uépog, yla TOUG OKOTOUC TNG map. 3, oTo MAAlOl0 TOU YEVLKOD
KaBeoTWTOC MapakoAoDOBNONG Kat evTomopoy, anattel va elval dlabéalueg ol
akOAovBeC mMAnpooplec, elte amnevbeilag elte p€ow €vdg ocuvdéopov, yla TNV
napoxr oLVOPOUNG OTA UEPN TPOKELMEVOL va evToTii(OLY TNV MPOEAELON TWV
MPOLGVTWY KATVOD Kol TO onuelo EKTPOMNG, KaTd mepimTwaon, Kal ywa Tnv
MoPaKoAOVONGN Kot Tov EAEyX0 TNG dlakivnong Twv MPoldévTwy KAmvoL Kol TO
VOULKO TOLC KOBEOTWG:

a) N NUepopnvia Kat 0 TOMOG KATAUOKELHG,
B) n Hovdda KaTAOKELHAG,
Y) N HNXavA Tou XpNOLUOTOLE(TaL Yo TNV KATAOKEVA TIPOIOVTWY KaATvoD,

0) n Bapdla mapaywync f o xpdvog KataokeLAC,



€) n ovopoaoia, To TIHOASYLO, 0 apPLBUSC TTapayyeAlOG

KoL TO apXEla TANPWHWY TOL MPWTOUL MEAATN TOL dev e{val cLVOESEPEVOG PE
TOV KO TAOKELAOTH,

oT) nmnpoBAendOuevn ayopd AtavikAg wAnaong, ) n meptypa@r Tov mpoidvTog,
n) Ka&Be amoBAKELON KL ATOCTOAN,

B8) n TavtéTNTA KEABE YVWOTOD EMOUEVOL AYOPAOTH KOl L) N TMPORBAETOUEVN
dladpoun TNG AmMooTOANG, N NUEPOMNvia amoGTOARG, 0 MPOOPLOUOC TOL
@opTiov, To onuelo

€KK{vnoNnG Kal o MAPAARTTNG.

4.2. OLAnpogopleg mov avapépovtal ota otolxela a), B), ) kat, epdoov lval
dlaBéoluec, oto oTowelo OT) amOTEAOLY MEPOC TNG OMOKAELOTLKAG
QVAYVWPELOTLKAG Ojlavong.

4.3. Otav oL mAnpogopiec tov otolyelov 0T) Bev elval BLABECLUEG TN OTLYUA
NG orfjuavong, Ta HEPN amaltolv va el0dyovtol QLTEG oL MANPOQoplEg
o0pwva PeE To dpBpo 15 map. 2 otowxelo a) tnG oOpPBaong-rmAalaiov tng NOY
yla Tov €AgyX0 TOUL Kamvoo.

5. KdBe pépoc amattel, evtdg Twv mMpobeoulwv mov opifovtal oto mapdv
ApBpo, TNV KATAYPAPH TWV TTANPOPOPLWY oL KaBopilovTal aTtnv Mapdypapo
4, Katd Tov Xpovo TNG MAPAYWYNG 1} Tov XPAvo TNG MPWTNG AMOCOTOANG amd
KGBe KaTaoKELAOTH | KATA TOV XPOVO EL0AYWYNC OTO £6apAC TOL.

6. Kdbe pépoc OBlaopaAilet oTL €xeL mpdoBacn OTIC TANPOPOPIEC TOL
Kataypdeovtal BAoel tNG map. 5 HEOW OLVOEOUOL HE TLC QMOKAELOTIKEG
QVAYVWPELOTLKEG ONUAVOELG oL amattolvTal BAoel Twy map. 3 Kal 4.

7. K&Be pépoc dtaopaAilel 6Tl Ta oTolyela TOL KATAYPAPOVTAL COUPWVA HE
TNV mop. 5, KABWC Kol Ol ATOKAELOTIKEG AVOYVWPELOTIKEG ONUAVOELG TIOL
KaBlotovvy autd T otowela mpooBdoiua oOMQWvVA HME TNV TOp. 6,
neptAapBdvovtal oge popedtuno mov kKaboplletal N eMTPENETAL QMO TO HEPOC
KOl TG apUOOLEC apXEC TOU.

8. Kdbe pépocg eyyvdtal 6TL Ta otoyxela mov Kataypdgovtal B&oel TnG map. 5
elval mpooBdoipa 0to €0TLaKS onueio maykéopLlag avTaAAAayAC TANPOPOPLWV
META and aitnon, HE TNV EMEVAAEN TNG TOP. 9, HEOW NAEKTPOVIKE ad@aAolC
TunonoLNpéVNG dLema@riC HE TO €OVIKO KoL/} MEPLPEPELAKO KEVTPLKO anuelo
Tov. To €o0Tokd onuelo maykéoplag avtaAAayic MANPoPoplwy KatapTiCel



KATAAOYO TWV apuédLWY apXWV TWY HEPWY Kal BETEL TOV KATAAOYO OTN
d6LdBeon GAWY TWVY PHEPWV.

9. K&be puépoc N apuddla apxn:

a) €xeL €ykalpn nmpdoBaon oTIc mMANnpogopieg mov mpoaodlopiCovTal oTnv Map.
4, vnoBaAAovtag aitnua oto €0TOKO OnUe(o MAYKOOULOG QVTAAAQYAC
TTANPOPOPLWV,

B) Tntel avtéc TG MAnpoopiec pévo 6tav avtd €lval anapaltnTo yLa Tov
okotmd NG €€akpiBwong R dlepedivnong NMaPAvooL eunopiov MPEOIGVTWY
Kamvoo,

y) 0gv anokpOmTeLl oKOMIUa MANPOYOopPIEG,

0) amavtd OTIC QLTACEL MANPOQYOPLWY CE OXEOn ME TNV mopdypaeo 4,
oOM@WVA HE TO €OBVIKO bikald Tov, Kal €) mpooTaTeVEL KoL XeLPIeTal WG
EMMLOTELTIKEG, KOTOmY apolBalag ouuewviag, TG TANPOQOPI(EC TOL
avTaAAdooovTal.

10. Kd&Be pépoc amattel TNV MEPALTEPW avAMTLEN Kal eMEKTAON TOL Tediov
EQAPUOYAC TOL CLOTAMATOC EVTOTILOUOL Kal MapakoAolBnong mov BplokeTal
o€ LoY0 HEXPL va KaTaBANBoOY 6AoL oL daouol Kat ol oxeTikol pdpol Kat, KT
nepintwaon, HEXPL va EKMANPWOOOV oL AAAEC UTIOXPEWOEL OTO Onueio
KATOUOKELAG, eLoaywynS N mapaAoBrc amnd to teAwvelo j TNV doknaon eAEyyou
€L0LKOL @dpov KaTavdAwaong.

11. Ta pépn ovvepydlovtal PETAED TOUG KOl PE TOUG apudédloug dlebvelg
opyavLopoug, Bdoetl apolBaiag oupewviag, yla TNV avTaAAayrn Kol avamnTtugn
BEATIOTWY TPAKTLKWY Yl TO CLUOTAMATA EVTOMIOMOU Kal mapakoAovbnong,
OULUTIEPIAQMUPBOAVOUEVWV:

a) TNG dievkbAvvong TNG avamTuEng, TnNG MeTAR{Baong Kal TNG andKTNONG
BEATIWHEVWY  TEXVOAOYLWY  mapakoAolONoNG Kal  EVTOMLOMOD,
MEPLAAUBAVOUEVWY TWY YVWOEWY, HEELOTATWY, LKAVOTATWY Kat elpag,

B) TNG OTAPLENC MPOYPAUMETWY KATAPTLONG KoL dnulovpylag LKAVOTATWY
yla Ta uépn mov dnAwvouy napduola avdykn Kat

Y) TNG MEPALTEPW avAMTLENG TNG TEXVOAOY(aC yla TN ojavon Kol odpwaon
HOVAdWY ovokevaolag Kol OLUOKELAOLWY TPOIOVTWY Kamvol, YLo va
nopéxetal npéoBaacn oTLg MANPoPopleg mov anapLBuodvTal atny nap. 4.

12. OL LIOXPEWOELG TIOL avaTiBevTal o€ £€va HEPOG HEV LAoToLOUVTAL aTd TNV
KarmvoBlopnyavia o0Te avatiBevTal o€ aUTAV.



13. K&Be pépoc dlaopaAifel 6TL oL apuddLeEC apXEC TOUL, KATA TN CLUMUETOXN
OTO KOOEOTWCG €EVTOTIOMOL Kal TopPaKoAoUONoNG, €XOLV EMOPEC HME TNV
KarmvoBlopnyovioe  Kal  ME  EKMPOOWTOULEC  TWV  CULUPEPOVTWY  TNG
KarvoBlopnyoaviog poévo otav auvtd elval amoAdTwG avaykalo ywoa TNV
epapuoyr tou napdvtog dpdpov.

14. K&Be pépocg unopel va ¢ntrioel and tnv kamnvoBlopnyavia va emPapuvOel
HE €E00a ov oxeTICOVTAL UE TLC LTIOYXPEWOCELC TOL €V AdYyw PEPOLG BAoeL Tov
napdvToc apbpov.

ApBpo 9

TApnon apxelwv

1. K&Be pépoc amattel, katd mepimtwon, amd OAa TA QUOLKA KOL VOULKA
MEOOWTA TOL EUMAEKOVTAL OTNV aAvcida €podlacpold Kamvol, MPOIOVTWY
KamvoO Kol €EOMALOMOU KATAOKELHG va TNPOLY TARPN Kot akPLBA apxela AWV
TWV OXETLKWY OLVAAAOYWY. Ta €v AOYW oapyela MPEMEL VO ETILTPETOLY TNV
nANpn Aoyodooia yla T LALKA TIOL YXPNOLUOTIOLOUVTAL OTNY Mopaywyrn Twv
olke{wv MpoldvTwv Kamvoo.

2. KdBe pépoc anartel, katd neplntwon, and ta mMPOCWTA MOV KATEXOLY AdeLa
oOMPWYA PE TO APBPO 6 va TAPEXOLY OTIGC APUOBLEC apXEC, HETA amd altnon,
T akdAovBa otolyeia:

Q)  YEVIKEG MMANPOQPOPIEC OYETIKA ME TLC MOCOTNTEC TNG aYOPAC, TG TAOELC
KOl TLG TPOPBAEYPELG KL AAAEC OXETIKEG MANPOPOPIEC Ko

B) T MoodTNTEG TWVY MPOIGVTWY KATIVOD KOl TOV EEOTALOUS KATAOKELHG TIOL
€XEL 0 OLKOLOOOY0C oTNV KaToXH Tov, bmd TNV eMBAeYn A Tov EAey)d TOU,
WC¢ andbeUa, g€ POPOAOYLKEG KAl TEAWVELAKEC AMOBAKEG LTIO KABEOTWC
dlapetakéuong  peta@épTWONG N AVOOTOANG Oaoupod amd TNV
nUEPopnvia tng altnong.
3. Ooov agopd Ta mpoildvta Kamvol Kal TOv €EOTALOMO KOATOOKELAG TOUL
nwAolvTal | KataokevdlovTtal MPEOC €Eaywyr OTOo €8a@oC TOuL HWEPOLC R
LOKEWVTAL O€ Slakivnon PE avaoTOoAr 6acuoL Lo KABECTWCE BLAUETAKOULONG
N METAPOPTWONG OTO £00@OC TOL MEPOULG, KABe pEpoC amattel, KATA
nepintwon, and Ta MPOCWTA TTOL KATEYXOLY AdELa CUUPWVA E TO ApBpo 6, va
MOPEXOLY, KATOTILY ALTANATOG, OTLC APUOBLEC aPXEC TNG XWPAC avaywpnong,
(ME NAEKTPOVIKA PEOQ, dTav btdpxeL N vrtodour) Katd Tov Xpodvo €€660L and
ToV éAeyY6 TOULG TIC akdOAoLOX

nANpo@oplec:



a) TNV nUEpounvia anmooToAng and to TeAevtaio onuelo QLOLKOL €AEyXOL
TWVY TPOLOVTWVY,

B) Ta Aemtouepr otolxela oXETIKA pE Ta MPoidvTa Tov dlatiBevTal otnv
ayopd (HETAEL AAAWVY cApaTa, oo, anodikn),

Y) TG MPOoYPOoUUATIIOUEVEG BLOOPOMEC AMOCTOANG KOL TOV TIPOOPLOUO,

0) TNV TALTOTNTA TOL PUALKOD I VOULKOD TIPOCWTIOV N TIPOCWTWY OTA oTola
QTMOOTEAAOVTOL TA TIPOLOVTQ,

€) TOV TPOMO HETAPOPAC, ouLUMEPLAAUBavOPEéVNG TNG TOLTOTNTAC TOUL
HETAPOPEQ,

OT) TNV  QVOUEVOUEVN nUEpouNnvia  A&QLEENG TNG QMOCOTOARAC OTOV
TIPOYPAUMATIONEVO TIPOOPLOUS Kal

C) tnv mpoBAemduevn ayopd ALAVIKNG TIWANCNG N XPNoNng.

4. Epboov slval eQlKTO, K&Be PEPOC amaLTel Ol EMYELPAOTELG ALAVIKAC MWANCNG

KOL Ol KAIAALEPYNTEG KamvoD, Ue eEalpeon Toug MaPadoolakolG KAAALEPYNTEC

nov epydlovtal o€ pn eunoptkl Baaon, va tTneovv MARPN Kot akpBri apxela pe

OAEC TIC OXETIKEG OLVAAAQYEC OTLG OTIO(EG EUMAEKOVTOL, CUUPWVA UE TO €BVLKO

Tov bikato.

5. MNa Toug okomoUC e@apuoyric¢ TNG map. 1, K&Be pépog AauPBAvel

QMOTEAECUATIKA VOUOOETIKA, EKTEAETTIKA, BLOLKNTIKA 1 GAAQ HETPA WOTE VA

anatteital 6Tl OAa Ta apyeia:

a) dlatnpovvtal yia nEPi{odo ToLAdXLOTOV TEGOAPWY (4) ETWV,

B) TiBevtal otn 61GOeoN TWY APUOdLWY aAPYWVY Kal

y) OlatnpolvTaLl 0 HOPPATUTIO IOV ATIALTOUY OL APUOdLEC apPXEC.

6. K&Be pEpoc Beomnilel, Katd meplnTwon Kal PE TNV EMPOAAEN TOL €£OVIKOL
dkaiov, cOOTNUA AVTAAAAYAC ME TA AAAQ LEPN TTANPOPOPLWV TIOL TTEPLEXOVTAL
o€ OAQ Ta TNPoLUEVA apyxela cOHPWVA PE To TTapdv dpbpo.

7. Ta pépn npoomaBolv va cuvePyAZovTaL HETAED TOLC KOL HE TOUG aPpUddLOLG
dlebvelc opyaviopolC HEOW OTAdLAKAC OQvTaAAQYriGC Kal  OVATTLENG
BEATIWHEVWY OLOTNUATWY THPNONG aPXE(WVY.

Apbpo 10
MéTpa ao@AaAcLloC Kol TPOANYNC

1. Kabe pépog, Katd nepintwaon, oOPEWYVA PE TO EOVIKO TOL BIKALO KAl TOULG
oTtéxou¢ TNG oLPBaonG-nAalaiov TNG MOY yla Tov EAEYyX0 TOL KATVOD, amaLTel



and OAd TA QULUOIKA KOl VOULKA mpdéowma Tov LMOKEWTAL 0To dpBpo 6 va
AouBdvouy T avaykaia PETPA yla TNV MPOANWN TNG EKTPOMAG MPOIGVTWY
KamvoO oe b6(ktua mapdvopov eumopiov, Ta omoila mePAaUBAvovy, PETAED
AAAWV:

a) TNV ava@opd oTIC APUOdLEC apPXEC:

i)  TNG BLOLVOPLAKAG HETAPOPAC UETPNTWY O TOOA oL op(lel TO €OVIKO
d(Kalo A TwWv dLACLVOPLAKWY TIANPWHWY OE £{60C KaL

i)  OAWVYV TWV «OTOTITWY CLVAAAAYWV>» Kal

B) Tnv mpourBsla mMpoldvTwy KamMvol N €EOTALOUOD KOTAOKELAC MOVO YL
nood avaAoya pe tn CATNON yLa Ta €v Adyw mpotdvta atnv nmpoPAenduEVN
ayopd ALaVIKAG TIWANCNG A XPRong.

2. KdBe pépoc, Katd nmepintwon, cOMPWva JE TO €BVIKS ToL diKaLO Kal TOUG

otdxou¢ TNG oLPBaconG-nmAatlaiov TNG MOY yla Tov EAEyX0 TOL KATVOD, amaLTel

Ol MANPWHEG YL CLUVOAAQYEC TIOU TIPQYHOTOTOLOUVTOL Amd QUOLKE 1} VOULKE

npdowmna bIoke(peva 0To dpBpPo 6 va emLTpénovtal POvo 0TO VOULOUA KAl OTO

(6lo mood pe avtd Mov avaypPAPETOL OTO TIHOASYLO KoL HOVO HE VOPLUOULG

TPOTMOUG MANPWHAG aTd XPNMATOTOTWTLKOUC 0Opyaviopoug mouv Bplokovtal

0TO €60@P0C TNG ayopdc TMPOOoPLOUOD Kal HEV MPAYHATOMOLOOVTOL HE KAVEVQ

AAAO EVAAAOKTIKO 0UOTNUA EURBACHATWY.

3. Mépog unopel va {NTACEL OL TANPWHEC TIOV TIPAYHATOTIOLO0VTAL ATIO PUOLKA
N VOULKA mpdowrna vmoke{heva oTo &pbpo 6, 6Gov aPopd LALKA Ta omola
XPNOLLOTOLOUVTAL YL TNV KATAOKELH MPOIOVTWY KATvoD TOL LTAYOVTAL OTN
dlkatodoaia Tov, va EMTPEMOVTAL LOVO OTO VOULOMA Kol 0TOo (6lo mood pe avtd
TOL TWoAoyiov Kol HPOvO  HME  VOULHMOLG  TPOMOLG TANPWUAC  aTmd
XPNMUOTOTMOTWTLKOUC 0pyaviopolg mouv Bplokovtal 0Tto £€60¢poC TNG ayopdag
TIPOOPLOMOD KAl SEV TIPAYATOTIOLO0VTAL UE KAVEVA AAAO EVAAAAKTLKSG cUOTNUQ
EMBACUATWY.

4. K&Be pépoc dlaopaAifel 6TL KABE MapdBacn Twy dlatdEewv ToL TAPSOVTOC
ApOBPOL LTIOKELTAL OTLG AVAYKAEG TIOWVLKEG, AOTIKEG 1] BLOLKNTIKEG BLadlkaoieg
KOl O€ OTOTEAECUATIKEG, OAVOAOYLKEGC KOL QIOTPEEMTIKEG KUPWOELC TIOU
nepAapBavouy, Katd neplntwaon, TNV avacToAn | TNV akdpwon adelac.



Apbpo 11

MNWANoN HECW ALadLKTOOL, TNAETILKOWWYLWY 1} KABE AAANG
e€eAlOOOUEVNG TEXVOAOYLaC

1. K&Oe pépocg amnattel OAa Ta VOULKE Kol QUOLKE TPACWTA TTOL EUMAEKOVTOL OE
omoladrmote cLVaAAayr] oxeTIWCOPEVN e TTPOoldvTa KaTvol HECW AladlkTOov,
TNAETKOWWYVLWY 1 GAANG €€eAloaduevng TtexvoAoyiag va tnpolv OAEC TLG
OXETLKEC LTIOYXPEWOELG TIOL KAADTITOVTAL A TO MAPAOY TIPWTOKOAAO.

2. KdBe pépoc e€etdlel TO €vdeEXOUEVO ATIAYOPELONG ALOVIKWY TIWARTEWY
NMPOIOVTWY KAmMvol PHEoWw ALaOLKTOOL, TNAETLKOWWVLWY 1 KEABe dAAov Tpdmov
nwAnong Baowldéuevou oe e€EeAloodevn texvoAoyla.

ApBpo 12
EAe0Bepec CveC Kol BleBvrc dlapeTakduLon

1. K&Be pépog €papudlel, evtdC TPWWV £TWY amd TNV €vapEn LoxLOG TOL
NMoPOVTOC MPWTOKOAAOL YLa TO €V AOYW PEPOC, AMOTEAECUATLKOOG €AEYXOULC
oe OAEC TIC OPAOTNPLOTNTEG KATAOKEVAC KOL TIC OLUVAAAQYEC O KAmvd Kal
npolévta Kamvol oe eAeBepec TWveC, KAvovTag XprAon 6AwWvV Twv CLVAPWY
METPWVY TOL TIPORAETOVTOL OTO TTAPOV MPWTOKOAAO.

2. EmmA€ov, anayopeleTtal N avAUEEN MPEOIOVTWY KATVOD HE HN KATVIKA
MPOLOVTA OTO (OL0 EUMOPEVUOTOKIBWTIO | 08 KABE AAAN mapduola povada
METAPOPAC KATA TNV amoudkpuvaon amnd eAc00epec CWVEC.

3. Kd&Be péEpocg, oOpowva pe To €BvkO Oikald tou, Beomifel kol epapuolel
METPA EAEYXOL KoL eMaARBevong otn dlebvr dlapeTakOULon A HETAPOPTWON,
€EVTOC TOL €0AQPOULC TOUL, MPOIOVTWY KATVOD Kol EEOTMALOMOD KATAOKELMAG,
oOHQWYVA HE TIC OLaTAEELG TOL TMAPOVTOC MPWTOKOAAOL, HME OKOTé TNV
anoTponr Tov MAPAEVOUOL EUMOPLOL ALTWY TWVY TPOIGVTWV.

Apbpo 13
NMwARCELC XwpPIlC daouoLg

1. K&Oe pépoc e@apudlel QMOTEAEOUOTIKA METPA YL TNV LTOYWYHR TWV
NMWARCEWY adaoPoASdYNTWY TMPOIOVTWY O OAEC TLC OYETIKEC dLaTtdEslg TOUL
nopdévToC MPWTOoKOAAoL, AapBdvovtag umndéyn to &pbpo 6 TNG CLUBAONG-
nAalaiov tng MOY yla Tov EAey)0 TOL Kamvoo.



2. To oapydtepo mévte €Tn META TNV €évapEn woxdoc Tou mMAPOVTOC
MPWTOKOAAOL, N o0OVOOOC TWV HEPWVY BLaoPaAilel otnv enduevn ocvvedplaon
TNG TN OLEVEPYELO TEKUNPLWHEVNG €pELVAC Yia va dlamoTwOel n ékTaon Tov
nopdvopov eumopiov MPOIGVTWY KATVOD TOL CUVOEETAL ME TIC TWAROELG
NMoPOUOLWY TPOIOVTWY Xwpl¢ daouolc. Baosl avTtAG TNG €pevvag, N cdvodog
TWY HEPWVY €E€TACEL TNV AVAANYN TNG avayKalog MEPALTEPW dpdonc.

MEPOZ IV
AZIOINOINEZ MNMPAZEIZ
Apbpo 14

MNoapAdvoun CUUTMEPLYPOPA CLMUTIEPLAQAUBAVOUEVWY TIOLVIKWY
AOLKNUATWY

1. K&Be pépocg BeoniCel, pe TNV em@OAAEN TWY BACLKWY APXWV TOL €OVIKOD
dlkaiov TOL, VOUOBETIKA Kal GAAa pETpa ToL elval avaykalo yla va
XOPOKTNPELOTOOV OAEC Ol aKOAOLOEC OULUMEPLPOPEC TOPAVOPEC PBAoeL TOUL
€0viKoL dikaiov Tou:

a) n napaywyr, N xovdplk mMWANGCN, N peottela, N MWANCN, N HETAPOPA, N
dlavoun, n amobrikevon, N anooToAn, N swoaywyn B N e€aywyr} Kamvoo,
npolévtwy kKamvol 1 €EomMALOPNOD KOTOOKELAG KOTA TmopdBacn Twv
dlatdEewv Tov MaPAVTOC MPWTOKOAAOUL,

B) i) n moapaywyn, N XovdpLKA MWANCN, N HeotTela, N MWANGCN, N HETAPOPE, N
dlavoun, N amoBAKeLON, N AMOOTOAR, N €Ll0aywyn N N e€aywyn Kamvoo,
nMPOlévTWY KamvoL A €EOMALOUOD KATAOKELHG XWPIC TNV KATABOAR Twv
OQELAOUEVWY OACHWY, POPWY Kol AAAWY TEAWVY 1§ €dv dev vmdpyxouvy Ta
NMoPA&BOAQ 1 Ol ATIOKAELOTIKEG AVAYVWPLOTIKEC ONUAVOELC TIOL LOXVOLY A
K&Be AAAN amaltoOpEVN EMONUavon 1 ETIKETA,

i) omoleadnmnote AAAeC mpAEelg AaBpeumopiov | andnelpag Aabpeunopiov
KamvoD, mpoidvtwyv Kamvold 1 €EomAlOPol  KATAOKEVLAC TIOU O&v
KaAOTTovtal and to otolxeio B) onuelo i),

y) i) K&Be AAAN pop@r} MAPAVOUNG KATAOKELHG KATIVOD, TTPOTOVTWY KamvoL A
€EOMALOMOD KaTaOKeLAG 1 ouvokevaolag Kamvol ToL QEPEL TMAAOTA
NMOPABOAQ N QMOKAELOTIKEG OVAYVWPLOTIKEG ONUAVOELC | KEBe AGAAN
MAQCTH ATMOLTOVUEVN ETMLOANAVON N ETLKETAQ,

i) N xovdplkrl MWANGCN, n Meoltela, N MWANCN, N UMETAQopd, n diavour, N
amoBrikevon, n QmMOOTOAR, N E&waywyn N n €Eaywyrj mopdvoua



i)

KA TOUOKEVAOUEVOL KATIVOD, TMAPAVOWY TPOLOVTWY KaATvoD, TPoldvTwy Tou
@épovy TANOTA mapdBoAa Kal/ff GAAEC OMOLTOVUEVEC ONUAVOELS H
ETIKETEC A MOPAVOUOL €EOTIALOMOL KATAOKEVAC,

N AvAPELEN TIPOIOVTWY KATVOU WE UN KATVKA mpoidvta Katd tn dudbeon
HEOW TNG aAvoi(dag €podlacuol, ue okomd tTnv amndkpuyn i CLYKAALYN
MPOIGVTWY Kamvoo,

N avauelEn mpoldévTwy KAmMvol PE PN KAMVIKA Tpoldvta Katd napdBaon
ToL &pBpov 12 nap. 2 Tov MoPOVTOC MPWTOKOAAOUL,

n xpnotwuomnoinon tov AdIKTO0oU, TWV TNAEMKOWWYLWY ; KABE AAAOL
MEOOL MWANONG MPOolOVTWY Kamvol Bdoet e€sAlcaduevng texvoAoyiag,
Katd mapdBacn tov napdvToC MPWTOKOAAOUL,

N anéktnon, amnd npéowro 1ov £xeL AdBeL ddsla cOQWVA HE TO ApBpo 6,
KamvoD, MPolovTwy KATvoD f €EOTALOMOD KATAOKEVAG EK TMPOCWIIOL TIOU
Ba €mpeme va dLaBETeL aAAG Hev dlaBEéTel ddela ocOpQWva PE To dpbpo 6,

N NMopepnédlon onolovdAmoTe dNUdCLOL AELToLPYOL 1 EE0VALOBOTNUEVOL
LMTAAARAOL KATA TNV EKTEAEON TWY KABNKOVTWY TOL oL oxeTICovTal UE
™V mPOANYn, TNV amnoTpotmrd, Tov &evTtomoud, Tn dlepedvnon R TNV
eEAAEWPN TOL mapdvouov eumoplov Kamvol, TMPOIOVTWY Kamvold n
€EOTMALONOD KO TAOKELNAG,

i) KABE eo@aApévn, apanAavnTikg N ateArig¢ dAAwaon enl Tng ovoilag N N
Mn mapoyxr omolwvdrmote {NTOUPEVWY TANPOPOPLWYV CE OTOLOVONTIOTE
dnuéolo Aettovpyd i eEovalodoTNUEVO UTTAAANAO KATA TNV EKTEAEDN TWV
KaBnkévtwyv Tov mouv oxetiCovtal e TNV MEOANYN, TNV AMOTPEOT, TNV
aviyvevon, tn Olepedvnon f TNV €EAAEWYn TOUL TAPAVOPOL €gumopiov
KamvoL, MPoldévtwy Kamvol r; €EOTALOUOD KOTOOKEVAG Kal €pOoOv dev
nopaBlaletal To dikalwua TNG Un avtogvoyomnoinong,

n mopanAavnTtiky O6NAwon o€ emionua €vtuma TNG TMEPLYPAQPAG, TNG
nooodtntac N ™G aflac TOL KAMVOD, TWV MPOIOVTWY KaAmMvol R TOL
€EOTMALOPOD KOTAOKELAG A KABe GAANG mAnpogopiag mov opileTal oTo
MPWTOKOAAO HE OKOTIO:

TNV AnoeLyr TNG MANPWHAG TWY OPELAGUEVWY BATHWY, eOPWY Kol AAAWY
ELOQPOPWV N

TNV MAPEUNOdlon TNG AAWNG OTOLWVOATIOTE HETPWY EAEYXOL YLX TNV
nEOANYN, TNV amotpornr, TNV aviyvevon, tTn diepedvnon | TNV eEAAewWn
Tou moapdvouov eumopliov Kamvol, MEOIGVTWY Kamvol 1 €EOTMALOMOL
KA TOUOKELAG,



iii) n un dnulovpyla 4 N un tpnon apxelwv mov KaATITOVTAL AMd TO MAPOV
MPWTOKOAAO A N THPNON YELOWVY apPYElWY KaL

1) n vodwonoinon €06dwv amnd mapdvoun dpactnpLéTNTA  TOU
XapaktTnpileTal we Mowikd adiknua Bdoesl Tng nap. 2.

2. K&B¢e uépog, e TNV EMQOAAEN TWVY BACIKWY aPXWVY TOL £BVIKOD dikaiou Tov,
KaBop(Cel moleg amd TIC MAPAVOUEG CLUMEPLYPOPEG oL oplfovTal atnv map. 1
N KABe AAAN CLUTMEPLPOPE TIOL CULUVOEETAL PE TO MOPAVOUO EUMOPLO KATIVOU,
MEOIOVTWY Kamvol Kal €EOMALOMOD KOTOOKEVAG, KOT& mopdfoacn Twv
dlatd&ewv TOL TMOPOVTOC TPWTOKOAAOU, CLVLOTOOV TIOWLKA OBIKAMOTO Ko
BeoniCel vouoBeTIKA Kal AAAa péTpa Ta omoia Kpivel avaykalo WOTE O
XOPOKTNPLOMOC auTAOC va MAPAYEL AMOTEAECUATAL.

3. KdBe p€pog kowormotel otn MNpaupateia ToL MAPOVTOC MPWTOKOAAOL TNV
nopdvoun cupnepLpopd mov opifeTal oTLC Map. 1 KAl 2 TNV omnola TO HEPOC €XEL
xopakTnplioel mowikd adiknua, cOHQWvVA HE TNV map. 2, Kat VORAAAEL 0TN
Mpappotela avtiypaga Twv vOUWY TOL A TNV MEPLYPAPH TOLC TIOL £QaPUElovy
TNV Map. 2 KoL K&Be HeTAYEVEDTEPN TPOMOTIO(NON AVTWY TWVY VOUWVY.

4. Na tnv evBdppuvon TNG 6LEBVOLC ouvepyaoiog KATA TNV KATATOAEUNON
TWVY TOWLKWY adLKNUATWY TIOL CLVOEOVTAL PJE TO TMAPAVOUO EUTOPLO KATVOD,
NMPOol6VTWY Kamvol Kot €EOMALOMOD KATAOKELAG, T PEPN evBapplvovTal va
enavegetdlovv TOLC €OVIKOOC VOPOULC TOUG TIOL APOPOUV TN VouLdomolnon
€0006wv, TNV apolBaia voulk cuvdpoun KAl TNV €KBOON TMPOCWTIWY, £XOVTAC
onoéyn TG ovvaelc debBvelc ovuPdoelc Twv omolwv elval pépn, WOTE va
dlaopaAlotel n oamoteAsopOTIKA €mBOAR} Twv OLaTdEewWv TOL TOPOVTOC
TPWTOKOAAOUL.

ApBpo 15
EvB0vN VOULKWY TTIPOCWNWVY

1. K&Be pépog Beonilel ta avaykaio HETPA, COPMEWVA HE TG apxEC dikalov
TOUL, YlO VA OTOLXELOBETAOEL TNV €VBOVN VOULKWY TIPOCWTIWY Yla TIPAvOouN
OLMTIEPLPOPA KOl TTIOWLKA adlkiipaTa ov KabopilovTal cOPPWVA UE TO APOPOo
14 touv napdvToC MPWTOKAOAAOU.

2. Mg tnv €m@LVACEN TWv apXxwv dikaiov Tov KABE PEPOLG, N ELOLYN VOULKWY
MPOCWNWVY UNopel va elvat MOWLKA, aoTIKA 1 SLOLKNTLKNA.

3. H ev Adyw €vB0OvN LMOKELTOL OTNY EMEPOAAEN TNG €VOVYNC TWV QLOLKWVY
TIPOCWTIWY TIOL EUMAEKOVTOL OE TIOPAVOLN CUUTEPLPOPE 1 HLATIPATTOLY TIOLVIKE



adlkApaTa Tov KaBopi{Covtal oclOUPWvVA HE TOUG €OBVIKOUGC VvOPOULG Kal
KQVOVLOPOOG Kal JE TO dpBpo 14 Tov MapdvToC MPWTOKOAAOU.

ApbBpo 16
Aoknon dlWEewV Kal EMBOAR KLPWOEWY

1. KdBe pépocg BeoniCel ta pétpa mov Kpivel avaykaia, cOUPWVA PE TO €BVIKO
Tov O&ikalo, yla va dlao@aAiosel 4Tl TA QULOKA KOl VOULKA TPOCWTIO TIOL
Kplvovtal umedBuva yla TNV Mapdvoun cuUnEPLYOPd, TTEPIAQAUBAVOUEVWY TWV
TIOWLIKWVY adlkNUaTwyv mov kKabopiovtal cOpPwva LE To dpBpo 14, vidkelvTal
O€ OQTMOTEAEOUATIKEG, AVOAOYLKEC KOl OTOTPEMTIKEC TIOWLIKEG 1] N TIOWLKEC
KUPWOELG, TEPIAQUBAVOUEVWY TWY XPNUATLKWY TIOLVWV.

2. Kdbe pépocg mpoomabel va dlaopaAioel 6Tl OAEC Ol BLAKPLTIKEG VOMLKEC
€Eovoiec Baoel Tov €BvikoD dilkaiov Tov o€ oxéon Pe TN HIWEN MPOoWNWY yLa
MAPAVOUN CLUMEPLYOPA, MEPLAQUBAVOUEVWY TWV TOLVIKWY OdLKNUATWY TIOL
kKaBopilovtal cOpHPWVa HE TO GpBpo 14, aokovvTal HE oKOomO va aLENOel KaTd
TO MEYLOTO N AMOTEAECUATIKOTNTA TWY HETPWY EMBOAAC TOL VOUOUL GE OXEON
ME TOAPOMOLX TAPAVOUN OCLUTEPLPOPA, TEPLAAMPBAVOUEVWY TWV TOWLKWY
adKNUATWY, Kot AapBdvovtac 6e6vTwe vmdyn TNV avaykn va anotparnel n
dldmnpa&n napouoLwy agLdnowwyv MPAEewy, MEPLAAUBAVOUEVWY TWVY TIOLVLIKWY
AOLKNUATWV.

3. Kaulo dldtagn tou mapdvtoc MPWTOKOAAOL dev Blyel tnv apxi OTL n
MEQPLYPAPH) TNG TAPAVOUNG OCLMUTMEPLPOPAC, OCUUMEPLAAMPBAVOUEVWY TWV
TIOWLKWY adlknUATwy mov kKabopiCovtal cOUPWYVA PE TO TIPSOV TIPWTOKOAAO
KOl TWY EQAPHOCTEWY VOULKWY HETWVY ] GAAWY apXwVv dikalov yla Tov EAey)O0
TNG VOULPOTNTAG TNG CLUMEPLYOPAC, OplleTal OTO £0WTEPLKSO O(Kalo Twv
MEPWVY Kat OTL N doknon 6{lwENg Kat N EMPBOARA TTOLVWVY VLA L TETOLA TTAPAVOLN
OLUMEPLYPOPA, TIEPIAAUBAVOUEVWY TWV TIOWLKWY aAdLKNUATWY, £lval gOPEWVN
ME TO €v Adyw dikalo.

ApBpo 17
Katdoxeon mANpwUWY

Ta pépn ogelAovy, cOHPWVE HE TO €BVIKO TOoug Oikalo, va €EeTdoouv TO
evdexOuevo Béomong eKE(VWY TWVY VOPOOETIKWY Kol GAAWY HETPWVY TIOL
evdexopévwe Kplvouv avaykaia yla va €£0val080THO0LY TIC APUOBLEC aPXEC
va €LOTIPATTOLY TTIO0O AVAAOYO HE dLapLYOVTEG POPOLC Kal daouoLC amd Tov



nopPaywyod, TOV KATOAOKELAOTH, TOV BLAVOUEQ, TOV ELOAYWYEX | TOV EEQYWYEQ
KATOOXEMEVOL KATvoL, MPOoIOVTWY KamvoD Kal/rj eE0TALOMOD KATAOKEVAC.

ApBpo 18
AldBeon A KaTaoTPOPN

OAa Ta kotaoxepéva Kamvd, Ta TEOIOvTa KATVoD KoL O €EOMALOMOAC
KATOUOKELAG KATOUOTPEPOVTOL PE TN XPHAON OQALKWY TPOC TO TEPLRBEAAOV
HEBODB WY, KATA TOV peYaADTEPO duvaTtd Babud, ) datiBevtal COPPWYA LE TO
€0VIKO bikato.

Apb6po 19
ELOLKEC TEXVIKEC €pEvvaC

1. Edv To €mTpEMOLY Ol BAOLKEC aPXEC TOL EBVIKOD VOULKOD CLOTANATOC TOU,
K&Be pnEpoC AauBdvel Ta avaykalia HETPA, EVTOC TWY dLVATOTATWY TOL Kal
o0H@WVa LE TOoLg 6poLC oL op(Cel To €OVIKO TOUL BIKALO, YL VA ETILTPEYEL TNV
KaTAAANAN xprAon eAeyxouevng napddoong kat, 6tav To Kpivel avaykaio, TN
XPNON AAAWVY ELBLKWVY TEXVIKWY £PELVAC, OMWC N NAEKTPOVLIKN 1] AAAEC HOPPEC
EMOTTE(AC KAl JUOTLIKWY EVEPYELWY, ATIO TG APUOOLEC aPXEC TOL OTO £D60(OC
TOL HUE OKOTO TNV QMOTEAECUOTLKN KOTOATMOAEUNGN TOL TMAPAVOUOL EuMOpPioL
KamvoO, mPolovTwy KATvoD f EE0TIALOMOD KATAOKEVLNAC.

2. Na Tov okomd TNG OdlEpelvnonNG TWY TOWIKWY adlKNUATWY ToU
KaBopilovtal ocOppwva HE TO GpBpo 14, Ta udEPN €vBapplvovTal va
ovvantouv, étav eival avaykaio, TIC KATAAANAeC Oiuepelc 3 mMOAvUEpPE(C
OVMPWVIEC N BLAKOVOVIOUODG Yl TN XPNOLJomoinon Twv TEYXVIKWY TOL
avagépovtal otnv nap. 1 oto mAaiolo tTng 6teBvolC ouvepyaoiag.

3. EQv 6ev vndpyxouvv ovpewviec | dlakavoviouol, énwg opiCel n nap. 2, ot
anmo@Adcoelg yla Ttn XPrion MoPOUoLWY EWBLKWY TEXVIKWY £€PELVAC OE dLeEBVEC
eninedo AappBavovtal Katd neplnmtwon Kot pnopolv, 6tav eival anapaitnTo,
va  AapBdvouv uvméyn XPNMOTOOLKOVOULKEG puBuioelg Kol  pvnuévia
KaTovonong o€ oxéon e TNV doknaon dikatodooiag amnd Ta EUNAEKOPEVA LEPN.

4. Ta pépn avayvwpifouvv TN onuacia Kot TV avaykoldtnTa ThG 6LEBVOLC
ouvvepyaoiag Kat ouvdpourc o avTOY Tov ToHéa Kal ouvepydlovtal PETAED
TOULC Kal pe dleBvelc opyaviopolC yla TNV avaNTLEN LKAVOTATWY YL TNV
eniTevEn Twv oTOXWVY TOL MapPdvTOoC Gpbpovu.



MEPOZ V
AIEONHZ 2YNEPIAZIA
Apbpo 20
FeVK avTaAAay TTANPOPOPLWVY

1. Na tnv enitevén Twv oTéXWV TOL MAPOVTOC TPWTOKOAAOL, TA MEPN
ava@épouy, Bdaosl Tou HEToL LTIORBOANRG ekBEoEWY TNC COUPBAONG-TAALCO{OL TNG
MOY yLa Tov €AEYXO0 TOL KAMVOU, OYXETIKEC MANPOPOPILECG, HE TNV ETLPOAAEN TOU
€0vIKoL dikalov Kol KaTtd meplntwaon, HETAED GAAWY yLa B€paTa OnwG:

Q) O€ OLYKEVTPWTLIKA Hop@r], OTOoLXE(a OXETIKA UE TLC KATAOXEDELG KATVOD,
npolévtwy Kamvol 1 €EOMALONOD KATAOKELAG, TNV moodTnTA, TNV afla
TWVY KATAOYXEUEVWY TIPOLOVTWY, TIEPLYPAPEC TIPOLOVTWY, NHEPOUNVIEC Kal
TOMOLC KATAOKEVAC Kal dlapuydvtec pdpoug,

B) n swoaywyn, n €€aywyn, n OlaPeTAKOULON, Ol MWARCELC ME KATOABOAN
@époL Katl XWpPlg ebépo kat N mogdtnTa A N a&la TNG Mapaywyng Kamvoo,
MPOI6VTWY KamvoL 1 eEOMALOMOD KATAOKELHAG,

Y) oL TAOoELG, oL pEBodoL andkpuywng Kot oL Tpdmol 6pdong Katd To mapdvouo
EUTOPLO KATIVOL, TIPOIOVTWY KaTvoD | EEOMALOUOD KATAOKELAC Kal
0) Ka&Be GAAN oxeTKA TANPOoQopia, OTIWC CLPPWVE(TOL amd Ta HEPN.

2. Ta pépn ouvvepydlovtol PETOED TOULC KOL ME TOUC apPuOdloLC OLeBveiC
OPYOVIOPOUC HME 0TOX0 TN Onuwovpyla LKOVOTATWY Yl TN GOLAAOYN KOl
AVTaAAQYH MTANPOPOPLWV.

3. Ta pépn Bswpolv 6Tl oL €v Adyw TANpooplec €lval EUMIOTEVTIKEG Kal
npoop(CovTal AMOKAELOTIKA yLla xprion and ta PEPn, EKTOG €4V TO HEPOC TOL
TG SLaBLBalel opiCel BLaPOPETIKA.

Apbpo 21
AvTaAAayr TANPOPOPLWVY YA TNV ETILBOAR TOL VOLOUL

1. Ta pépn avTaAAGOOOLY, PE TNV EMPVAAEN TOL €BVIkOL Olkaiov A TwWv
EQAPHOOTEWY BLEOVWIV OLYVONKWVY, KATA TEPITTTWON, HE BLKA TOLC MPWTOROVAI
A META& amd altnua pépoug To omolo mapéyxel Tn 6éovaa attioAdynaon OTL oL €v
AOyw TmAnpogopiec elvat avaykaiec yla tnv aviyvevon | tn Olepedvnon



nopdvopov epmopiov Kamvol, MPOIGVTWY KATVOD 1 €EOTALOMOD KATAOKELHAG,
TIC akdAovBeC MANpogoplec:

a) To apxelo TWY ABELWY YL TO EUNMTAEKOUEVA PUOLKA 1] VOULKE TPOoWTQ,

B) mAnpogopie¢ yla TOV €vTOMOMO, TNV TapakoAovbnon kat tn Olwén
QULOLKWY 1 VOULKWY TPOCWNWY TOL EUMAEKOVTAL O TIAPAVOUO EUTIOPLO
KQTVoU, TPOolOVTWY KamvoL 1} €EOMALOUOV KATAOKEVAG,

Y)  HNTPWO EPELVWV KAl BLWEEWVY,

8) apxelo MANPWHWY Yyl oaywyr, €E€aywyr 1 APOPOAOYNTEC TWANCELG
KamvoL, MPoldvTwy KamvoD N eE0TIALGUOD MOPACKEVAG Kal

€) QVOALTIKG oTolxela yla TG KATOOXEOELG KATIVOD, TPOLOVTWY Kamvol A
€EOMALOMOD  KOTOOKELNG  (CLUTMEPLAQUPBOAVOPEVWY TwWv  OTolxelwv
ava@opdc tng unébsong Katd nepintwon, TN moodtTNTAC, TNG A&lag TWV
KATOUOXEMEVWY, TNG TEPLYPAPHG TOL TMPOIOVTOC, TWVYV EUMAEKOUEVWVY
OVTOTATWY, TNG NUEPOMUNVIOG KoL TOL TOMOL KATAOKELAC) Kal TLC
HEBOBOLC dpdonC (CUUMEPIAAUBAVOUEVWY TWY HECWY METAPOPAS, TNG
andkpuync, TWv SPOUOAOY{WY KAL TOL EVTOTMLOUOD).

2. OL mAnpogopiec mov AauBdvouv Ta pépn Bdoel Touv mapdvtog &pPOpou
XPNOLUOTOLOUVTOL ATIOKAELOTLKA YL TNV EMITELEN TWV OTOX WV TOL MAPAVTOG
MPWTOKOAAOL. Ta HEPN UMOPOLUY va TPoadlopiagovy GTL oL TANPOPOPIEC AVTEC
dev elvat duvatd va Kowormownboly XwpPlC TN oLHPwvia TOL MEPOLE TOL
NMaPECYE TNV MANpogoplia.

ApBpo 22

AvTaAAayr TANPOPOPLWV: EUTILOTELTIKOTNTA KAl TIPOOTAC(A TWY
TANPOPOPLWV

1. K&Be pépocg opilel TIGC apuoOLEC €BVIKEC apX€C OTLC omoleg mapéyxovTal T
dedopuéva mouv avagépovtal ota dpbpa 20, 21 Kat 24 Kal KOwomnoLel oTa PHEPN
TG €V AOYW apPXEC HEOW TNG MpappaTteiag TnG oVUBaoNG.

2. H avtaAAayn nANPo@opLwyv BAcEL TOL MAPOVTOGC MPWTOKOAAOL dLEneTaL and
TO €OVIKO B(KALO OYXETIKA PE TNV EUMIOTELTIKOTNTA Kal TNV WBwwTkA wn. Ta
HEpn TmpooTtateLovy, Bdoel apolBaiog CLPEWVING, TUXOV EUMLOTELTLKEC
MANPOPOPIEC TIOL AVTAAAACCTOVTOAL.



Apbpo 23

Yuvdpour Kol cuvepyaoia: KatdpTion, TeXvKA Boribsla Kat
ouvepyaola O€ EMOTNUOVIKA, TEXVIKA KAl TEXVOAOYLKA BEpaTA

1. Ta uépn ovvepydlovtal PETAED TOLC Kal/fi HEOW apPUOOLWY BLEBVWV Kal
MEPLPEPELOKWY OPYOVIOUWY Yla TNV MapoxXH KATAPTIONG KOl TEYXVLKAC
BoriBela¢ Kal Tn ouvvepyoolo Ot EMOTNUOVIKA, TEYXVIKA Kal TEXVOAOYLKA
BépaTa, yla va €MTOXOLY TOUG OTOXOLC TOUL MAPOVTOC MPWTOKOAAOL, Bdoel
apoBaiag ocuppwviag. H ouvdpop avth unopel va meptAauBaveL Tn pETAPOPA
EUMELPOYVWHOOOYNG | TNG KATAAANANG TexvoAoyi{ag oTOuG TOME(C TNG
OULAAOYAG TANPOPOPLWY, TNG EMPBOARC TOL VOUOL, TOL EVTOMIOMOD KAl TNG
nopakoAoVONoNG, TNG dlaxelplong MANPOPOPLWY, TNG MPooTaciag 6ESoUEVWY
TPOCWTILKOVU XaPOKTAPA, TNG anaydpevong, TNG NAEKTPOVIKAC €mTApPNnONG,
NG EYKANUATOAOYLKAG avdAvong, TG auolBaiag VOULKAG GLUVEPOUNG KAl TNG
€kdoaong.

2. Ta yé€pn d0vavtal, Katd nepintwon, va guvadnTtovy SLuePEelc, MoAVPEPE(C N
KGOe €(6ovC AAAEC CLUHPWVIEC ) BLOKAVOVLIOPOUC HE 0TOXO TNV MPowonon TNng
KATAPTLONG, TNG TEXVIKAG BOABELAC Kal TNG ouvePyaoiag O EMIOTNUOVIKA,
TEXVIKA KL TEXVOAOYLKA O€pata, AapBdvovtag vméyn TG AVAYKEG HEPWV TIOL
QAMOTEAODY QVATITUOOOUEVEG XWPEG KOl HEPWVY LE OLKOVOUIEC O PETAPRATLKO
otadLo.

3. Ta pépn ovvepydlovtal, katd neplntwon, yla TtTnv avdmntugn kat avalntnon
duvaTtoTATWY TPOCSLOPLOUOD TNG OKPELBOUC YEWYPAPLKAG TIPOEAELONCG
KATOUOXEMEVWY KATIVWVY Kal TPolévTwy Kamvoo.

ApBpo 24
Yuvdpour Kot ocuvepyaoia: €épevva Kal SlwEN aglémovwy MPEEewv

1. Ta pépn AapBdvouv 6Aa ta avaykaia HETPA, COPMEWVA HE TO €BVIKO TOULG
dikalo, KaTtd nepintwaon, yla va eviox0o0oLY TN CLVEPYAO(a HETW TIOAVPEPWV,
MEPLPEPELOKWY | BLUEPWY pLBU{CEWY YL TNV TPOANYN, TOV EVTOMLOMSG, TN
dlepevbvnan, tTn dlwEn kat TNV TWHWPI ELOKWY A VOULKWY TPOCWTWY TOL
EUMAEKOVTAL OTO TMAPAVOUO EUMOPLO KATIVOD, TTPOLOVTWY KaATvoD 1 €EOTIALOUOUD
KA TOUOKELAG.

2. K&Be pu€pog eyyvdTal OTL Ol SLOKNTIKEG, PUOULOTIKEG, DLWKTIKEG KOl AAAEC
apPXEC TOL €YOLV OpPLOTEl Yyl TNV KATATOAEUNON TOu ToPA&vouoL eumnopiov
KamvoO, mPoldvTwy KamvoL 1} EE0TALOMOD KATAOKELAG (MEPLAAMBAVOUEVWY TWV



OLKAOTLKWY apXWV, EQOCOV TO eTLTPEMEL TO €OVIKO dlkalo) ouvepydlovTal Kal
avTaAAdoooLY cuvaelc MAnpogopiec oe €OVIKO Kal dleBvEC emimedo e ToOLC
dpoug mov opilel To €BvIKS Toug dikato.

ApbBpo 25
Mpootaoia TNG Kuplapxlog

1. Ta pépn eKTEAODV TLC LTIOXPEWOELG TOUG BAOEL TOL MAPAOVTOC TIPWTOKAOAAOL
Katd Tpomo ouvvenr ME TIC apxéC TNG (ong kuplapyxiag kKat €daPLKAC
AKEPALOTNTAC TWV KPATWY KOL TNG MN MoPEUBAONG OTIC EOWTEPLKEC
LTTOOETELG GAAWY KPATWV.

2. Kapia dlatagn touv mapdvtoC MPWTOKOAAOL dev MapEXeEL O0€ €va UEPOC TO
dlkalwpa va aoKAoeL 0TO £dapog dAAOL KpdToug dikatodoaoia o0Te KaBkovTa
TIOL OVFKOLVY OTNV QAMOKAELOTIKA aPUOSLOTNTA TWY APXWVY TOL €V Adyw AAAOL
KpAdtoug BaaoeL Tou €BvikoL dikaiov Tovu.

ApBpo 26
Alkalodooia
1. KaBe puépoc AauBdvel Ta avaykaia HETPA yia va BepeALWoeL TN dikatodoaoia

TOUL O€ TOWLKA adlkpaTa ov Kabopilovtal oUWV UE TO ApBpo 14, dtav:

a) To adlknua dlampdTTETAL OTO £06QPOC TOL €V AOYW

MEQPOLG N

B) To adiknua dlampdTTeETAl EMAVW O OKAPOC TO OoTolo PEPEL onuaia TOL €V
AOYw PEPOULG 1 O AEPOOKAPOC TOL €(val TAELVOUNUEVO, KATA TOV XPOVO
dladmpa&nc tov adlkAUATOC, KATA TO O(KALO TOL €V AdYyw PEPOUG.

2. Mg tnv em@LOAagn touv Gpbpov 25, éva uépog unopsl emiong va BeeALOEL
Tn dkalodoaoia Tov yia KABE TETOLo MOWIKS adiknua dTav:

a) To adiknua danpdtTeTOoL 0O€ BAPOC TOL €V AdYyWw PEPOULG,
B) To adiknua dlampdTTeTAl AMO LMTHKOO TOL €V AdYW PEPOLG 1 amd dnaTpl
o omnoi{og €xeL TN ouvrbn dltapovr Tov 0To £€6aPAC TOL N

Yy) To adilknua neptAauBdvetal oe ekeiva mov kabopifovtal COHPWYA HE TO
ApBpo 14 Kal dLampATTETOL EKTOC TOV EDAPOULC TOL, UE OKOTIO TNV TEAEDN
adlKAPOTOC Tou KaBopiletal oOpewva PE TO ApBpo 14 €vtdéC NG
Enmkpdteldg tov.



3. lNa toug okomoLC Tov &pbpov 30, K&Be pépog BeomiCel Ta PETPA Ta omnola
Kplvovtal avaykaia yla va BepeAlwoel tn Oikatodooia TOU OE MOWLKA
adlkApaTa mov kaBopilovtal oOPPWva PE To Gpbpo 14, dtav 0 elkalOPEVOC
avToLPYOC elval TMHPWVY OTO £5aPAC TOL Kol eV kBIBEL TO €v Adyw TMPOCWTIO
yla Tov anmoKAELOTIKO Adyo OTL elval LTIAKOOC Tou.

4. K&Be pépocg unopel enlong va Beoniel Ta pETPA MOL KPIvel avaykaia yia va
BepeAlwoel TN dlkalodoaoia Tov Ot TMOWLIKA adlkAuata mouv kabopiCovtal
oOueWVa HE TO ApBpo 14, 6tav o ekalduevogc avTtoupydc Bploketal oTo
€60pAOC ToL KoL HEV TOV £KBIBEL.

5. e nepintwon kowotmnolnong o€ PEPOG To omoio aokel Tn dikatodoaoia tou
BdoeL NG map. 1 A2 A EvnUEPWONG TOL PE AAAOV TPOTIO, OTL €va I MEPLOCOTEPQ
AN pEpn Olevepyolv €pevva, aokoOv OlwEn 3 dleEdyovv OLKAOTLKA
dladkaoia ywa to (Blo adiknua, ol apuddLleC apPXEC TWV €V AOYW HEPWVY
MPAYHOTOTOO0Y MPETAED TOuG OLaBouvAcboslg, katd meplmTwon, yw va
oLVTOVIOOLY TLG EVEPYELEC TOUC.

6. Me TNV €m@OAAEN TWV KAVOVWY TOL YEVIKOD dLeBvolc dikaiov, To TMapdv
MPWTOKOAAO HeV amokAeleL TNV doknan Tuxév Mok dikatodoaiag Tnv omnola
BEPEALWVEL €va LEPOC CUPPWVA PE TO €BVIKS Tou Bikato.

ApBpo 27
Yuvepyaoia ywa tnv €mtBoAr Touv vOuoL

1. K&be pépocg BeomiCel, oOHPWYVA HE TA avTI{OTOLXO E0WTEPLKE VOULKA Kal
OLOLKNTLKA TOL CLUOTAMATA, ATIOTEAECUATIKA HETPQ VLA

a) TtTnv evioyvon kai, o6mote elvat avaykaio, TN 6Ofomon SladAwv
EMKOWWYVIOC HETAED TWY apuOdLWY aAPXWVY, OPYOVIOUWY KAl LTINPECLWY
yla va dlevkoAvvBel n ao@aAniG kKot Tayela avtaAAayrp TANPOPOPLWVY
OXETWKA ME OAEC TIC TTUXEC TWV TOWLIKWY adlknudtwyv Ta ormola
kKaBopilovtal cOpuPWvVa HE TO GpBpo 14,

B) TN dlaoc@AALON TNG AMOTEAECOUATIKAC ouvepyaoiag HETAED TWY apuOdLWY
QPYXWVY, TWVY OPYOVIOMWY, TWYV TEAWVEIWY, TNGC aoTuvouiac Kol GAAWVY
LTINPECLWVY ETILBOARC TOL VOUOUL,

y) TN ovvepyooia pE AAAQ pEPN OTN SLEEayWY EPELVWIV OE CUYKEKPLUEVEG
MEPUMTWOELC TIOV AQOPOLY TMOWLKA adikfiuata ta omnola kaboplfovtal
oOUQWVa UE TO ApBpo 14, doov apopd:



i) TNV TALTOTNTA, TLC KWVAOELG KL TIC 5paoTNPLOTNTEG MPOCWITWY DTIOTMTWVY
yla CUMMETOXH OTNY TEAEDN apOUoLWY agLémovwy MPAEewvy fj To onueio
omov Bplokovtal AAAa evdLapepdueva Mpdowma,

i) TN dakivnon €066wv amnd eyKANUATIKA dpaoTtnPEOTNTA 1} MEPLOVCLAKWY
oTolxelwv TmOL amOKTABNKAV He TN OWmpagn TETOWWY QELOTIOLVWY
NMPAEEWVY KL

iii) Tn duakivnon MEPLOLOLAKWY OTOLXE(WY, EEOTMALOMOLD N AAAWY EpYaAEiwV
TIOL Y pPNnaoLuomnolovvTal N poopilovTal va xpnaotuomnotnboiv yia dtdmnpagn
TETOLWY ABLKNUATWY,

86) TNV mapoyxn, KaTtd mep(nTwWon, TWv avayka{wvy otolxelwv i MTOCGOTATWY
TWVY OLOLWV YL TN BLEVEPYELA AVAADCEWY ] EPELVWIV,

€) TN dleukOALYON TOL AMOTEAECUATIKOD GLUVTOVIOMOU HETAED TWVY apuUddLWY
QPXWVY, OPYAVIOMWY KOl LITNPECLWY KAl TNV MPowbnon TG avTaAAayAg
TMPOOWTLKOD KOl EUMELPOYVWHUOVWY, CULPTEPLAAMBAvVOUEVNG, ME TNV
EMPVAAEN BLUEPWV CLUPWVLWIVY 1] PLOUI{CEWY LETAED TWV EVOLAPEPOPEVWY
HEPWV, KAl TNG andomaonG AELWHATIKWYOLVOETUWVY,

OT) TNV QVTAAAQYH OXETLKWY MANPOPOPLWY HE AAAQ PHEPN YIa ELOLKE HETa Kal
HEBABOLC IOV XPNOLUOTIOLO0V PLOLKE 1) VOULKE TTPOoWTIa KT T SLdmpagn
TETOLWY AOLKNUATWY, CLUMEPLAQMBAVOUEVWY, KaTd meplmTwon, Twv
SLAdPOUWY KOL TWV HETAPOPLKWY OXNMATWY Kal TNG XPAong MAACTWY
TOLTOTATWY, TAPATONUEVWY N TAACTWY £YYPAQWY N AAAWY HECWVY
améKPLYNC TWY 6PACTNPLOTATWY TOUC, Kal

() TNV ovTaAAayr OXETIKWY TANPOQOPLWY KOl TOV OCUVTOVIOMO Twv
BLOLKNTLKWY KL AAAWY PHETPWVY TIOL KPIvovTal KATAAANAQ YL TOV £YKALPO
EVTOTILOMO TWV TOWIKWY adlKNUATWY Tov Kabopilovtal cOUPWYA PE TO
apBpo 14.

2. Evoyel TnNC €papuoynig Tou mMapdvTog MPWTOKOAAOL, Ta pEpn eEeTdlouvy TN
duvatdéTnTa cOvAYNC SLLEPWY A TIOAVUEPWY CUUPWVLWY 1 pLUBUICEWY APEDNC
ouvvepyaoiag HETAED TWVY LIINPECLWY TOLG EMPBOAAC TOL VOUOL A TNG avdAoyng
Tpornonoinor} toug, étav veiotavtal 6N MaPOUOLEC CUHPWVIEC | pLBUIoELC.
Edv ©6ev vumdpyxovv mapOUOLEC OLUPWVIEC 1 puBuioel peETOED TWV
EVOLAQEPOUEVWY HEPWY, Ta MPEPN MmopolV va Bewprjoovv TO TaAPOHY
MPWTOKOAAO w¢ Bdon TNG ovvepyaaoiag ywa TNy apolBaia empBoAr Tov vOuov
oc oxéon MeE TIC aflémowvec MPAEELC TOL KOAOTMTOVTOL amd TO TaAPOV
MPWTOKOAAD. Omote Kpivetal okdémuo, Ta HEPN KAvoLv TAAPN XPAON
OUHOWVLWY N puBUicEwy, TEPLAAUBAVOUEVWY BLEBVWVY N MEPLPEPELAKWV



OPYAVLOMWY, Yl TNV evioxvon TNG ouvvepyaoiag METAED TWV ULTINPECLWV
EMBOARC ToL VouOoUL.

3. Ta pépn kataBaAAovv npoondBela va cuvepyAlovTal, HE TO HECA TTIOL €XOLV
otn 6udBeory TOLC, YL v AVTIMETWI{OOLY TO BLEOVIKO MaAPAVOUOo EUTOPLO
NMPolévVTWY KamvoL mov dlanpdTTeETAL UE TN XPAon alyxpovng TexvoAoyiag.

ApBpo 28
ApoBaia dlolknTik cuvdpoun

ZUVETWCG MPOG T avTioToLXa €BVIKA VOULKA Kol HLOLKNTIKA TOLG CLUCTAMATAQ,
To hEPN TapéYouy PETAED TOoug, £lTe KATOMYV aLTAMATOC €(Te PE OLKA TOULG
npwToBovAia, MAnpogoplec ywa TN dlac@AALon TNG 0PONC E€PAPUOYAC TNG
TEAWVELAKNG Kol AAANG ouva@olC vouoBeoiag, ue okomd TNV MPOANYn, TOv
EVTOTILOMO, TN dlepebvnaon, TN 6{wEN Kol TNV KATATOAEUNGCN TOL TIAPAVOUOL
gunopiov Kamvol, mMPoldévTwy Kamvol A €EOMALOMOD KATAOKELAG. Ta PEPN
BEWpPOLY TIC MANPOQPOPLEC QAULTEC EUMIOTEVTIKEG Kal OTL mpoopilovtal yla
MEPLOPLOUEVN XPAON, €KTOC €dv TO HEPOC TOL TIC Kowomolel opiCel
dLapopeTikd. OL ev AOyw MAnpoopiec pmopel va mepLAapBavouv:

a) VEEC TeEXVIKEC EMPOAAC TNG TEAWVELAKAC VvouoBeoiag Kol AGAAwWvY
VOUOBEDLWV aMOdEDELYHEVNG AMOTEAECTUATIKOTNTOC,

B) véecg Ttdoelg, hEoa Kol HEOODOLC EUMAOKAC O€ MAPAVOLO €UNOPLO KATIVOD,
NMPOI6VTWY KamvoL Kal EEO0TMALOUOD KATAOKELNAG,

Yy) egmopeldaTa Mov £{val yvwoTd OTL amoTeAODY AVTIKE{MEVO TTap&vOouOoL
eumnopiov KamvoL, MPOIOVTWY KATVOD Kol £EOTIALOUMOL KATAOKEVAC, KABWC
Kol AEMTOPEPN OoTOLXElO yla TNV TIEPLYPOAPN, TN CLUOKELA O, TN HETAPOPL
Kal TNV amoOnKevan Kat TG neBddoVC Tov XpnotluomnolodvTal o oX€an UE
T €V AOYW gunopedOTA,

8) @uOLKA ] vouLlKA mpdowTa Ta omoia eival yvwaotd 4Tl £xouvv dlampdEel
EUMAEKOVTAL O€ agldmolvn mPAEn mov kabopileTal cOUPWVA e TO GpOpO
14 kau

€) KABe AAAo dedopévo mouv Ba pmopoloe va BonOnoeL TOLG OPLOPEVOLC
OPYOVIOPOUC OTNV eKTMNON KWwdOvou yla Tn OlevEpyela €AEYXOUL Kal
AAAoOLC oKOMoUG EMBOARG TNG EPAPUOYNC.



Apbpo 29
ApotlBaia voulky cuvdpopun

1. Ta pEpn mapéyouvv PETAED TOLG TN MEYOADTEPN duvaTth auolfaia vOuLKN
ouvdpop Katd TN Odlepedbvnon, TNV doknon OwWEewv kKot TN dleEaywyn
OLKAOTLKWY OLadLlKaOLWY 0 oxéon ME MOWLKA adikuata mov kaboplCovtal
o0HQwva PE To dpBpo 14 Tou MaPSVTOC MPWTOKOAAOUL.

2. H apotBaia voulkry cuvdpop MapEéXETAL OTOV HEYOADTEPO HuvaTtd Babud
o0MPWVA PE TOUC OXETLKOOG VOUOUG, TLC OLVORKEG, TIC CLMEWVIEC KAl TLC
pvBuioelc and To PEPOC TOL €lval 0 amMOdéKTNG alitnong ot oxéon ME TN
dlepebvnon, tTnv &oknon OWWEEWY Kol SLEEaywyY OLKAOTIKWY dladlkaolwv
000V a@opd T adKAMATOA yla Ta omola umopolv va Bewpnboly vmedBuva
VOULKE TIPOoWTO 0TO MEPOC TIOL LTIOBAAAEL TNV aitnon, cOPPWVA PUE TO APOPO
15 touv napdvTtoC MPWTOKOAAOU.

3. H apotBaia voulky cuvdpour oL MAPEXETAL COPNPWYVA UE TO TIAPOV dpOpo
propel va {nteltal yia onoltovdnmote and Toug akOAovBouvg oKoToUC:

a) tn de€aywyr anodel€ewv N TN AfYn HOPTUPLKWY KATABETEWY,

B) Tnv enidoon dikoypdewv,

Y) TNV EKTEAECN EVTAAPNATWY £pevvac Kal Katdoxeong Kot tn dEouevaon,
0) TNV €€€TOON AVTIKELHEVWY KOL XWPWVY,

€) TNV napoxn TIANPOPOPLWV, QTMOBELKTIKWV oTolyelwv Ko
EUMELPOYVWHOCTLUYNG,

oT) TNV mapox TMPWTOTLUMWY N EMKUPWHEVWY AVTLYPAPWY OXETLKWY
EYYPAQWY Kol  apXelwv, OLUMEPLAAUBAVOPEVWY TWVY  dnudcLwy,
TPAMECIKWY, XPNMOTOOLKOVOULKWY, ETALPIKWY N EMAYYEAHATLKWY
apxelwv,

C) Tov evtomond 1 TNV mnapakoAolONon €06Owv amd EYKANUATIKEG
dpaoTNPLOTNTEC, TEPLOVOLAKWY OTOLXEIWY, EPYAAE(WY N AAAWY HECWV YL
™n dLeEaywyr anodel&ewv,

n) TN OtevkdAvvon TNG €KOUOLOC EPPAVIONG TPOCWTWY OTO MEPOC TOL
LMOBAAAEL TNV alTnon Kat

0) tnv nmapoxr K&Bs AAANG cuVOPOUG oL eV avTikeLTal 0TO €OVIKO HikaLo
Tou UEPOLG aTo omolo amevBiveTal N aitnon.



4. To napdv &pbpo Hev Blyel TIC voypPewWoelg Bdaoel Kapiag GAANG dLuepolC i
TMIOAVEPODC OLVBNAKNG, N omola BLEMEL | Ba OLEMEL, OLVOALKA 1] €V PEPEL, TNV
auotBaia voulkry cuvdpoun.

5. OL ap. 6 £€w¢ 24 €papudlovtal, Bdost TnG apxAc TNG apolBatdtnTag, o€
aLTACELG oL LTIOBAAAOVTAL KAT' €Qappoyr Tou apdvtog dpbpov, €dv TaA €V
AOyw pépn Oev deopebovtal amd ouvvOnkn n dlakvBepvnTikl CcLUPWVia
apolBaiag voulkig ouvvdpouric. Edv ta pépn deopebovtat and mapduola
ouvvenkn r dtakvBepvNTIKA oLPPWVIa, EpapudlovTal OL AVTIOTOLXEC HLATAEELC
NG €v AOyw ouvvBNKNG | SlakLuBePVNTIKAC OLPPWVIOG, EKTOC €dv T MEPN
CLMPWVYACOLY VA EPAPHOCOLY OVT' AVTWVY TLC TaP. 6 €wg 24. EvBapplvovTal
EVTOVA TO HEPN VO EQAPUOCTOLY QVTEC TIG TPy PAPOoLG, €AV BLELKOADVOLVY TN
ouvepyaoia.

6. Ta pépn opiCouv pla KEVTPLKA apxn Tov €XEL TNV aAppoddTNTA KOl TNV
e€ovala va AapBdavel attAoelg apolBaiog VOULKAC cuVdPOPAC Kal €(TE va TLC
ekTeAE( n (Ola e(te va TIC SLaBLBACEL yia EKTEAEDN OTIC AVT{OTOLXEG APUOOLEC
apxéc. Otav éva pépog €xel bk meplox i €6a@oc UeE YwWPLOTO cLOTNUA
apotBaiag voulkg ouvdpoung, unopsel va oploel pLa XwWPELOTH KEVTPLKA apxh
nov Ba aokel TNV (B Acttovpyia yia TNy €v Adyw mepoxni N to £€dagog. O
KEVTPLKEG apX€C SlaopaAifouvv tnv Taxela kat 0pB ekTtéAeon rj tn dtaBiBaon
TWv attAoewyv mov AapBdvouv. Otav n kevtpkn apxn dtaBLBdalel tnv aitnon
TPOC EKTEAEON O€ apuddLa apxn, evBapplveL TNV Taxela KoL opO eKTEAEDN
Tn¢ aitnong amd tnv apuddia apxn. KaBe pépog yvwaTtomolel TNV KEVTPLKA
apyxn mov opifeTal yl' avtdv Tov okond otov lMpoloTtduevo tnG MNpappateiag
NG oOUBAONG KATA TNV MPOCYXWENOCN, TNV anodoxn, TNV £YKPLon, TNV TUTILKA
emPeBaiwon i emKOpwWoN Tov MAPOVTOC MPWTOKOAAOL. H dlaBi{Baon attAcewv
apolBaiag  VOMLKAG  ouvdpopAC KoL KABE  OXETIKAG  avakoivwong
MPAYUATOTOLE(TAL HETAED TWV KEVTPLKWY apXwWVv Tou oplfovtal and ta PEpN.
H anaitnon avtn wox0eL e TNV €m@OAAEN TOL OHIKALWHPOATOG €VOC HEPOLG VA
¢ntel va amevbivovTal o€ aLTO oL €V AdYyW ALTACELG KOL AVAKOWWOELG BLA TNG
BIMAWHATIKAG 00600 Kal, o€ eMe{yovLOEC MEPLOTATELG, €AV CLUEWVODV TA LEPN,
HEOW TWVY KATAAANAWY BLEBVWVY 0pYavIoUWY, 6Tav auTd e(val eQLKTO.

7. O awtrioelc vroBAaAAovTal eyypdewc A, étav elvat duvatdv, ye KdBe péoo
TIOL MO PAYEL YPATITO ATOTUNMWUA, O YAWCOQ anodekTr and To HEPOC OTO omnolo
anevBOveTal n aitnon, ME TOLC OPOLC TIOL EMLTPEMOLUY OTO HEPOC va
dLamoTWoEeL TNV avBevTkOTNTA TOL £YYpd@ov. H YAWooa 1§ oL YAWOCEG TIOL
elval amodekTéC and to KABE PEPOC KowvorolovTal oTov MpoioTtduevo TNG
Mpappatelag TNG oLUBAONG KATA TNV MPOOYXWENON, anodoxr, £€yKpLon, TUTILKNA
empPeBaiwon 3 emkOPWON TOL TAPOVTIOC TMPWTOKOAAOUL. e E€mel{yovOeC
TMEPLOTACEL KOl OTAV LMAPYXEL OLHPWVIa PETOED TWV MEPWVY, OL QLTACELC



propel va  uvmoBdAovtal TPOQOPLKA, OGAAQ OTNn OCUVEXELX TIPETEL  va
emPBeRalWvVoOVTAL EYYPAPWC.

8. M aitnon apolBaiag voulkAc cuvdpounAg MEPLEXEL: ) T OTOLXE(Q TNG
attobdoag apxng,

B) TO oavTike{hevo Kol TN @LOoNn TNG é€pevvag, OWENC 1 OLKAOTIKAG
dladlkaoiag tnv omoia agopd n aitnon, KABWC Kal TO Gvopa Kal T
KaBnkovta tTnG apxng n omola dte€dyel TNV €v Adyw €pevva, dlwEN N
dlkaoTkA dladikaoia,

y) meEPANYN TWV OXETIKWY TPOAYMATIKWY TEPLOTATIKWY, €KTOC amd TIC
QLTAOCELC YE OKOTIO TNV eMidoan BLkoypapwv,

0) TmepLypa®r TNG OLTOOPEVNG OLVOPOUNG Kol oTolxela TuxOv €LOLKAG
dladikaoiag mov emBuuel va akoAovOnBel To attovv PEPOC,

€) av glvat duvatd, TNV TALVTOTNTA, TOV TOMO KOL TNV €OvKOTNTA KAOE
EUMAEKOUEVOU,

oT) Tov okomd ywa Tov omoio InTtolvTol TO OQTMOOELKTIKA oTolxela, ot
nAnpogopiec } N dpdon Kat

) T LaTtdEelc Tov €BVIKOD dLKa{oL OYXETLKA HE TO MOWLIKSO adiknua KoL TNV
TOoLVA oL AVTO EMLOVPEL.

9. To uépog oto onoio amevBliveTal N altnon unopsel va ¢ntrioel MPdoOeTEC
nAnpogopieg, étav avtd gaiveTal avaykaio yla tnv ektéAeon tng aitnong,
o0MPWVA PE TO €0WTEPLKO TOL Oilkawo, | étav pmopel va dLELKOADVEL TNV
EKTEAEQDN.

10. H ai{tnon ekteAeital cOHPWVA PE TO €OWTEPLKO OIKALO TOU PMEPOULG OTO
omolo amnevBoveTal, £pdoov dev avTiBaivel To €6vikd dlkalo Tov PEPOULG OTO
omoilo amevBOveTAL Kal, €Gv €{val duvatdv, cOPPWvVa HE TIC dladlkaoleg Tov
opilovtal otnv aitnon.

11. To oattoOv pépoc Oev kowormolel o0TeE ypnoluomolel mAnpogopiec N
QMOBELKTIKA oTOlXElQ TIOV TOL TOPEXEL TO MEPOC OTO Omolo amevBOVETAL N
al{tnon yla TN OlEvépyela €peLVWVY, TNV doknon dlwEewv A tn dleEaywyn
OLKAOTLKWY dladlkaolwy, eKTOC amd ekelveg mov avagépovtal atnv aitnon,
Xwp{c TNV mponyoluevn ouykaTABEDN TOL LEPOLG OTO OmMolo amevBOVETAL N
altnon. Kapla dldtagn tng napovoag nap. dev eunodifel To aLttodv YEPOC va
QMOKAADYEL 0TO MAQ{OL0 TWV dLadlkaolwy Tov MANPOPOPIEC 1 ATIOOELKTIKE
otolxela amaAAQKTIKA yla €vav KATNYOPOUHUEVO. X€ auTH TNV MeEP(MTWON, TO
aLTolv PEPOC yvwaoTormolel 0To HEPOC 0TO omolo amevBiveTAL N altnon mPELW TN
dnuoailomoinon kat, €dv IntnBel, ovpBovAsgdeTal TO MEPOC OTO oOmolo



anevBOveTal N altnon. Edv, oe éktakTeC MeploTdoelg, 6ev elval duvath n €K
TWV MPOTEPWVY 1domoinan, To alTolv HEPOC EVNUEPWVEL AUETA TO HEPOC OTO
omnolo amevBbLOveTAL N a{TNON OXETIKA Ye TN dnuoaolonoinon.

12. To attolv pépog unopel va nTtrAoel amnd To uEPOC aTo onolo amevbvveTal
N a{tnon va Pn yvwoTOMOWNOEL TO YEYOVOC Kal TO avTlKe{neEvO TG aitnong,
nopd Lovo otov Babud nov sival avaykaio yia tTnv eKTEAeon TNG aitnong. Edv
TO H€pPOC oTo omolo anevBiveTaL N altnon dev pmopel va TnpAoeL TNV anaitnon
TNG EUMIOTELTIKOTNTAC, EVNUEPWVEL AUECH TO ALTOOV HEPOC.

13. Epdoov eival duvatd Kol COPPWYVO PE TIC BEPEALWDELC apXEC TOL EOBVLKOD
dkaiov, 6tav éva QuOLKO TPpodowTo BplokeTal 0TO £€BaPOC €VOC MEPOLC Kal
MIPETEL VO KATABE0EL WG HEAPTLPOC 1 EMTIELPOYVWHOVAG OTLG SLKAOTIKEG APYXEC
AAAOL PEPOULG, TO MPWTO MEPOG Mmopel, KATOMY QLTACEWC TOL GAAOL, va
emTpéyel tn dte€aywyr TG KatdBeong ue Bwvteodldokeyn, 6tav dev elval
EQPIKTO N €dv TO €v Adyw @uOlkd mpdowmo Oev embBupel va gupavioTel
QUTOTMPOCWNWEG OTO €0a@QOC TOL OLTOUVTOC MEPOLC. Ta WEPN MMmopPolv va
OLHPWVACTOLY va ANPOel n KatdBeon amd OKaoTIKA apxry TOL ALTOVVTOC
HEPOUC ME TNV mapovoia OLKaoTIKOD Aeltovpyold TOL HEPOLC OTO ormolo
anevBoveTal n aitnon.

14. H ai{tnon apotlBaiag vOoULKAG cLVBPOUNG unopel va amopPLPOE(:
a) €dv n aitnon 6gv vntoBAnOel cOHPwWva e To TTapdv dpbpo,

B) €dv to pEpog ato omolo anevBiveTaL N altnon Bewpel 6TL N EKTEAEDN TNG
a{tnong unopel va BiEeL TNV Kuplapxia, TNV aceaAsla, TN dnudcLla TEEN
N GAAQ CWTLKA TOL CUMPEPOVTAQ,

Y) €a&v Tto €Ovikd dikatd Tov anayopeVEL OTIC APXEC TOL UEPOLC OTO omoio
anevBoveTal N altnon va ekteAEéoouvv TN {NTOOUEVN EVEPYELA YLa TLXOV
nopdépola aglénowvn mpdEn, oc mepinmtwon mov oauvtr LMOBAAASTAV OEF
€peuva, dlwEn n dikaoTikr dadikaaoia vmd T dikr} ToLC dilkatodoaoia,

8) oOTav n aitnon agopd agldémolvn MPAEN yLa TNV omola N avwTaTn mown
o010 PépoG ato omolo amevBiveTal N altnon elvat KatwTepn and d0o €1n
QULAGKLONG | GAAEC TIOLWVEC OTEPNTIKEC TNG eAevBeplac f 6Tav, KATA TNV
kKplon Touv pépoug oto omolo amevBvuveTal n aitnon, n mapoxy TNG
ouLvdpoPAC Ba cuvenaydTav duoavdAdoya PeEYAAN emPBdpuvon yLo TOLG
népoug Tov o€ oxéon Pe TN coBapdTnTa TNG agldémolvng MPdEnc n

€) €dv Ba ATav avtiBeTn Pe TO VOULKO CLOTNUO TOLU MEPOLC OTO omolo
anevBoveTal n altnon n ekTéEAeon TNG aitnong yla napoxn auolBalag
OLKOOTLIKAG CUVOPOUNG.

15. KdBe dpvnon mapoxng apotBaiag VoULKAG GLVEPOUNG aLTloAoYyE(TAL.



16. Kavéva pépog dev umnopel va apvnBel tTnv noapoxn auolBaiog VOULKAG
ouvdpPOoPAC Bdoel Tov MapdvToC ApPBpouv e TN OkatoAoyia Tov TPAME(LKOL
anopprTov.

17. Ta pépn 6ev unmopoolv va apvnBouvv aitnon auolBaiog VOULKAG GLVEPOUNG
yla Tov amokAeloTIKO Adyo 6Tl n aglémnowvn mpdEn Bewpeital 6TL agopd Kat
@OPOAOYLKA BEpaTa.

18. Ta pEpn pnmopolv va apvnBolv tnv mapoxn apolBaiag VOULKAG GLUVEPOUNG
Bdoel Tov mapdvtog apbpov Adyw amnovaiag dittoL a&lonoivov. EvtodTolg, TO
HEPOC oTo omolo amevboveTal n aitnon pnopel, €édv To KPIVEL OKATILHO, va
napéxXel ouvdpoun, oTnv éKkTaon mov amnopaoifel Kal KATA TN OLXKPLTIKA
ELYXEPELA TOL, aveEdpTnTa av n MPAEN Oa cuvviotovoe adiknua Bd&ost TOL
€0viKoL dikaiov Tov pEpoug oTo onoio amnevBiveTAL N altnon.

19. To p€pog oto onoio ancvBvveTal N altnon eKTEAEl TO GLVTOUOTEPO duvaTd
TNV aitnon apotBaiog VOULKAG ouvdpounig Kat AauBdvel vmdéyn 600 To duvatdv
NMEPLOTOTEPO eVOEXOUEVEC TPOBET(EC TTOL TIPOTEIVEL TO aLTOOV PUEPOG Kal Yl
TIC onoleg mapéxovtal EENYATELS, KATA mpoTiunon otnv aitnon. To YEPOG 0TOo
onolo amevBoOveTal N aitnon amoavtd o€ €0Aoya ALTAMATA TOL QLTOUVTOC
HEPOUC OXETIKA peE TNV MPSodo TOoL XELPLOPOL TNG aitnong Tou. To aLtolv
MEPOC EVNUEPWVEL AUECH TO HEPOC OTO omolo amevBiveTaL N altnon étTav dev
anatte(tat mAéov n {ntnbsioca cuvdpoun.

20. To pépoc oto onoio anevbOveTaL N altnon unopel va avaBAAEL TNV mapoxn
apolBaiag VOULKAGC OLVOPOUAG Yl TOv Adyo OTL auvth MapeUBAAAETOL OE
€peuva, dlwEn N dikaoTikr dladikaaoia mov BplokeTal o eEEALEN.

21. Mpw anoppiyel pyla aitnon kat' €papuoyn TNG mop.14 i avaBaAisl tnv
EKTEAEON TNC KAT' epapuoyn TNG nap. 20, To HEPOC 0TO onolo amevBlveTAL N
a{tnon dtaBovAsdeTal YUE TO aLTOUY HEPOC yLa va €EETACOLY Qv N cuvdpoun
propel va mapaoyxeBel pe TNV em@OAaEn Opwv Kol TPOUMOBECEWY TIOU
Kpivovtatl avaykaia. Edv Tto attodv pépog amodexBel tn ouvvdpoun Pdaoel
QLTWVY TWY 6PWV, CUHHOPPWVETAL E TOUG 6POUG.

22. To obvnBec KOOTOG eKTEAEONG LG altnong Baplvel To LEPOG oTo omolo
anevBiveTal N altnon, €KTOC €dv T €vdLAPEPOUEVA LEPN CLUEWVHCOLY
dLaQopeTIKA. Ze MeP(MTWON MOV, YL TNV EKTEAEDN TNG alTnoNng, anoaLttovvTal
N TMEOKELTAL va analtnOolV ONUAVTIKEG N €KTOKTEC Oamdveg, Ta HEPN
dlevepyolv dlafouvAeboelc yla va kKaboploovv Toug Opoug Kol TLC
npoinoBéoelg Bdoel Twv onolwv Ba ekteAeoTel n altnon, KABWC KoL Tov TPAOTO
KAALYNG TWVY €EGOWV.

23. Je nepinTwon altoEWC, To PEPOC 0To omolo amevBiveTaLl N a{tnon:



a) xopnyel oto attovv pépog avtiypaga dnudowwy apxeiwv, eyypdewyv A
dedopévwy mov €xeL oTNV KatoXr Tou Ta omola, COPNEWVA HE TO €BVLKO
Touv dikato, elvat dlabéoipa 0To VPO KOO KL

B) Mmopel, KaTd Tn OLOKPLTLKA TOL ELXEPELA, VO XOPNYNOEL OTO ALTOOV HEPOC
TO OOVOAO N HEPOC TWV avTLYpdPwyv dnuéolwv apxeiwv, eyypdowv A
dedouévwy Tov €xeL oTNV KaTtoXr TOu Ta omola, COPMPWVA HE TO £OBVLKO
Touv dikalo, 6ev eival dlaBéopa oTo evPL Kowd N va Ta YopnynoeL vmod
TOLC OPOULG ToL Bewpel avaykaioug.

24. Ta pépn €getalovv, €pbéoov eival avaykaio, tn duvvatdédTnTa CcOVOYNC
OLUEPWVY N TIOAVHEPWY CLUHUPWVLWY | pvBuicewv Tov Ba eEvmnpeTolOAV TOUG
okomoO¢ 1} Ba €6stav og epapuoyr N Ba evioyvav TL¢ dLatdEelg Tov MaPOVTOC
apBpov.

Apb6po 30
‘Exkdoon

1. To napdv GpBpo epapudleTal oTa MOWIKA adlkApaTa mov kaBopilovtal
oOHQWva PE To dpOpo 14 Tou MaPdVTOC MPWTOKOAAOL, dTav:

a) TO MPOCWTOo yla To omnolo vmoBd&AAeTal aitnon €kdoong BplokeTal oto
€00aQ0oG TOoL PEPOLC 0TO omolo anevBvveTal n altnon,

B) To mMowikd adiknua yla to omolo {nteital ékboon TUwpEel(Tal Bdoel Tou
€0vIKoDL dikalov Téoo ToL aLToOVTOC HEPOLG GO0 Kal TOL UEPOLC OTO omolo
anevBoveTal n aitnon Kat

y) n a&énowwn mnpdEn emovpel avwTaTn mowrhl QULUAAKLONG N &AAEC
OTEPNTIKEG TNG €AeLOepP(OC TOWEC TOULAGYLOTOV TECCAPWY ETWV N
ooBapdtepn mown 1 UKkPOTEPN TOwrR TOL OmMOTEAEl aQVTIKE{PMEVO
OLHPWVIOG METOAED TWV EVOLAPEPOUEVWY HEPWVY KAT' Qapuoyr OLHEPWV
KL TTIOAVUEPWVY GLVONKWY | AAAWY BLEBVWIV CLUPPWVLWV.

2. K&Be nowikd adiknua oto onoio epapudletal To napdv dpbpo Bewpelital
0Tl mepAauBaveTal WG adiknua vrnokelpevo oe €kdoaon o€ KABe cuuPwWvia
€KO0ONC METOEL TWV PEPWV. Ta pEpn deapebovTal va EPLAAUBEvVOLY aLTE Ta
AdLKANOTO WG adlkpaTa vnoke{peva o €kdoon oe kKABe cuupwvia €kdoong
IOV TMPOKELTAL V& CLVAYOULY PETAED TOULC.

3. Edv €va pu€pog to omolo BETel WG mpolnébeon yla TNV €Kdoon MPOCWIIOL
TNV 0o p&n ovpewviag AdBet aitnon €kdoong and AAAO PEPOG e TO omolo dev
€xeL ouvayel oupewvia €kdoong, unopel va Bewprioel To APV TPWTOKOAAO



WG TN VOUKA Bdon ywa tnv €kdoon 6oov agopd kKABe mMowikd adiknua oTo
omnolo epapudleTal To mapdv dpbpo.

4. Ta pépn Ta omoia dev BE€Touv WG mpodmdbeon ywa €kdoon TNV OMapén
oLHPWViag avayvwpiCouvv Ta MOWIKA adlkAuata ota omnola epapudleTal TO
nopov dpbpo w¢ adlkAuaTa vrmokel{heva o €kdoan LETAED TOUG.

5. H ékdoaon vnékeLtal otoug 6poug mov opiel To €BVIKS BIKALO TOL AMOBEKTN
NG altnong Q| OTIC €QAPUOCTEEC OUUPWYIEC €kBoong Tov TEPLAaBAvVOLY,
METAED GAAWVY, OPOLC OXETLIKA pE TNV amaitnon €AdxloTNG TOWAG Yyl TNV
€kdoan Kal TouG AGYouG yla Toug omolovg 0 amodéKTNG TNG altnong unopel va
apvnBel Tnv £€kdoaon.

6. Me tnv €m@OACEN TwWv dlatdEewv TOL €BVIKOL TOLC Olkaiov, Ta MEPN
KataBA&AAovv kKGBe mpoomndBela va emtonedoLY TIG dladilkaaoiec €kdoong Kal
Va AMAOLOTEDOLY TLG AMALTHOELC WG MPOC TA ATMOOELKTLKA OTOLXELQ YL TIOLWIKA
adlkpata ota onola epapudletal To napdv dpbpo.

7. Eva pépog oto £6a@og tou onoilov elval mapwv elkalduevoc aLToLPYHOG, EGV
0ev eKOWOEL TO €V Adyw MPAOOWTIO yLla TOWLIKSO adiknua oto omnolo epapudleTal
To TaPdY ApPBPOo yLa TOv ATOKAELOTIKO Adyo OTL TO €v Adyw mpdowmno elval
LMTAKOAC TOL, €XEL LMOXPEWON, €Av TO {NTACEL TO PEPOC TIOU EMOLWKEL TNV
€kdoan, va mapaméPPeLl TNV vdbeon XwWpPIG adlkaloAdyntn KabuoTépnaon OTLC
apUOOLEG apXEC ToL Yo TNV doknon 8lwENg. OL ev Adyw apxéc ekdidouvv TNV
and@aacr TouG Kat dLleEdyouvv TIC dladikaoleg Toug Katd tov (6Llo TpdMo OTWC
Kal yla KdBe dAAo adiknua mapdpolag eoong Baoel Tov €BVIKoD dikaiov Tov v
AOYW HEPOUC. Ta eumAekOpeva uEpn ovvepydlovtal HETAED TOULG, WBIWG Yl
dladlkaoTIKA Ofuata Kol yio TN OleEaywyrl Twv amodelEewv, yla va
dlao@aAioovv TNV AMOTEAECUATIKOTNTA ALTAC TNG BlwENG.

8. Otav enitpEnetal o€ €va PEPog Bdosl Tou €BvikoL dikalov Tov va EKOWOEL
N va nopadwaoel ue dAAov Tpomo €vav vnrikod touv pévo utd TNV Mpolnébean
OTL TO MPOOoWTO Ba emoTPAPEl OTO €V AOYW PEPOG YLa va €KTIOEL TNV TOWN
MoV TOU EMPBAAAETOL WG ATMOTEAEOUA TNG 6(KNG | TwyV dLAdLKOOLWY Yla T
omnola nTAONKE n €kdoon A n MaPA&doan TOL MPOCWTIOL KAl TO €V AdYyw HEPOC
Kat To pépog mov ¢ntel TNV €Kk6oan TOL MPOCWTIOL CLUPWVODY PE ALTAY TNV
emAoy Kat ue dAAovg 6poug mouv Kplvouv evdexopévwe amapaitnToug, N €v
AOyw vmnd 6poug €kdoon 1§ mapddoon elval €MAPKAG yla TNV THPNON TNG
vnoxp&wang mov opi{fetal oTnv map. 7.

9. Edv n €kdoon, mouv {nteltal ywx TOUG OKOTMOUC TNG €TMPBOAAC TOLVrG,
anoppLeBel yia tov Adyo 6Tl 10 KaTtalNTOOHEVO TIPOCWTIO £lval LTTAKOOG TOUL
HEpoug oto omolo amevBuveTal n aitnon, To YEPOC 0TO omolo amevbvveTaL N
a{tnon, €dv To EMTPEMNEL TO €OVIKO TOL O(KALO KOl COMPWVA ME TIC dLaTAEELC



Tov €V Adyw dikalov, KATOMY ALTACEWG TOL ALTOUVTOC PEPOLG, EETATEL TN
duvatdéTnTa €KTIONG TNG TMOLvrg Tov emPBARBNKe Bdoel Tov €Bvikol Sikaiov
TOUL ALTOOVTOG HEPOLC 1 TNV EKTEAEON TNG LITOAOLTTING TIOLVAG.

10. KdBe npdowmno oe Bdpog tov onoiov dieE€dyovtal dladikaaoiec oe oxéon Ue
nmowkd adiknua oto omolo €papudletal To MaAPOV GpBpo amoAauBdvel
eyyvnuévn dikawn petayeipion o 6Aa ta otddia tnG dradikaoiag, pe OAa Ta
OLKALWHATA KOL TIG EYYULNOELG TIOL TMAPEXEL TO €BVIKSO B{KaLo TOL HEPOLE OTO
€6a@oc¢ Tov omoiov BplokeTal To €v Adyw MPOCWTIO.

11. Koplo 6tdTtagn tTov mapdvtog MPWTOKOAAOUL dev epunvedETAL KATA TPATO
oL va eMBAAAEL uTToXPEWON €KdoONG, €AV TO HEPOC OTO omoilo amevdlvETAL N
altnon €xeL Baououvg Adyoucg va motedeEL OTL N altnon vmoBAAAETAL UE OKOTIO
™n &6lwEn R TNV TWWwpla evéc mpoownov Adyw @OAoL, GLANG, Bpnokelag,
€OVIKOTNTAG, €OVOTIKAG TPOEAELONG N TOALTIKWY TEMOOACEWY 1 OTL n
tkavoro{non tng aitnong Ba umopoloe va MPokKaAéoel Cnuia oto €v Adyw
npdowto yla onolovdrinote amnd toug Adyouvg avTtolC.

12. Ta pyépn 6ev umopoLv va apvnBolv aitnon €kdoong yla TOV ATOKAELOTLIKO
AGY0 OTL To adiknua BewpelTal OTL EVEXEL KAl POPOAOYLKEC TITUYXEC.

13. Mpw apvnBel tnv €kdoaon, To PEPOC oTOo omoio amevBliveTal n aitnon
dlaBouvAeleTal, Katd mepinTwon, PE TO aAlTolOV HMEPOC YLa va Tou Tapdoyel
evpela duvaTdHTNTA VO KATABETEL TN YVWHN TOL KL TTANPOPOPIEC OYXETIKA HUE
TOV LOYLPLOUO TOUu.

14. Ta yépn €MBLWKOLY VO CLVATITOUY OLUEPE(C Kal TIOAVPEPEIC CLUPWVIEC N
puBuioelc yla TNV ekTéAeon 1 TN BeATiWoN TNG ATOTEAECUATIKOTNTOC TNG
¢kdboong. Otav Ta pépn Oeopedovtal MPE  LEPLOTAPEVN OLPEWVIO A
dlakuBepvnTikS dLakavovioud, epapuolovTal oL avTioTolXeC dlaTtdEelg TN €v
AOyw ovugwviag 3 dtakuBepvnTikold BlOKAVOVLOUOU, €KTOC €4v TO MEPN
CUHMPWVNOOLY VA EQAPUOTOLY AVT' ALTWVY TG TapP. 1 €wg 13,

Apbpo 31
Métpa yla TNV eEac@dALlon TNG €KO60OONC

1. Mg tnv em@OAaEN ToL €BVIKOD TOL OLK{OL KAl TIC CUHMPWVIEC €KdoaoNng Tov
E€XEL OLVAYEL, TO PEPOG 0TOo omoilo amevBiveTal N aitnon unopel, €dv Bewpsl
OTL TO OLKALOAOYOUV OL MEPLOTACELG KAl LTTAPXEL EME(YOLOA AVAYKN KOL OXETLKO
a{Tnua ToL aLToOVTOC HEPOLG, va BEaeL uTid MpoowpLvr KP&TNon MPOCWTIO TOL
omnoiov ¢nteltal n £€kdoon kat To omnolo BplokeTal 0To £60PSEC TOL N va AQBEL
AAAa avaykaio HETpa o Ba dlacgpaAioovy TNV Mapovaia Tov oTIG dladlkaaleg
€kdoong.



2. Ta pétpa mou AauBdvovtal Kat' papuoyry TNG map. 1 KowormolodvTal,
o0HQwva HE TOo €BVIkS Bikalo, KaTtd mepintwon kKat xwplc kabvotépnon, oto
aLtolv PEPOC.

3. Kd&Be mpéowno ywa TO omoio Aaufdvovtol HETPA OCOMPWVA HE TNV
nopdypapo 1 £xeL dikalwpa:

Q) VA EMKOWWVACEL AUECA E TOV MANCLECTEPO KATAAANAO EKTPOCWTIO TOL
KPAToug Tou omolov elval vNKoo¢ A, €&v elval dnaTtpLg, TOL KPATOLG OTO
€60apo¢ Tov omoiov dlapével CLYABWG TO €V AOYWw TPOCWTO Kal

B) va tov emokepBel eKMTPOOWMOC TOL €V AOYW KPAETOULC.
MEPOZ VI
YNMOBOAH EKOGEZEQN
ApBpo 32
YnoBoAnR €KOECEWVY KL AvTAAAQY TTANPOPOPLWV

1. K&Be pépoc vmoBA&AAeL otn dldoKeEYn TWY HEPWVY, HEOW TNG MpaupaTteioag
NG oOPPBAONG, MEPLOOIKEC EKBECELG OXETIKA UE TNV EQAPUOY TOU TIAPOVTOC
TIPWTOKOAAOUL.

2. To HOPPOTLMO KAl TO TEPLEXOUEVO OLTWY TWVY KBEoEWY KaBoplleTal and
TN SldoKkewn Twv PEPWY. OL ev AdYyw €KOEOELC aMOTEAODY UEPOC TOL PEOCOL
TOKTLKAG LTTOBOANG ekBE€oewv TNG cOUPBaonc-mAatciov TNG MNOY yLa Tov €AEYXO0
TOUL KaTmvoo.

3. To avapePOUEVO 0TNY TTAPAYPAPO 1 MEPLEXOUEVO TWV MEPLOOLKWVY EKOETEWVY
KaBopiletal agold AneBoLV udyn, HETAED GAAWY, Ta akdAoLOA:

a) oL MANPOPOPIEC OXETIKA E VOUOOETIKA, EKTEAEOTIKA, BLOLKNTIKA 1} AAAQ
HETPO TTOL AapBdvovTal yia TNV €QapUoyr ToL TIHEAVTOC MPWTOKOAAOUL,

B) oL mAnpogoplec, Katd mepintwaon, yla evdeEXOUEVOULC TEPLOPLOUOLE N
EUMOOLA TOL AVTIHETWIOTNKAY KATA TNV €@Qapuoy) Tou €v Adyw
MPWTOKOAAOL, KABWC Kal yla Ta YETPA oL AapuBdvovtal yia tTnv dpon
QLTWVY TWVY gUnodiwv,

Yy) oL mAnpogopleg, Katd mep(nTwon, ywa TN XPNMATOOOTLKA KAl TEXVLKNA
Bonbela mou €xeL xopnynbel, etonpaxBel 4 Cntnbel yla 6pacTNELOTNTEC
nov oxetifovtal he TNV €EAAEWYN TOL ABEULTOL unoplov TWV TPOIOVTWY
KamvoO Ko



0) ol nAnpogopiec mov opiCovtal ato dpbpo 20.

Edv €xouv Ndn ouykevTpwOel 6edopéva 0To MAAIGLO TOL PNXAVIOUOL avaQOoPEc
NG HLAOKEYNG TWVYV PHEPWVY, N OUVOOOC TWY HEPWVY eV EMAVAAXAUPBAVEL QVTEC
TLC IPOOTIABELEC.

4. H o0vod0oC TWv PEPWV, KaT' epapuoyr Twv dpbpwv 33 Kat 36, eEeTdleL TN
duvatétTnTa pvbulcewv mov Bonbolv PEPN TOL ATIOTEAOVY QVATITUCOOUEVEC
XWPEC KoL HUEPN ME OlKovouiec oe peTafaTtiké otddlo, €dv to nTrioouv, va
TNPAOOLY TLC LTIOXPEWOELG TOLG BAoeLl Tou MapdvTog dpbpov.

5. H vntoBoAr} Twv MANPOQOPLWY BACEL TWV €V AOYWw ApBpwvY LTIOKELTOL OTO
€0VIKO O(KOLO OXETIKA UE TNV EUMIOTELVTIKOTNTA KAl TNV WOLWTKA Cwn. Ta hEPN
npootatebovy, Pdost apolBaiac  ouvuewWviag, TLXOV  EMUTILOTEVLTIKEG
nAnpo@opiec mov vrmoBAaAAovtal | avTaAAdooovTal.

MEPOZ VII
OE2ZMIKEZ PYOMIZEIZ KAl XPHMATOAQOTIKOI NMOPOI
ApBpo 33
20v000C TWVY HEPWV

1. Oeoniletal oOvodoC TWV PEPWVY. H mMpwtn cuvvedpiaon TNG cuvddov Twv
MEPWV oLYKOAE(TaL amnd tn MNpappateia TG cOUBAONC APECWE TPV ] APHETWC
META TNV €MOPEVN TAKTLKA ouvedplaon TNG OLACKEYNSC TWV PEPWY META TNV
EvapEn Loxdog Tov MaPOVTOC MPWTOKOAAOU.

2. Meténeltta, n MNpappateio tTn oOPBAONG CLUYKOAE! TOKTIKEC OLVEDBPLATELG
NG OLVOOOL TWV HEPWVY, AUECOWG TPW N OMEOWC META TG TOAKTLKEC
oLVEDPLATELC TNG SLACKEYNC TWY HEPWV.

3. ZUYKQAOUVTOL €KTOKTEC OLVEOPLATELC TNG OLVOBOL TWV HEPWY OTOTE N
o0Ovodoc To kplvel amapaitnto | peTd amd ypantd altnua omolovdrAmoTe
Hé€poug, vmd TNV MpodmdBeon 4TI, EVTOC €EL uNVWVY amd TNV Kolwvomoinon Tou
altAuatoG¢ ota Mépn amd TN pappoatelo Tng ZOpBaong, To aitnua
vnootnpE{Cetatl TOLAdYLOTOV AT TO £€va TPITO TWVY PEPWV.

4. O eowTEPLKOC KAVOVIOUOG KOl Ol BNLOCLOVOULKEC HLATAEELG TNG BLACKEYNG
TWY MEPWVY TNG oVWBaong-mAailciov TNG MOY ywx TOV €AEYXO TOUL KATVOD
epapuofovtal, Kat' avadoyia, otn oOVOdO TWV PHEPWY, EKTOC €Adv n cOvodog
TWVY LEPWV ATIOPACIOEL OLAPOPETLKA.



5. H o0vodo¢ Twv pepWv enaveEeTtdlel 0 TAKTA dlaoTAUATA TNV £QAPUOYH
TOUL TMPWTOKOAAOUL Kol AAUBAVEL TIC avayKaleC amoPdoeL yla TNV Mpowbnaon
TNC AMOTEAECUATIKAC EQAPUOYHC TOUL.

6. H o0Ovodoc Twv PEPWY amo@aoifel OXETIKA PE TNV KA{HAKO KOL TOV
HNXQVLIOPO TWY MPOALPETLKWY CUVELCPOPWVY TWV UEPWVY TOL TMPWTOKOAAOL YL
TN Asttovpyla TOL TMOPOVTOC MPWTOKOAAOL, KaBWC Kal &AAovg mBAvVOLC
népoug yla TNV £Qapuoyn Tou.

7. Y& KGOe TaKTIKA ovvedpiaon, N cOVOOOC TWY HEPWY EYKPIVEL HE OpOPWVIia
nMPoUTOAOYLOUO Kal ox€0l0 epyaciag ylwa TNV OLKOVOULKA meEPlodo péxpL TNV
EMOMEVN TAKTIKA ouvedplaon, Ta omola elval OLapopeTikd amd TOV
MPOUMOAOYLOMO Kol TO MPdypapua epyaciag tnG cOpPBaocng-nAalaiov tng NOY
yla TOv €AEYX0 TOL Kamvoo.

ApbBpo 34
Mpopuateia

1. H Tlpappateia ™G oOpBaong elvat n Tpapuatela TOL TMAPOVTOC
TTPWTOKOAAOL.

2. H Ipappateia t™n¢ oOuBaonc aokel ta akdAovba KoBAKOVTA HE TNV
WBLoTNTA TNG MNPappaTelaG ToL MAPOVTOC TIPWTOKOAAOL:

a) pLBU(CeL TIC ouvedpldoelc TNG CLVOBOL TWY HEPWVY Kal, EVOEXOUEVWG,
ETLKOVPLKWY 0pYEvVWY, KABWC Kol oddwy gpyaciag Kat GAAWY opydvwyv
TIOL OLYKPOTOUVTAL and Tn oOVOS0 TWV HEPWVY, KOL TOUG MAPEXEL TLC
avaykalec vnnpealec,

B) AauBdvel, avaAlel, OwoBLBalsel kat moapéxEl LAKKSO avddpaong oTa
evdlapepdueEva HEPN, KATA T AMOLTOOPEVQ, KAl MPOG Tn o0vodo Twv
MEPWVY OXETIKA ME TIC €KBEOELC MOL AaPPAvel COPEWVA PE TO TIPSOV
MPWTOKOAAO KOl BLEVKOADVEL TNV AVTAAAQYH TANPOPOPLWY HETOED TWV
MEPWV,

y) Tmopéxel PBoribsla ota pépn, Wlwaitepa TA PEPN TOUL  ATIOTEAOLDV
QVATITUOOOUEVEC XWPEC KOL TA MEPN UE OLKOVOUIEC O€ HETABATIKO GTAOLO,
KaToOmy altoewg, ME TN OLAAOYH, Kowotmolnon Kat avTtoAAayn Twv
avayKaiwvy TANPOPOPLWY CUUPWVA HE TG OlatdEelc tou TmOPOVTOC
MPWTOKOAAOL, KAl GLVOPOUN Yl TOV €VTOTILOMO Blabéoluwy mépwv,
TIPOKELMEVOL VO BLELKOADVEL TNV THPNON TWVY UTIOXPEWCEWY SUVAUEL TOL
NMoPOVTOC MPWTOKOAAOUL,



) ouvvtdooel ekBéoelc Twv dpaoctnplotATwy TNG Bdoel TOL TAPOVTOC
MPWTOKOAAOL uTd TNV KaBodriynon tTng ouvddouv Kal TIC LTIOBAAAEL 0T
o0v0od0 TWVY HEPWIV,

€) dlaopaAllel, uné TNV KaBodriynon TN cuvddOL TWV HEPWVY, TOV avayKaio
OUVTOVIOPMO PE  TOUGC apubédlovg OleBvelc Kol  MEPLYEPELAKOVC
dlakLBEPYNTLKOUG 0pYyaVIOHO0G Kol AAAOLC PopPE(C,

0T) ocuvvantel, vnd TNV KABodynon TG ouvOdoL TWV HEPWVY, TLG BLOLKNTLKEG
N OLUBATIKEC pLOU{oELC TOL €VOEXETAL va amalToOVTOL YL TNV
QTMOTEAECUATLKH EKTEAEON TWV KAONKOVTWY TNC WG Mpaupateiac Tov
MAPOVTOC MPWTOKOAAOUL,

C) AoupBdver kKot €Eetdlel TG OQLTACELC  OLOKLBEPVNTIKWY KAl N
KUBEPVNTIKWY OPYAVIOMWY TOL  €mBLUPOLY va  dlamotevboly WG
noPaATNENTEG TNG OLVOOOL TWV HEPWVY, Aol BeBalwOel MapdAAnAa OTL
dev ouvbéovtal pE TNV  KamvoBlopnyavia, Kat LTORAAAEL  TLG
AVOBEWPNUEVEC ALTHOELC 0TN 0UVOOO TWVY PMEPWVY TIPOC eEETOON KO

n) eKTeEAel GAAQ ypopuaTEldKd KabBrikovta mou opifovtal O0Tto mapdv
MPWTOKOAAO Kal AAAQ KaBrikovTa oL evdExeTal va oploel N cOVOOOC TWV
HMEPWIV.

ApbBpo 35
Ix€0€LC METAED TNG OLVOOOL TWVY HEPWVY KL BLAKLBEPVNTIKWY OPYOAVIOWVY

M TNV mMapoxn TEXVIKAG KoL XPNHATOd0TIKAC ouvepyaoiag yla tnv enitevgn
TOL 0TOXO0UL TOL TAPAVTOC MPWTOKOAAOL, OL GUVOSOL TWV HEPWVY UITOPOLY va
{ntfijoouvy TN Ovvepyooia  aPUOdLWY  BLEBVWVYV KOl  TEPLPEPELAKWV
OLAKLUBEPVNTLKWY 0PYAVIOHWY, TEPIAAUBAVOUEVWY XPNHMATOOLKOVOULKWY Kol
QVATITUELOKWY OPYAVLIOUWV.

ApBpo 36
Xpnuoatodotikol mépot

1. Ta pépn avayvwpifovv Tov oNUAVTIKO POA0 TWY XPNMATOOOTIKWY TOPWVY
oTnVv enitev€n Tov 0TOYXOUL TOL TMAPOVTOC TMPWTOKOAAOL Kal avayvwpilouvy TN
onuaoia Tov dpbpov 26 TNG cOUBaong mAatlaiov TN NMOY yla TOv €AEYXO TOUL
KarmvoL yla tnv enitevén Twv otdYwv TNG cOPPBAONG.

2. Kd&be pépoc xopnyel xpnuUaTtodoTikh OTAPLEN Yyla TG €OVIKEG
dpaotnpdtTnTéC TOL YW TNV EnitevEn TwWv OTOXWY TOL TAPOVTOC



MPWTOKOAAOL, CUUPWYVA HE Ta €OVIKA OXEOLA, TLC MPOTEPALOTNTEC Kal T
MPOYPAUUATA TOU.

3. Ta pépn nmpowboLV, KaTd mep{MTWaOn, TN XPAON SHEPWY, TIEPLPEPELAKWV,
LTIOTIEPLPEPELAKWY KAl GAAWY TOAUVMEPWY OlabAWY Yyl TN Yopnynon
XPNUAToddTNONC YA TNV evioyuon TNG LKAVOTNTAC TWY UEPWV TIOL ATIOTEAODV
QVOTITUOOOUEVEG XWPEC KAl TWVY MEPWV HE OLKOVOUIEC o€ pETABATIKO O0TAdLO
yla tnv enitevén TWv 0TéXWVY TOL TAPAVTOC MPWTOKOAAOUL.

4. Mg tnv elpLAaEn Tov dpbpov 18, evBappvvovTal Ta HEPN, COUPWVA UE TO
€OVIKO TOLC BlKalo Kal TLC TMOALTIKEG TOLG Kol OTtav elval amapaitnTo, va
XPNOLUOTIOLO0Y KOTOOXEMEVO €000a TOL TPoEépyxovTal amd TO TAPAVOUO
EUMOPLO KATIVOD, TPOIGVTWY KOTVOD Kal €EOTMALOMOD KATAOKELAC yla TNV
EM(TELEN TWVY OTOYXWVY TOL MAPOVTOC MPWTOKOAAOU.

5. Ta HéEPN TOL EKMPOCWTIOVVTOL OE CUVOQPE(C MEPLYPEPELAKOVC Kal dLeOVEe(G
dLakLBEPYNTIKOUG 0PYAVIOUOUG KOL XPNHOATOTOTWTLKOOG Kol avamTtuELaKko0G
OPYAVLOPOUG EVBaPPOVOLY AVLTEG TLG OVTOTNTEG VA XOPNYOLUVY XPNUATOd0TIKNA
ouvdpouA Yyl va BonBrioouy Ta PEPN OV ATOTEAOVY AVATITUOOOUEVEG XWPEC
Kal T PEPN ME olkovopiec o€ METABATIKO OTAOLO va EKMANPWOOLY TLC
LTIOXPEWOTELC TOLG Bdaoel Tov MapPdVTOC MPWTOKOAAOL, XwPlc va meplopiCouvv
T SIKALWMIOTA CUMMETOXAG O ALTOVUG TOLG OPYAVLOUOUG.

6. Ta HEPN CLPEWVODVY OTL:

a) yw va BonBnbolv Ta PEPN va EKMANPWVYOULY TLC UTIOXPEWOCEL TOULG
oOMEWVA PE TO TOPOV TIPWTOKOAAD, Ba TIPEMEL VO CLYKEVTPWVOVTOL Kal
va  xpnowdomolodvtat O6Aot ot mBavol Kal veLoTAuevol TOPOL TOL
dlatiBevtal ywa dpaoctnELdTNTEC TMOL OLVOEOVTOL PE TOV OTOXO TOUL
MAPOVTOC MPWTOKOAAOL, TPOC OPEAOG OAWY TWV HEPWV, LBIWC TWVY HEPWV
MOV AMOTEAODV QVATTUOCOUEVEC XWPEC KAl TWV HEPWY HE OLKOVOUIEC
METABAONC, KoL

B) n Tpopupateia TG OoOPPaAONG TOPEXEL OE MEPN TOL  AMOTEAODV
QVOMTUOOOUEVEG XWPEC KAl OE UEPN UE OLKOVOWLEG o€ peTaBaTikd otddLo,
€dv TO {nTrAOOLY, OUUPBOUVAEC OXETIKA HE TIC OlaBéolueg mnyéc
XPNUOTOdOTNONG, YL Vva TOUG OLELKOAUVEL va  EKMANPWOOLY TLC
LTIOXPEWOTELC TOUG BAOEL TOL MAPOVTOC MTPWTOKOAAOL.

7. Ta pé€pn unopolv va {ntricouvv amnd tnv KamnvoBlopnyoavia va empBapuvOel pe
T £€000 TIOL CLUVOEOVTAL PE TLC LTIOXPEWOELC EVOC HEPOLC VA ETLTUXEL TOLC
oTdXOoLC TOUL MAPOVTOC MPWTOKOAAOL, COMPWVA UE TO &pBpo 5 nmapdypagpog 3
Tn¢ oOuBaong-mAatoiov tTng MOY yLa Tov €AEYXO TOUL KATVOD.



8. Ta uépn kataBdAAovy mpoondbela, PUe TNV eMPOAAEN TOL €BVIKOLD SLkaov
TOuG, va EmTOYOLVY TNV avToXpnuatoddtnon TNG EQAPUOYAC TOUL
MPWTOKOAAOL, HETAEL AAAWY péOw TNG elompagnc ¢o6pwv Kol GAAwWvY
eMPBapvvoewy o€ mpoldvTa Kamvoo.

MEPOZX VIII
EMIAYZH AIAOOPQN
Ap6po 37
Eni{Avon dlapopwv

H eni{Avon 6wo@opwv HETAED TWYV HEPWVY OYXETIKA ME TNV gpunvela i TNV
epapuoyry Tou TMaPOVTOC MPWTOKOAAOL OlEmeTtal amd To &pbpo 27 TING
oOuBaong-mAatoiov Tng MOY yLa Tov €AEYX0 TOUL KATIVOD.

MEPOZ IX
ANATMTY=H TOY NMPQTOKOAAQY
Apb6po 38
TpoTonoloELC TOL MPWTOKOAAOL

1. Kd&Be pépogc pmnopel va mPoTe(veEl TPOTMOMOLACEL TOL TAPOVTOC
MPWTOKOAAOL.

2. OL TPOTOMOLATELG TOUL MAPAOVTOC MPWTOKOAAOL e€EeTAlOVTaL KOL EYKPI{vOovTOL
and tn oOvodo Twv PHEPWVY. To Kelpevo KABe poTeELVOUEVNG TpoToTolnanNG Tov
NMoPOVTOC TMPWTOKOAAOLU Kolvomole(tal ota upépn amd tn Mpoapuateia TNG
oOuBaoNG TOLAAYLOTOV £EL UAVEG TIPLY TN ouvedpiaon otnv omola LTTORBAAAETAL
yla €ykplon. H Mpappatela Ttng oOuBaong Kowotolel emiong TG IPOTELVOUEVES
TPOTOTOLACELG OTA MEPN TIOL £XOLV LTTOYPAWEL TO MAPAOY TTPWTOKOAAO Kal, yla
EVNUEPWON, OTOV BepaTto@OAQKQ.

3. Ta u€pn KataBaAAovv KABe duvath Mpoomnddsla va KaTaANEouvy o€ oudPwIn
andeoaon yla K&Be MPOTELVOUEVN TPOTIONMOI(NGN TOL MAPOVTOC TIPWTOKOAAOUL.
Edv €€avTtAnBo0v 6AeC oL mpoomndBelec yia TNV enitevén opopwviag Kat dev
emtevyOel, n Tponomnoinon eykpivetal, wg €oxatn Adon, amnd Tnv mMAsoynoela
TWY TPWVY TETAPTWY TWv MEPWY Tov elval mapdévta kKot yneiCovv oTn
ouvvedpiaon. MNa toug okomoOG Tov TMaPOVTOC APBpoL, LE TOV OPO «MAPOVTA
Kat ygneilovta pépn» voolvTal T HéEPN Tov elval mapdvTa Kal amobETouy



Betikl 4 apvntiki wAgo. H Tpapuateia tng oOuBaong dlafLBalel kAOe
eykplBeloa tpomoAoyia atov BepatopOAaka, 0 onolog TNV Kowotolel oe OA
T Hé€pN TPOG amodoxn.

4. Ta péoa anodoyng ULag Tpomomnoinong KatatiBevtal oTov BepaToOAAKAL.
Tpomomnoinon mov eykpivetal cOUPWVA PE TNV TTapdypao 3 TiBetal os LoyD yLa
Ta PEPN mouv TNV €xouv amodextel TNV 904 nuépa amd TNV NUEPoPnvia
nopaAoBAC amnd Tov BepaTtopOAaK TNG MPAENC amodoxNG TOLAAXLOTOV and TA
600 TpiTa TWV HEPWV.

5. H tpomnomnoinon tibetal oe oxd yla 6Aa ta GAAa pEpn tnv 900 nuépa and
TNV nueEpounvia Katd Tnv omola TOo €v AOYyw MEPOGC KOTAOETEL OTOV
BepaTto@OAaKa TNV MPAEEN ToL anModoxNC TNG v Adyw Tpotomnoinong.

ApBpo 39

‘Exkdoon kat Tponomnoinon napapTNUETWY Tou NapdvToC
TPWTOKOAAOL

1. K&Be pépocg pmopel va vmoBAAEL MPOTACELC YO TIAPAPTNMA TOL TTAPOVTOC
MPWTOKOAAOL Kal vo TPOTE(VEL TPOTOMOLACELC TWV MAPAPTNUATWY TOUL
MPOVTOC MPWTOKOAAOUL.

2. Ta nopaptApata neplopifovtal oe KaTtaAdyoug, €vtuma Kol KABE GAAO
MEPLYPAPIKO ULALKO TOUL a@OpP& OLAdIKAOTIKA, EMOTNUOVIKA, TEXVIKA N
dlolknNTIKA B€uaTa.

3. Ta MopapTAMATA TOU TMAPOVTOC MPWTOKOAAOL KOL Ol TPOTOTOLACELG TOUG
npotelvovTal, eykpivovtal Kat TiBevtal o€ Loxd cOPQWva PE TN dladilkaaia mov
op(CetaL oto dpbpo 38.

MEPOZ X
TEAIKEZ AIATAZEIX
Apbpo 40
EmuQuAdEeLg

To napdv MPWTOKOAAD HeV EMOEXETAL EMPUAAEEWV.



Apbpo 41
Anoyxwpnon

1. Avd ndoa otiyur HETA TNV mapéAgvon 600 (2) eTwv amnd TNV nUEPoUnvia
KaTtd Tnv omola éxelL 1eOel oe LoxL TO MaPdY MPWTOKOAAO YL €va HEPOC, TO €V
AOyw pépoC OlOvaTol va amoxwprosl amd To MPWTOKOAAO mapadibovtac
£yypaen Kowomnoinon otov BepaTtoPOAQKA.

2. Kdbe tétowa anoxwpnon apxilet va oxvel Katd tTn ANEN €vdég £€toug amd
TNV nuepopnvia mapaAaBric and Tov BepatoPVAaKa TNG Kowvomolnong TNng
anmoxwpnong N amd petayevéotepn nuepounvia n omola opiCetat otnv
Kowvotoi{nong Tng anoyxwpnong.

3. K&Be pépoc mov anoxwpel and tn cOpPacn-nAaioo Tng MNOY yla Tov EAEyX0
ToL Kamvol Bewpeitatl 6Tl anoxwpel Kat and To napdv MPWTOKOAAO, UE oYXV
and TNV nuepopnvia anmoxwpenor¢ tov amnd tn cOuBaon-mAaiolo tng NOY yua
TOV €AEYYXO0 TOUL KATvoD.

ApBpo 42
Ako{wpo yrigov

1. K&be pépoc Ttou MaAPOVTOC MPWTOKOAAOL €xel plo wrigo, eKTOC amd TNV
nMPOBAEYN TNG Tap. 2.

2. OL meplpepelakol opyaviouol 0LKOVOULKAG OAOKAAPWONG, yla Béuata tng
aPHOBLOTNTAC TOLG, OKOUVY TO OKalWHUa YAPoOL PE aplBud wriewv (oo Tpog
TOV OopOud TWv KPATWY MEAWVY TOLC ToL e&lvat PEpn TOu TAPOVTOC
MPWTOKOAAOL. OL opyaviopol avtol 6ev pmopolv va aoKACOLY TO dikalwua
Yneov, €av KAMoLo amnd ta KPATN LEAN TOLC AOKAOEL TO SKa{wHa YAPOL Tov,
KOl QvTIOTPOQWG.

Apb6po 43

Ynoypaon

To mpwTdKoAAO €lval avolkTd yla vmoypaer amnd dAa ta pépn TNG cOPBaoNG-
nAalaiov TG MOY ywax Tov €AeyX0 TOL Kamvol oTnv £6pa Tou MaykdopLov
Opyaviopo0 Yyelag otn Mevedon amd tic 10 éwg tic 11 lavovapiov 2013 Kat
METEMELTA OTNV £€6pa TwWv Hvwpévwv EOvv otn Néa YOpkn €wg Tc 9
lavovapiov 2014.



Apbpo 44
Kbopwan, anodoxn, £€ykplon, Tutik emBeBaliwon fj mpooxwpenon

1. To nmapdv MPWTOKOAAO LMOKELTOL OTNV KOpwaon, amodoxn, €ykpwon N
MPOOXWENON TWVY KPATWY KAl TNV TLmkA emPBeBaiwon 4 TNV mpooxwpenon Twv
OPYOAVIOMWY TEPLPEPELAKAC OLKOVOULKAC OAOKAAPWONG mov elval pépn NG
oOuBaong-mAatoiov Tng MOY yLa Tov €AEYXO TOUL KATVOD.

E{vat avolktd yLa mpooxwpnon and tTnv enouévn tTng nUEpounviag ANENG TG
npoBeouiog vmoypapri¢ Tov MPWToKOAAoL. Ol mpd&elc KOpwaong, amodoxrg,
€ykpwong, TumkrAg emPBeBaiwong 13 mpooxwpenong KatatiBevtal oTOV
BepaToQOAQKA.

2. KABe opyaviopoC MEPLPEPELAKAG OLKOVOULKAG OAOKARpWONG mou yiveTtatl
HEPOC, XwWpPlc va elval uépog Kavéva amd Ta KPp&Tn HEAN Tov, deopelETOL QMO
OAEC TIC LMOXPEWOELC BAoeL Tov TaPOVTOC TMPWTOKAAAoL. Doov agopd Toug
OPYOVLOMOUC éva 1] MEPLOTOTEPA KPATN MEAN Twv omolwv elval pEpn, o
OPYAVLOMOC Kol Ta KPATN HEAN TOL amoQaciCouv OYXETIKA PE TLG avTIOTOLXEG
aPUOdLOTNTEC TOUG Yl TNV THPNON TWV LMOYXPEWOEWV TouG PACEL TOL
NMoPOVTOC MPWTOKOAAOL. ZTIC MEPUMTWOELC ALTEG, O OPYAVIOMOC Kal T KPA&TNn
MEAN Oev dlKaloLVTAL va OOKOOY TOLTOXPOVWC OJLKOLWUATA OUVAUEL TOU
NMoPOVTOC MPWTOKAAAOU.

3. OL opyaviopol mepLPePeLlaKiG OLKOVOULKAG OAOKARPWONG 6NAWVOLY, OTLC
npd&gelg Toug yia tnv Ttk emBeBaiwon i otig MPdEelg mpooxwWENONG Toug,
TNV €KTAON TNG ApHodLOTNTAC TOoLg doov apopd Ta BEuaTa mov SLénmovtal and
T0 mapdév mPpwTOKoAAo. OL opyaviopol avtol e€vnuepwvovy emiong Tov
BepaTOQOAQKN, O OTMO(0C ME TN OELPA TOL EVNUEPWVEL TA MEPN Yo KABE
0LOLOOTLKN Tpotmomnoinon écov agopd TNV apuodLdTNTAE TOULG.

ApBpo 45
‘Evap&n woxvocg

1. To napdv npwtdékoAAo apxiCeL va oxOeL TNV 90 nuépa amd TNV nUEpounvia
KatdBeonc otov OepatopOAaka TNG 40hC mpd&nc kOpwong, amodoxng,
€ykKpLong, TumkAg emPBeBaiwong § mpooxwpnong.

2. Na K&Be pépog tnNG ocbPBaong-mAaLaiov TNG MNOY yLa Tov €AEyX0 TOL KATVOD
TOL ETKUPWVEL, amodéxetal, eykpivel N emPeBatwvel TLmkd TO TIPSOV
MPWTOKOAAO 1} pooXwPEl o avTd, aPol ekMANPWOoLV oL 6pol mov opilovTal



otnv map. 1 ywa tnv €vapgEn tng Loxvocg, To TMapdy MPWTOKOAAD apx(Cel va
LoXVEL TNV €veEVNKOOTH nuépa amd TNV nuepopnvia katdBeong Tng MPA&gNg
eEMKOPwWONG, anodoxnc, £€ykplong, mpooxwpnong R Tumkrig empPeBaiwaorig Tov.

3. MNa Toug okomoOG Tou mapdvtoC ApBpov, Kapla voulkl mPEEn Tmouv
KatatiOeTal and évav opyaviopd TEPLPEPELAKAG OLKOVOULKAG OAOKARPWGONG
dev mpooTiBeTAL OTO HEOA TOL €XOLVY NON KATABEOEL TA KPATN-UEAN TOL €V
ASYW opyaviouoo.

ApBpo 46
OEUATOPUAAKAG

O lNevik6¢ MNpoappotéag Twv HYWHEVWY EBVWV ekTeEAEl Xpén BEpaTOPOAQKD TOL
MaPOVTOC MPWTOKOAAO

ApBpo 47
AvBevTIKA KE(pEVQ

To MPWTOTLTMO TOL MAPOVTOC TMPWTOKOAAOL, TOL omoiov Ta Ke({pheva oTNV
ayyALKA, apaBLkr, YOAALKNA, LOTIAVLKE, KWeCLKA Kol pwolkh YAwaooa lval eElcou
aLOEVTIKE, KaTaTiBeTal otov MNEVIKO Mpapuatéa Twvy HYwPévwy EBvWv.».

(1) Ta pé€pn MMOPOOY VO TOPATEPTIOUYV OTO EVOAPMOVIOMEVO C0OTNUA
MEPLYPAPNG  KOL KwOKoTOINONG TWV EPMOPELUATWY TOL [MaykdouLov
Opyaviopod TeAwvelwv yla Tov okomd avtd, Katd neplntwon.

(2) Katd neplntwon, e Tov 6po €BVIKAC I EOWTEPLKAC voolvTaL eM{ONG KOl OL
NEPLYEPELAKO( 0OpYAVLIOPOL OLKOVOULKAG OAOKARPWONG.

(3) H ao@aAAc avtaAAayr TANPOPOPLWY UETAED 00 peEPWVY €lval avOEKTIKA
oTnv uvmokAomA Kat otnv eméupoaon (mapamnoinon). Me A&AAouvg 6poug, TA
otolxela mov avtaAAdooovtal PETAED Twv 800 pepwv Ogv Pmopolv va
avayvwaBolv o0TE va Tpomonolndolv and évav TpiTo.



ApOpo 28A.

AwaTta&elc eaproynAC Tou NMPWTOKOAAOL YA TNV
KOATATMOAéMNON TOL MAPAVOMOL EUTIOPIOL TIPOIOVTWVY
Kamvoo

Metd to GpOpo 28 tou oxedlov vouou, mpooTiBeTal dpOpo 28A TO omolo €xEL
WG EENG:

«ApBpo 28A

1. Me kown andégacn Twv Ymovpywv OLKOVOULKWY Kot Yyelag, Katoémwv
eloiynong tou Awolknth tng AveEdptnTtng ApxAC Anuoociwv Ecédwv (AAAE),
uropel va puBuiovtal katd nepintwaon eBkéTEPA TNTAPATA EQAPOYAC TOU
MPpwToKAOAAOL Yyl TNV €EAAEWPN TOL TapdvouoLv eumnopiov Kamvold Kol K&Oe
AAAN avaykoio AEMTOPEPELQ.

2. Me anépoaon touv Ymoupyol Yyelag umopel va puBuiCovtal dkéTEPQ
{ntrAdaTa epapuoyrig Tov Mépoucg V tou NMpwTtokdAAoL TG Map. 1.

3. ApubOLEC apXEC Yo TNV €@apuoyl Twy dlatdEewv Tou MPpwToKOAAOL TNG
nop. 1 elvat n Ate0Buvvon Avtigetwmong EEaptAocewy tng MNevikig AtebBuvong
Anpéolag Yyelag touv Yrmovpyeiov Yyelag kat ol AtevBovoelg EWdikwv ®épwv
KatavdAwong kat ®épov MpootiBéuevng AElaG Kal ZTPaTNYLKAC TEAWVELOKWY
EAEYxwv Kot MapaBdoewv tng MNevikAg Ate0Buvong TeAwveiwv kat E.®.K. tng
AAAE. EWBIK& ylx TOV OLVTOVIOPO TNG €QaPUOYAC Twv OLaTEEEWVY TOL
npokontouy amnd to Mépoc V tou MpwtokdAAov touv Kamvol, apuddia apxn
elvat n AebBuvon Avtipetwmong EEaptAcewv TG Mevikrig AtebBuvong
Anpdéoilag Yyelag tou Ynovpyelov Yyeilag.»

NoapayyéAAope T Onuooievon Tou mopdévtoc otnv Eenueplda TNC
KuBepvAoEwC KaL TNV EKTEAECH TOL WG VOUOL ToL KpdToug.

ABnva, 4 AskeuBpiov 2020

H Mpdedpocg tng AnuokpaTtiog
KATEPINA ZAKEAAAPOITOYAQY
Ot Yrovpyol

OLKOVOULKWV



XPH:TOZ STAIKOYPAZ
AvanmANPWTAC YTIoupydG OLKOVOULKWVY
OEOAQPOZ ZKYANAKAKHZ
AvamntuEng kat Emevbioswy
2MTYPIAQN - AAQNIZ TEQPIAAHZ
EEwTeplkWVY

NIKOAAOZ - TEQPT10OZ AENAIAZ
Mpootaoiag Tov MoAltn

MIXAHA XPYZOXOIAHZ

Yeunovpyodc MNMpootaciag tov MoAltn
NIKOAAOZ XAPAAAIAZ

EBvikc Apuvag

NIKOAAOZ MANATQTOMNOYAOZ
Nodelag Kol O©PNOKELUATWY

NIKH KEPAMEQ2

Epyoaoiag kot Kowwvikwy YmoBéoewv
IQANNHZ BPOYTZHZ

Yyeiag

BAZIAEIOZ KIKIAIAZ

MeptBaAAovTOC KoL Evépyelag
KQNZTANTINOZ XATZHAAKHZ
Alkaloobvng

KQNZTANTINOZ TZIAPAZ



EocwTteEPLKWY

MANATQTHZ ©EOAQPIKAKOZ
MeTtavdotevong Kot AGOAoL
MANAIMNQTHZ MHTAPAKHZ

YModopwv Kot MeTa@opwv
KQNZTANTINOZ KAPAMANAHZ
NavTiAlag Kat NnowwTikg MOALTIKAG
IQANNHZ NAAKIQTAKHZ

AypoTIKAG AvanTtuEng kKat Tpo@{uwv
MAYPOYAHZ BOPIAHZ

Enmkpatelag

FEQPI1OZ N'EPANETPITHZ
EnwkpaTtelag

KYPIAKOZ MNMIEPPAKAKHZ

OcwpABNKe KoL TEBNKE N MeydAn Zepayida tTov Kpdtoug.
ABnva, 4 AskeuBpiov 2020

O eni Tng Akatoovng Ynovpyocg

KQNZTANTINOX TZIAPAZ



